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ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

 
 

SECRETARIA DE EDUCACIÓN DISTRITAL 
 
 

CONTRATO DE OBRA No. CO1.PCCNTR.1577537 DE 2020 

 

 
OBJETO DEL CONTRATO: 

ADELANTAR OBRAS DE ADECUACIÓN, MEJORAMIENTO Y MANTENIMIENTO CORRECTIVO DE 

LAS PLANTAS FÍSICAS, ASÍ COMO LA ADECUACIÓN Y/O MEJORAMIENTO DE COMEDORES 

ESCOLARES DE LOS COLEGIOS DISTRITALES, CON EL FIN DE ATENDER LOS 

REQUERIMIENTOS Y NECESIDADES EN TÉRMINOS DE INFRAESTRUCTURA PARA LA 

PRESTACIÓN DEL SERVICIO EDUCATIVO. 

 

 
 

 

 

INFORME No. 6 

 

PERIODO: DEL 1 AL 28 DE FEBRERO DE 2021. 
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ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

1. INTRODUCCIÓN. 
 

La SECRETARIA DE EDUCACIÓN DISTRITAL, tiene como uno de sus objetivos 
primordiales mantener y garantizar el buen estado de la infraestructura 
Educativa, para lo cual destinó recursos importantes para recuperar, mantener y 
mejorar las condiciones de nueve (9) de las sedes en la localidad de Usme, 
mediante el contrato de obra N° 1577537 de 2020 adjudicado a la firma INTER 
OBRAS GR SAS, cuyo objeto es la “adelantar obras de adecuación, 
mejoramiento y mantenimiento correctivo de las plantas físicas, así como la 
adecuación y/o mejoramiento de comedores escolares de los colegios distritales, 
con el fin de atender los requerimientos y necesidades en términos de 
infraestructura para la prestación del servicio educativo”.  
 
El presente documento, constituye el Informe mensual N°06 de obra, en el cual 
se reporta todos los aspectos técnicos, administrativos y de control financieros 
del contrato de obra, cuyo periodo comprende entre el 01 de febrero al 28 de 
febrero de 2021. 
 
Número del contrato: 1577537 de 2020. 

Objeto: “ADELANTAR OBRAS DE ADECUACIÓN, MEJORAMIENTO Y 

MANTENIMIENTO CORRECTIVO DE LAS PLANTAS FÍSICAS, 

ASÍ COMO LA ADECUACIÓN Y/O MEJORAMIENTO DE 

COMEDORES ESCOLARES DE LOS COLEGIOS DISTRITALES, 

CON EL FIN DE ATENDER LOS REQUERIMIENTOS Y 

NECESIDADES EN TÉRMINOS DE INFRAESTRUCTURA PARA 

LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO EDUCATIVO” 

 

 

 

PERIODO DEL INFORME: 

DEL 1 AL 28 DE FEBRERO DE 2021. 
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2. GENERALIDADES. 
 
 

Dentro del marco de políticas y estrategias emanadas por parte de la secretaria 

de educación de Bogotá y teniendo en cuenta la necesidad de brindar espacios 

adecuados  a la población escolar es necesaria la ejecución de obras menores 

correspondientes al saneamiento básico como reposición de cubiertas, 

reposición de sistema eléctrico, reposición de sistema hidrosanitario, 

mejoramiento de zonas exteriores y recreativas así como reposición de 

cerramientos y mejoramiento en general de los ambientes educativos de cada 

uno de los colegios a intervenir. 
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ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

3. INFORMACIÓN CONTRATO DE OBRA. 
 

CONTRATO: CONTRATO DE OBRA NoCO1.PCCNTR.1577537 DE 2020. 

OBJETO: 

ADELANTAR OBRAS DE ADECUACIÓN, MEJORAMIENTO Y 

MANTENIMIENTO CORRECTIVO DE LAS PLANTAS FÍSICAS, 

ASÍ COMO LA ADECUACIÓN Y/O MEJORAMIENTO DE 

COMEDORES ESCOLARES DE LOS COLEGIOS DISTRITALES, 

CON EL FIN DE ATENDER LOS REQUERIMIENTOS Y 

NECESIDADES EN TÉRMINOS DE INFRAESTRUCTURA PARA 

LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO EDUCATIVO. 

LOCALIZACIÓN: 

GRUPO NO. 5 CORRESPONDIENTE A LA LOCALIDAD DE 

USME. 

CONTRATANTE: 
SECRETARIA DE EDUCACIÓN DISTRITAL. 

CONTRATISTA: 
INTER OBRAS GR S.A.S. 

NIT. 900.599.052-9. 

VALOR: $ 1.241.663.302 INCLUIDO IVA 

DURACIÓN: SIETE (07) MESES 

FECHA DE INICIACIÓN: 31 DE AGOSTO DE 2020. 

FECHA DE TERMINACIÓN 27 DE MARZO DE 2021. 

INTERVENTOR: PROYECTOS E INTERVENTORÍAS LIMITADA. 

REPRESENTANTE SED: ING. IVÁN VLADIMIR DUARTE BAUTISTA 

PÓLIZAS: 
CUMPLIMIENTO No. 21-44-101324534 

RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL. 
No. 21-40-101150815 
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ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

4. LOCALIZACIÓN DE LOS FRENTES DE OBRA. 
 

La Dirección de Construcción y Conservación de Establecimientos Educativos 

con el fin de garantizar una intervención y operación eficiente y eficaz de los 

recursos ha dividido la ciudad de Bogotá en 12 grupos, dentro de los cuales se 

encuentran el grupo No. 5 correspondiente a la localidad de Usme conformada 

por los siguientes colegios: 

No. COLEGIO SED. DIRECCIÓN. LOCALIDAD. 

1 
FRANCISCO ANTONIO ZEA 
USME SEDE A. 

TV 2 A #135 – 78 SUR Usme. 

2 
FRANCISCO ANTONIO ZEA 
USME SEDE B. 

KR 2 A # 137 D -20 SUR Usme. 

3 EL VIRREY JOSÉ SOLÍS. KR 2 B ESTE # 92- 41 SUR Usme. 

4 
LOS COMUNEROS OSWALDO 
GUAYASAMIN. 

KR 4 G ESTE # 94 A -23 SUR Usme. 

5 COLEGIO USMINIA SEDE A. CL 102 A SUR # 3A -29 ESTE Usme. 

6 GABRIEL GARCÍA MÁRQUEZ. CALLE 83 SUR # 13 – 33 ESTE Usme. 

7 OFELIA URIBE DE ACOSTA. CL 81 A SUR # 6 – 40 ESTE INT 1 Usme. 

8 LA AURORA. TV 3B # 70 A -16 SUR Usme. 

9 ORLANDO FALS BORDA. KR 1 A ESTE # 72-60 SUR Usme. 
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ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

5. FORMAS DE PAGO 
 

5.1 Sistema de pago  
 
La modalidad de pago será por el sistema de precios unitarios fijos, conforme al 
estudio realizado por la Sed, valor por unidad de recurso, obra, trabajo, servicio 
o bien, el cual remunera la totalidad de las actividades y/o suministros que sean 
necesarios para la ejecución de su objeto, de conformidad con lo pactado), en 
consecuencia, el valor real del contrato será la suma de los resultados que se 
obtengan al multiplicar las cantidades ejecutadas y/o entregadas a satisfacción a 
la SED por los valores o precios unitarios pactados para el respectivo ítem. Cada 
precio unitario comprende todos los costos directos e indirectos derivados de la 
ejecución de la respectiva actividad y/o suministro que hacen parte del objeto del 
contrato. Incluye entre otros los gastos de administración, salarios y prestaciones 
sociales del personal, incremento salarial y prestacional, desplazamiento, 
transporte, alojamiento y alimentación del equipo de trabajo, del contratista, 
honorarios, asesorías en actividades objeto del contrato, computadores, licencias 
de utilización del software, impuestos a cargo del contratista, transporte, 
garantías y bodegaje de equipos y materiales, las deducciones a que haya lugar 
y en general todo costo en que incurra el contratista para la ejecución de cada 
una de las actividades o suministros objeto de este contrato, por lo cual incluye 
el A.I.U.  
Durante este periodo, continúan con actividades de relevancia, en las siguientes 

Sedes: 

No. COLEGIO SED. ESTADO ACTUAL. 

1 
FRANCISCO ANTONIO ZEA 
USME SEDE A. 

Totalmente terminado pendiente de entrega por 
parte de la interventoría al rector del colegio. 

2 

FRANCISCO ANTONIO ZEA 
USME SEDE B. 

Totalmente terminado pendiente de entrega por 
parte de la interventoría al rector del colegio. 

3 EL VIRREY JOSÉ SOLÍS. Totalmente terminado ya fue realizada la entrega. 

4 
LOS COMUNEROS OSWALDO 
GUAYASAMIN. 

Totalmente terminado ya fue realizada la entrega. 

5 COLEGIO USMINIA SEDE A. Totalmente terminado ya fue realizada la entrega. 

6 
GABRIEL GARCÍA MÁRQUEZ. 

Bloque de aulas terminados los trabajos 
autorizados por interventoría. En la biblioteca se 
están terminando las actividades autorizadas. 
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ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

7 
OFELIA URIBE DE ACOSTA. 

Se entregó a interventoría los ítems no previstos 
para la ejecución de las actividades. 

8 LA AURORA. Totalmente terminado ya fue realizada la entrega. 

9 ORLANDO FALS BORDA. Se está realizando el cerramiento perimetral. 

Las actividades respectivas, se describen a continuación: 

6. DESCRIPCIÓN DE CADA UNO DE LOS FRENTES DE OBRA. 
 

 

FRANCISCO ANTONIO ZEA DE USME - SEDE A  
(TV 2ª #135-78 SUR) 

 

Descripción de Actividad 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Las actividades contractuales y no previstas para la adecuación del colegio se han 

terminado de acuerdo a lo establecido en los comités de obra realizados, se espera 

realizar el acta de entrega.  
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ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

ANOTACIONES ADICIONALES 

• Está pendiente de la entrega de esta sede por parte de Interventoría al Colegio. El 

contratista ha terminado 100% las actividades aprobadas por la interventoría. 

FRANCISCO ANTONIO ZEA DE USME - SEDE B. 
(KR 2 A # 137 D -20 SUR) 

 

Descripción de Actividad 

 

1. Las actividades contractuales y no previstas para la adecuación del colegio se han 

terminado de acuerdo a lo establecido en los comités de obra realizados, se espera 

realizar el acta de entrega.  

ANOTACIONES ADICIONALES 
 

• Está pendiente de la entrega de esta sede por parte de Interventoría al Colegio. El 

contratista ha terminado 100% las actividades aprobadas por la interventoría. 

 

 

 



Página | 10pág. 10 

 

 
 

 

________________________________________________________________________________________________________ 

Calle 140 No. 11 – 45 – OFICINA 1003 – EDIFICIO TORRE HHC 

Teléfono 317 437 80 79 - Bogotá, Colombia 

Email. interobrased@gmail.com 

pág. 10 

 

 

 
 CONTRATO DE OBRA No. CO1.PCCNTR.1577537 DE 2020 

INFORME No. 06 

(1 de febrero al 28 de febrero de 2021) 
 

 

ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

EL VIRREY JOSÉ SOLÍS - SEDE A. 
(KRA 2B #92-41 SUR 

 

Descripción de Actividades: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Las actividades realizadas en el periodo, fueron las siguientes: 

1. Desmonte de ventanas de salón de psicología e instalación de vidrios. 

2. Aseo de biblioteca y laboratorios. 

A continuacion se anexa registro fotografico de cada una de las actividades adelantadas 

durante el periodo: 
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Página | 12pág. 12 

 

 
 

 

________________________________________________________________________________________________________ 

Calle 140 No. 11 – 45 – OFICINA 1003 – EDIFICIO TORRE HHC 

Teléfono 317 437 80 79 - Bogotá, Colombia 

Email. interobrased@gmail.com 

pág. 12 

 

 

 
 CONTRATO DE OBRA No. CO1.PCCNTR.1577537 DE 2020 

INFORME No. 06 

(1 de febrero al 28 de febrero de 2021) 
 

 

ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

  
 

ANOTACIONES ADICIONALES. 

• El material producto de la demolición inicialmente se enlono y se acopio en un área 

destinada por los encargados del colegio debidamente señalizada, en este momento ya 

se retiró luego de aprobarse el PIN ambiental y de verificar que el transporte llevara 

estos sobrantes a una escombrera certificada. 

• Los trasiegos de entrada y salida de material afectan los tiempos de obra ya que se 

debe recibir el material y trasladarlo manualmente hasta cierto punto, adicionalmente 

bajar el material por unas gradas, en varios casos es necesario hacer el trasiego por 

medio de lonas. 

• Todos los materiales empleados en cada uno de los procesos constructivos como: 

Piedra, Arena, grava, cemento, acero son de primera calidad y están debidamente 

certificados, para que cumplan con las especificaciones del contrato. 

• Todas las labores se han realizado de acuerdo a las normas de seguridad y salud en el 

trabajo, así como las medidas de bioseguridad impartidas por las autoridades por efecto 

de la pandemia COVID-19. 

• Se realizan las actividades pendientes del acta de terminación y se espera la entrega 
del acta firmada con las actividades contractuales y no previstas ejecutadas aprobadas 
por interventoría. 
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LOS COMUNEROS OSWALDO GUAYASAMIN 

(KR 4G ESTE # 94 A -23 SUR) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Descripción de Actividad 

 

1. Instalación de flanches perimetrales en zona de preescolar. 

2. Tratamiento de canal existente y respectivo montaje en zona de preescolar. 

3. Cambio de bajante para canal de preescolar. 

 

 A continuacion se anexa registro fotografico de cada una de las actividades adelantadas a a 

la fecha: 
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ANOTACIONES ADICIONALES 
 

• El material producto de la demolición inicialmente se enlono y se acopio en un área 

destinada por los encargados del colegio debidamente señalizada, en este momento ya 

se retiró luego de aprobarse el PIN ambiental y de verificar que el transporte llevara 

estos sobrantes a una escombrera certificada. 

• Los trasiegos de entrada y salida de material afectan los tiempos de obra ya que se 

debe recibir el material y trasladarlo manualmente hasta cierto punto, adicionalmente 

bajar el material por unas gradas, en varios casos es necesario hacer el trasiego por 

medio de lonas. 
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• Todos los materiales empleados en cada uno de los procesos constructivos como: 

Piedra, Arena, grava, cemento, acero son de primera calidad y están debidamente 

certificados, para que cumplan con las especificaciones del contrato. 

• Todas las labores se han realizado de acuerdo a las normas de seguridad y salud en el 

trabajo, así como las medidas de bioseguridad impartidas por las autoridades por efecto 

de la pandemia COVID-19. 

• Se realiza la firma del acta de entrega del colegio con las actividades contractuales y no 

previstas ejecutadas aprobadas por interventoría (ver Anexo 01). 

 
USMINIA. 
(CALLE 102 A SUR No. 3A - 29 ESTE - USME) 

 

Descripción de Actividad 

 

 
Las actividades que se realizaron durante el periodo, fueron las siguientes: 

 

1) Instalación de superboard en sala de profesores y salón de sociales. 

2) Instalación de flanches perimetrales sobre tienda escolar. 

3) Instalación de cable de sonido. 
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4) Instalación de tubería y cableado de red de datos. 

5) Tratamiento a canales existentes e instalación. 

6) Aseo general. 

 

A continuacion se anexa registro fotografico de cada una de las actividades adelantadas a la 

fecha: 
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Página | 18pág. 18 

 

 
 

 

________________________________________________________________________________________________________ 

Calle 140 No. 11 – 45 – OFICINA 1003 – EDIFICIO TORRE HHC 

Teléfono 317 437 80 79 - Bogotá, Colombia 

Email. interobrased@gmail.com 

pág. 18 

 

 

 
 CONTRATO DE OBRA No. CO1.PCCNTR.1577537 DE 2020 

INFORME No. 06 

(1 de febrero al 28 de febrero de 2021) 
 

 

ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 
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ANOTACIONES ADICIONALES 
 

• El material producto de la demolición inicialmente se enlono y se acopio en un área 

destinada por los encargados del colegio debidamente señalizada, en este momento ya 

se retiró luego de aprobarse el PIN ambiental y de verificar que el transporte llevara 

estos sobrantes a una escombrera certificada. 

• Los trasiegos de entrada y salida de material afectan los tiempos de obra ya que se 

debe recibir el material y trasladarlo manualmente hasta cierto punto, adicionalmente 

bajar el material por unas gradas, en varios casos es necesario hacer el trasiego por 

medio de lonas. 

• Todos los materiales empleados en cada uno de los procesos constructivos como: 

Piedra, Arena, grava, cemento, acero son de primera calidad y están debidamente 

certificados, para que cumplan con las especificaciones del contrato. 

• Todas las labores se han realizado de acuerdo a las normas de seguridad y salud en el 

trabajo, así como las medidas de bioseguridad impartidas por las autoridades por efecto 

de la pandemia COVID-19. 

• Se realiza la firma del acta de entrega del colegio con las actividades contractuales y no 

previstas ejecutadas aprobadas por interventoría (ver Anexo 02). 
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ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

GABRIEL GARCÍA MÁRQUEZ. 
(Calle 83 Sur N 13 - 33 Este - USME) 

 

Descripción de Actividad 

 

Las actividades que se realizaron durante el periodo, fueron las siguientes: 

 

1) Lavado de estructuras en concreto (voladizos y tragaluces), de bloques de aulas y 

Biblioteca. 

2) Tratamiento de fisuras y juntas: (incluye limpieza de fisura o junta con espátula o 

pulidora y disco, y aplicación de SIKA FLEX 112 para sellamiento en bloque de aulas y 

Biblioteca. 

3) Identificación de filtración de agua en biblioteca. 

4) Aplicación de SIKAFILL POWER recubrimiento elástico impermeable, para 

impermeabilización de voladizos (aplicación: 3 manos) tratamiento con tela poliéster en 

bloque A y en tragaluces de biblioteca. 

5) SIKATOP 110, para sellamiento de tragaluces en biblioteca. 

6) Alistado de piso de tragaluces de Biblioteca. 

7) Aplicación de sello impermeable con silicona en área de ventanearía de tragaluces 

sobre placa - incluye retiro de masilla existente, en bloque aulas y Biblioteca. 

A continuacion se anexa registro fotografico de cada una de las actividades adelantadas a la 

fecha en la biblioteca: 
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A continuacion se anexa registro fotografico de cada una de las actividades adelantadas a la 

fecha en el bloque de aulas: 
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ANOTACIONES ADICIONALES 
 

• Todos los materiales empleados en cada uno de los procesos constructivos están 

debidamente certificados, para que cumplan con las especificaciones del contrato (ver 

anexo 04 y 05). 

• En el bloque de aula, se ejecutaron las actividades de acuerdo al balance aprobado por 

interventoría, que fueron: lavado e impermeabilización con producto acrílico. 

• Se requiere que se ejecuten las actividades complementarias, como son: retiro del 

manto existente deteriorado y la instalación de manto nuevo, así como sello con silicona 

en área de ventanearía de tragaluces, la impermeabilización de tragaluces con el 

producto específico para este fin. 
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• Todas las labores se han realizado de acuerdo a las normas de seguridad y salud en el 

trabajo, así como las medidas de bioseguridad impartidas por las autoridades por efecto 

de la pandemia COVID-19. 

LA AURORA - SEDE A  
(TV 3B # 70 A -16 SUR) 

 

Descripción de Actividades 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Instalación de teja en corredor de segundo piso. 

2. Instalación de flanche perimetral en corredor del segundo piso. 

3. Aseo general de obra. 

A continuacion se anexa registro fotografico de cada una de las actividades adelantadas a a la 

fecha: 
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Página | 27pág. 27 

 

 
 

 

________________________________________________________________________________________________________ 

Calle 140 No. 11 – 45 – OFICINA 1003 – EDIFICIO TORRE HHC 

Teléfono 317 437 80 79 - Bogotá, Colombia 

Email. interobrased@gmail.com 

pág. 27 

 

 

 
 CONTRATO DE OBRA No. CO1.PCCNTR.1577537 DE 2020 

INFORME No. 06 

(1 de febrero al 28 de febrero de 2021) 
 

 

ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

  
 

  
 

ANOTACIONES ADICIONALES 
 

• El material producto de la demolición inicialmente se enlono y se acopio en un área 

destinada por los encargados del colegio debidamente señalizada, en este momento ya 

se retiró luego de aprobarse el PIN ambiental y de verificar que el transporte llevara 

estos sobrantes a una escombrera certificada. 

• Los trasiegos de entrada y salida de material afectan los tiempos de obra ya que se 

debe recibir el material y trasladarlo manualmente hasta cierto punto, adicionalmente 

bajar el material por unas gradas, en varios casos es necesario hacer el trasiego por 

medio de lonas. 
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• Todos los materiales empleados en cada uno de los procesos constructivos como: 

Piedra, Arena, grava, cemento, acero son de primera calidad y están debidamente 

certificados, para que cumplan con las especificaciones del contrato. 

• Todas las labores se han realizado de acuerdo a las normas de seguridad y salud en el 

trabajo, así como las medidas de bioseguridad impartidas por las autoridades por efecto 

de la pandemia COVID-19. 

• Se realiza la firma del acta de entrega del colegio con las actividades contractuales y no 

previstas ejecutadas aprobadas por interventoría (ver Anexo 03). 

 

 

ORLANDO FALS BORDA. 
(Carrera 1 A Este N. 72 - 60 Sur - USME) 
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Descripción de Actividad 

1) Cerramiento tubo y malla ondulada. 

A continuacion se anexa registro fotografico de cada una de las actividades adelantadas a la 

fecha: 
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ANOTACIONES ADICIONALES 
 

• Todos los materiales empleados en cada uno de los procesos constructivos están 

debidamente certificados, para que cumplan con las especificaciones del contrato. 

• Todas las labores se han realizado de acuerdo a las normas de seguridad y salud en el 

trabajo, así como las medidas de bioseguridad impartidas por las autoridades por efecto 

de la pandemia COVID-19. 

 
7. ESTADO FINANCIERO DE OBRA. 
 

Se anexa, balance presentado a interventoría a la fecha: 
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OBJETO: 

ESTABLECIMIENTOS   :

LOCALIZACION :           :

VR. INICIAL                    : 1.241.663.302,00$        

ANTICIPO

VR. ADICIONAL             :

VR. FINAL                       :

ITEM DESCRIPCION UN CANT PRECIO

UNITARIO TOTAL

1

1

1,1

1.1.5 M2 141,80  $                        18.139,00 2.572.110,20$              

1.1.6 M2 26,50  $                          8.670,00 229.755,00$                 

1.1.10 M2 26,50  $                          2.367,00 62.725,50$                   

1,3

13.10 M2 89,55  $                        15.401,00 1.379.159,55$              

1,3,25 M2 4,00  $                          5.376,00 21.504,00$                   

2,0

2,1

2,1,4 M3 5,96  $                          9.614,00 57.314,82$                   

2.1.6 M3 23,65  $                        40.177,00 950.186,05$                 

2,2 -$                            

2.2.3 M3 14,10  $                      359.021,00 5.062.196,10$              

2.2.6 M3 2,86  $                      636.637,00 1.820.781,82$              

2.2.7 M3 6,17  $                      606.702,00 3.743.351,34$              

2,3

2.3.2 KG 1809,31  $                          2.984,00 5.398.981,04$              

2,3,3 KG 144,00  $                          3.084,00 444.096,00$                 

2,3,6 M3 0,15  $                      674.378,00 102.073,85$                 

2,4 -$                            

2.4.3 M2 3,00  $                          3.956,00 11.868,00$                   

3,0

5

5,2

5,2,4 UND 60,00  $                            291,00 17.460,00$                   

5,2,9 M2 66,08  $                        85.587,00 5.655.588,96$              

ALCALDÍA MAYOR DE BOGOTÁ D.C.
SECRETARÍA DE EDUCACIÓN DISTRITAL

DIRECCION DE CONSTRUCCION Y CONSERVACION

DE ESTABLECIMIENTOS EDUCATIVOS

GRUPO 5 - USME

MAMPOSTERIA 

PRELIMINARES

GROUTING CONCRETO FLUIDO

GRAFIL DE 4,0 mm A 8,5 mm

DEMOLICIÓN DE MUROS TOLETE E=12 CM. (INC. RETIRO DE SOBR.)

BALANCE DE OBRA INICIAL

ADECUACIÓN, MEJORAMIENTO Y 

MANTENIMIENTO CORRECTIVO DE LAS 

PLANTAS FÍSICAS, ASÍ COMO LA 

ADECUACIÓN Y/O MEJORAMIENTO DE 

COMEDORES ESCOLARES DE LOS

COLEGIOS DISTRITALES, CON EL FIN DE 

ATENDER LOS REQUERIMIENTOS Y 

NECESIDADES EN TERMINOS DE 

INFRAESTRUCTURA PARA LA PRESTACIÓN 

GRUPO 5 - SEDE USME

CONTRATO DE OBRA  No.

CONTRATISTA  :         

DIRECCION        : 

C.C.  ó  NIT        : 

SUB TOTAL VALOR CAPITULO

TELEFONO         : 

INTERVENTOR  :       

DIRECCION        :    

C.C.  ó NIT         : 

BALANCE GENERAL 

CO1.PCCNTR.1577537 DE 

2020

CALLE 100 No 8 A – 55, OF 504, 

TORRE C, BOGOTA

INTER OBRAS GR SAS

900.599.052-9

CALLE 140 No. 11-45 - OFIC.1003

PROYECTOS E INTERVENTORIAS LTDA

LIMPIEZA, DESCAPOTE, RETIRO SOBR. - MANUAL   H = 0,20 mts 

CIMENTACION

CONCRETO PARA VIGAS DE CIMENTACIÓN 3000 PSI

MURO EN LADRILLO ESTRUCTURAL  E=15 CM. NO INCLUYE REFUERZO

MAMPOSTERIA EN LADRILLO TOLETE Y HUECO

CONCRETO CICLOPEO - 60% CONC. 2500 PSI

CONCRETOS PARA CIMENTACION

CONCRETO PARA ZAPATAS 3000 PSI

GRUPO 5 - SEDE USME

FRANCISCO ANTONIO ZEA DE USME - SEDE A

(Transversal 2A NO. 135-78 - Sur - Usme)

OBRAS PRELIMINARES

CERRAMIENTO PROVISIONAL H=2,00 M. EN REPISA Y LONA VERDE

DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS

DESAGÜES E INSTALACIONES SUBTERRANEAS

ICOPOR AISLAMIENTO 1 CM

ACERO DE REFUERZO PARA CIMENTACION - ESTRUCTURA - MAMPOSTERIA Y 

OTROS

ACERO DE REFUERZO 60000 PSI

VARIOS - CIMENTACION

(1)  2360053 - (1) 2560550

REPLANTEO Y NIVELACIÓN DE TERRENO NATURAL

CORTE LADRILLO

TELEFONO         : 

EXCAVACIONES, RELLENOS Y REEMPLAZOS

EXCAVACION MANUAL EN MATERIAL COMUN (incluye cargue y retiro) 

RELLENOS COMPACTOS EN MATERIAL SELECCIONADO PROVENIENTE DE LA EXCAVACIÓN 

(INC. MANIPULACION, TRASIEGO E INSTALACION)

DESMONTE CERRAMIENTOS EN MALLA TIPO ONDULADA Ó ESLABONADA (INC. RETIRO 

DE SOBR.)

ALCALDIA MAYOR

BOGOTÁ D.C.

SECRETARÍA
DE EDUCACIÓN
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12,0

12,2

12,2,2 M2 4,00  $                          9.046,00 36.184,00$                   

18,0

18,1

18,1,5 ML 111,00  $                          3.398,00 377.178,00$                 

20,3 -$                            

20,3,1 M2 42,90  $                      101.007,00 4.333.200,30$              

21,0 -$                            

21,1 -$                            

21,1,1 M2 198,00  $                          2.312,00 457.776,00$                 

25,0

25,3,2 M3 4,18  $                      363.914,00 1.521.160,52$              

25,5,7 M2 6,75  $                      118.900,00 802.575,00$                 

25,5,12 M2 6,75  $                      124.238,00 838.606,50$                 

25,6,1 UND 3,00  $                        27.748,00 83.244,00$                   

NP.1 M2 13,25  $                        77.544,00 1.027.613,09$              

37.006.690,00$         

2

1

1,1

1.1.10 M2 49,59  $                          2.367,00 117.379,53$                 

1,3

1,3,1 M2 15,00  $                        11.693,00 175.395,00$                 

1,3,15 M2 49,59  $                          8.157,00 404.505,63$                 

1,3,32 M3 49,59  $                          2.845,00 141.083,55$                 

1,4 -$                            

1.4.3 M3 14,48  $                          6.276,00 90.873,34$                   

2,0 -$                            

2,1 -$                            

2.1.6 M3 5,19  $                        40.177,00 208.518,63$                 

2,2 -$                            

2,2,10 M2 49,59  $                        68.138,00 3.378.963,42$              

2,3 -$                            

2,3,4 KG 72,40  $                          3.084,00 223.281,60$                 

9,0 -$                            

9,1 -$                            

9,1,10 M2 30,00  $                          8.010,00 240.300,00$                 

10,0 -$                            

10,2 -$                            

10,2,27 M2 49,59  $                        34.543,00 1.712.987,37$              

10,4,4 ML 7,12  $                        49.399,00 351.720,88$                 

11,0

11,2

11,2,25 M2 34,50  $                        10.218,00 352.521,00$                 

11,2,41 UND 13,00  $                        63.110,00 820.430,00$                 

17,0 -$                            

17,1 -$                            

17,1,9 M2 15,00  $                        90.576,00 1.358.640,00$              

18,0 -$                            

18,1 -$                            

18,1,3 M2 128,83  $                          5.473,00 705.081,12$                 

18,1,4 M2 429,43  $                        10.053,00 4.317.059,79$              

18,1,5 ML 131,56  $                          3.398,00 447.040,88$                 

18,2 -$                            

18,2,2 ML 144,02  $                          6.530,00 940.450,60$                 

18,2,4 ML 144,02  $                          6.852,00 986.825,04$                 

18,3 -$                            

18,3,2 M2 356,70  $                        12.572,00 4.484.432,40$              

18,3,3 ML 225,80  $                          6.907,00 1.559.600,60$              

DESMONTE TEJA ACRILICA

TEJA TRANSPARENTE TIPO AJOVER No 8

VINILO MUROS INTERIORES 3 MANOS

ACABADOS PISOS

TABLETA GRES LISO DE 33 x 33 MORTERO 1:4

FILOS Y DILATACIONES

PINTURA SOBRE MADERA

ESMALTE S/ MADERA  LLENA

ESMALTE S/ MADERA LINEAL

PINTURA SOBRE METAL

CUBIERTAS

ANTICORROSIVO S/LAMINA LINEAL

PINTURA SOBRE MAMPOSTERIA

CIELORASOS Y DIVISIONES

ESMALTE  S/ LAMINA LINEAL

PINTURA

CONCRETOS PARA CIMENTACION

EXCAVACIONES, RELLENOS Y REEMPLAZOS

CIELORRAOS

LISTON M.H.  PINO ROMERON

GENERICOS Y OTROS

FRANCISCO ANTONIO ZEA DE USME - SEDE B

(Carrera 2A No. 137 D - 20 Sur - Usme)

PODA DE ÁRBOLES DE 1.00 m. A 5.00 m.

CERRAMIENTOS Y MOBILIARIO URBANO

ITEMS NO PREVISTOS

DEMOLICION PISOS EN TABLON (INC. RETIRO DE SOBR.)

DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS

SUB TOTAL: FRANCISCO ANTONIO ZEA DE USME - SEDE A

CERRAMIENTO TUBO Y MALLA ONDULADA

PINTURA

PINTURA SOBRE MAMPOSTERIA

ASEO Y VARIOS

VARIOS - PRELIMINARES

TRASIEGO CARRETILLA UNICAMENTE PARA PROYECTOS ESPECIALES AVALADOS POR LA 

INTERVENTORIA A UNA DISTANCIA DE 0 - 100 M.

CONCRETO 1:2:2,5 (3000 PSI)

FORMALETA COLUMNAS EN LISTON

FORMALETA VIGAS AEREAS

ESTUCO

CUBIERTAS E IMPERMEABILIZACIONES 

FILOS Y DILTACIONES

MALLA ELECTROSOLDADA ESTÁNDAR

PLACA CONTRAPISO DE 10 cm - CONCRETO 3000 PSI. INCLUYE CORTE Y DILATACION

EXCAVACION MANUAL EN MATERIAL COMUN (incluye cargue y retiro) 

DEMOLICION CIELO RASO FALSO (INC. RETIRO DE SOBR.)

CARPINTERIA METALICA

CARPINTERIA EN LAMINA

INSTALACION CARPINTERIA METALICA

GRADAS EN GRAVILLA LAVADA DE 0.30

DEMOLICION AFINADOS DE PSI DE PISO E=5 cm (INCLUYE CARGUE, RETIRO, 

DISPOSICION DE ESCOMBROS)

ASEO Y LIMPIEZA

ASEO GENERAL

APLICACIÓN DE ADITIVO PARA UNIR CONCRETO FESRCO CON ENDURECIDO EN AREA DE 

CIMENTACION - INCLUYE LIMPIEZA DEL CONCRETO ENDURECIDO 

CIMENTACION

OBRAS PRELIMINARES

REPLANTEO Y NIVELACIÓN DE TERRENO NATURAL

ACERO DE REFUERZO PARA CIMENTACION - ESTRUCTURA - MAMPOSTERIA Y 

OTROS

PRELIMINARES

PAÑETES

PAÑETES SOBRE MUROS

RESANES GENERALES

PISOS
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ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

 

18,4 -$                            

18,4,11 M2 285,23  $                        12.054,00 3.438.162,42$              

21,0 -$                            

21,1 -$                            

21,1,1 M2 245,59  $                          2.312,00 567.804,08$                 

27.023.057,00$         

3

1,3

1,3,1 M2 357,60  $                        11.693,00 4.181.416,80$              

1,3,49 UND 37,00  $                        10.195,00 377.215,00$                 

1,3 -$                            

13.10 M2 12,00  $                        15.401,00 184.812,00$                 

1,4 -$                            

1.4.3 M3 100,28  $                          6.276,00 629.357,28$                 

8,0

8,1

8,1,17 UND 61,00  $                        70.502,00 4.300.622,00$              

8,3 -$                            

8,3,9 ML 350,00  $                        11.889,00 4.161.150,00$              

8,3,14 ML 417,00  $                          2.534,00 1.056.678,00$              

8,3,16 ML 417,00  $                          6.052,00 2.523.684,00$              

8,5 -$                            

8,5,4 UND 5,00  $                        10.518,00 52.590,00$                   

11,0 -$                            

11,1

11,1,1 M2 8,00  $                        25.912,00 207.296,00$                 

11,1,2 M2 8,00  $                        34.098,00 272.784,00$                 

11,2 -$                            

11,2,20 M2 334,76  $                      142.399,00 47.669.489,24$             

11,2,23 M2 334,76  $                        12.310,00 4.120.895,60$              

11,2,29 ML 65,00  $                        16.175,00 1.051.375,00$              

11,2,30 KG 8369,00  $                          1.502,00 12.570.238,00$             

11,2,40 KG 6390,62  $                          9.456,00 60.429.702,72$             

11,3 -$                            

11,3,11 ML 60,37  $                        39.021,00 2.355.697,77$              

21,0 -$                            

21,1 -$                            

21,1,1 M2 334,76  $                          2.312,00 773.965,12$                 

21,1,5 ML 10,00  $                          2.125,00 21.250,00$                   

NP.2 ML 350,00  $                          5.138,00 1.798.300,00$              

NP.3 M2 317,29  $                          2.207,00 700.267,13$                 

NP.4 UND 4,00  $                      112.091,00 448.364,00$                 

NP.5 UND 4,00  $                      110.691,00 442.764,00$                 

NP.6 UND 55,00  $                      185.517,00 10.203.435,00$             

NP.7 UND 49,00  $                        20.230,00 991.270,00$                 

NP.8 ML 36,50  $                        31.754,00 1.159.021,00$              

NP.9 UND 8,00  $                        65.026,00 520.208,00$                 

NP.10 UND 54,00  $                        70.731,00 3.819.474,00$              

167.023.322,00$       

IMPERMEABILIZACIONES Y AISLAMIENTOS

AFINADO CUBIERTAS PLANAS MORTERO 1:3 IMPERMEABILIZADO

IMPERMEABILIZACION CANALES MANTO ASFALTICO Y FOIL ALUMINIO

CABLEADO 2#12

KITS DE GUAYA PARA COLGAR LAMPARAS DE 120x30 LED

MANTENIMIENTO DE CANAL EN LAMINA EXISTENTE, QUE CONSISTE EN: 

IMPERMEABILIZANTE ACRILICO INTERNO EN AREAS AFECTADAS, PINTURA EXTERNA, 

RETIRO Y DISPOSICION FINAL DE MATERIAL TOXICO (ASBESTO CEMENTO)

SUMINISTRO E INSTALACION DE ESTRUCTURA METALICA DE CUBIERTA. INC. 

ANTICORROSIVO Y ESMALTE

DESMONTE Y DESCONEXION DE TUBERIAS ELECTRICAS EN PVC Y EMT EXISTENTES, 

INCLUYEN CORTES ELECTRICOS, DESMONTES DE CAJAS DE PASO E IDENTIFICACION DE 

CIRCUITOS ELECTRICOS

FLANCHE LAMINA GALVANIZADA CL. 20  -  DS=50 cm. 

ACCESORIOS Y OTROS

INSTALACIÓN ELECTRICA, TELEFÓNICA Y COMUNICACIONES

SALIDAS PARA ALUMBRADO Y TOMAS

SALIDA PARA LAMPARA INCANDESCENTE (INCLUYE ROSETA) - EMT

CABLEADO 1#12

TRASIEGO CARRETILLA UNICAMENTE PARA PROYECTOS ESPECIALES AVALADOS POR LA 

INTERVENTORIA A UNA DISTANCIA DE 0 - 100 M.

ACOMETIDAS Y CONDUCTORES

TUBERIA EMT 3/4" - SUSPENDIDA INCLUYE ACCESORIOS

SALIDA ELECTRICA PARA TOMA CORRIENTE EN TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE CAJA 5800 

RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, ACCESORIOS Y 

ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD DE TUBERIA 3/4" Y 

LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS REALIZADOS EN ALTURA

SALIDA ELECTRICA PARA INTERRUPTOR DOBLE, TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE CAJA 5800 

RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, ACCESORIOS Y 

ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD DE TUBERIA 3/4" Y 

LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS REALIZADOS EN ALTURA

PROTECCIONES CON PLASTICO NEGRO

DESMONTE CANALETA 43/90

LAMPARA PANEL LED DE SOBRE PONER - 120x30 - 48W

CAJA DE PASO METALICA 30x30 cm

LIMPIEZA DE CANALES Y BAJANTES

SUMINISTRO E INSTALACION DE CUBIERTA MODULAR TIPO SANDWICH (ANCHO = 300 A 

400 mm.) CON AISLANTE DE FIBRA DE VIDRIO, POLIURETANO CON UN ESPESOR ENTRE 

30 mm.y 40 mm. ó LANA MINERAL DE ROCA ENTRE 25 A 50 mm. - SEGUN 

REQUERIMIENTO DE OBRA - PANEL METALICO INFERIOR Y SUPERIOR EN ALUZINC 

CALIBRE 26 PINTADOS DOS (2) CARAS CON PINTURA POLIESTER LIBRE DE ACEITES - 

FIJACION CON CLIPS INVISIBLES EN LAMINA GALVANIZADA CALIBRE 22 (INCLUYE TAPAS 

DE BORDE DE CUBIERTA Y LOS ACCESORIOS NECESARIOS PARA SU CORRECTA 

INSTALACION Y FUNCIONAMIENTO. SE PAGARA SEUN LOS METROS CUADRADOS 

REALMENTE INSTALADOS).

TELEVISION Y TELEFONOS

CAJA DE PASO 10X10

CUBIERTAS

ASEO Y VARIOS

ASEO Y LIMPIEZA

ASEO GENERAL

EL VIRREY JOSE SOLIS - SEDE A

(Carrera 2B Este No. 92 - 41 Sur - Usme)

DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS

VARIOS - PINTURA

VARIOS - PRELIMINARES

DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS

DEMOLICIÓN DE MUROS TOLETE E=12 CM. (INC. RETIRO DE SOBR.)

DEMOLICION CIELO RASO FALSO (INC. RETIRO DE SOBR.)

PINTURA KORAZA PARA FACHADAS 

ITEMS NO PREVISTOS

SUB TOTAL: EL VIRREY SOLIS - SEDE A

DESMONTE DE LAMPARAS 2X32. INCLUYE RETIRO DE SOBRANTES

CUBIERTAS E IMPERMEABILIZACIONES 

SUB TOTAL: FRANCISCO ANTONIO ZEA DE USME - SEDE B

DESMONTE CERCHAS Y CORREAS

ASEO Y VARIOS

ASEO Y LIMPIEZA

ASEO GENERAL

SUMINISTRO E INSTALACION DE PLATINA MAQUINADA DE 400 X 250 X 1/4”, (INCLUYEN 

CORTES, PERFORACIONES Y 4 ANCLAJES MECANICOS DE 5/8"x3-1/2")
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 CONTRATO DE OBRA No. CO1.PCCNTR.1577537 DE 2020 

INFORME No. 06 

(1 de febrero al 28 de febrero de 2021) 
 

 

ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

 
 

4

1,3

1,3,23 M2 200,00  $                        10.252,00 2.050.400,00$              

1,3,25 M2 5,00  $                          5.376,00 26.880,00$                   

1,3,33 M2 21,60  $                          1.940,00 41.904,00$                   

1,3,49 UND 20,00  $                        10.195,00 203.900,00$                 

8,0 -$                            

8,1

8,1,17 UND 24,00  $                        70.502,00 1.692.048,00$              

8,3 -$                            

8,3,9 ML 350,00  $                        11.889,00 4.161.150,00$              

8,3,14 ML 350,00  $                          2.534,00 886.900,00$                 

8,3,16 ML 350,00  $                          6.052,00 2.118.200,00$              

8,5 -$                            

8,5,4 UND 5,00  $                        10.518,00 52.590,00$                   

8,3,9 ML 250,00  $                        11.889,00 2.972.250,00$              

11,0 -$                            

11,2 -$                            

11,2,20 M2 191,60  $                      142.399,00 27.283.648,40$             

11,2,29 ML 85,00  $                        16.175,00 1.374.875,00$              

11,2,30 KG 3500,00  $                          1.502,00 5.257.000,00$              

11,2,40 KG 3250,00  $                          9.456,00 30.732.000,00$             

11,3 -$                            

11,3,8 ML 72,00  $                        22.982,00 1.654.704,00$              

21,0 -$                            

21,1 -$                            

21,1,1 M2 200,00  $                          2.312,00 462.400,00$                 

21,1,5 ML 10,00  $                          2.125,00 21.250,00$                   

NP.2 ML 120,00  $                          5.138,00 616.560,00$                 

NP.4 UND 4,00  $                      112.091,00 448.364,00$                 

NP.5 UND 4,00  $                      110.691,00 442.764,00$                 

NP.6 UND 24,00  $                      185.517,00 4.452.408,00$              

NP.7 UND 24,00  $                        20.230,00 485.520,00$                 

NP.9 UND 8,00  $                        65.026,00 520.208,00$                 

NP.10 UND 32,00  $                        70.731,00 2.263.392,00$              

90.221.315,00$         

5

1,3

1,3,1 M2 110,85  $                        11.693,00 1.296.169,05$              

1,3,22 ML 41,10  $                        19.434,00 798.737,40$                 

1,3,23 M2 503,90  $                        10.252,00 5.165.982,80$              

1,3,49 UND 39,00  $                        10.195,00 397.605,00$                 

3,0 -$                            

3,1 -$                            

SALIDAS PARA ALUMBRADO Y TOMAS

SALIDA PARA LAMPARA INCANDESCENTE (INCLUYE ROSETA) - EMT

TUBERIA EMT 3/4" - SUSPENDIDA INCLUYE ACCESORIOS

CABLEADO 1#12

CABLEADO 2#12

DESMONTE DE LAMPARAS 2X32. INCLUYE RETIRO DE SOBRANTES

DESAGÜES E INSTALACIONES SUBTERRANEAS

ITEMS NO PREVISTOS

TELEVISION Y TELEFONOS

RETIRO DE MANTOS ASFALTICOS (INC. RETIRO DE SOBR.)

DESMONTE CUBIERTAS ASBESTO CEMENTO (INC. RETIRO DE SOBR.)

DESMONTE CERRAMIENTOS EN MALLA TIPO ONDULADA Ó ESLABONADA (INC. RETIRO 

DE SOBR.)

LOS COMUNEROS OSWALDO GUAYASAMIN - SEDE A

(Carrera 4G Este No. 94A - 23 Sur - Usme)
DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS

ACOMETIDAS Y CONDUCTORES

DESMONTE DE LAMPARAS 2X32. INCLUYE RETIRO DE SOBRANTES

USMINIA - SEDE A

(CALLE 102 A SUR No. 3A - 29 ESTE - USME)

INSTALACIÓN ELECTRICA, TELEFÓNICA Y COMUNICACIONES

DEMOLICION CIELO RASO FALSO (INC. RETIRO DE SOBR.)

DESMONTE CANALES Y BAJANTES (INC. RETIRO DE SOBR.)

TUBERIA EMT 3/4" - SUSPENDIDA INCLUYE ACCESORIOS

CUBIERTAS E IMPERMEABILIZACIONES 

DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS

ACCESORIOS Y OTROS

FLANCHE LAMINA GALVANIZADA CL. 20  -  DS=30 cm. 

CAJA DE PASO 10X10

DESAGÜES PARA AGUAS LLUVIAS

SUMINISTRO E INSTALACION DE PLATINA MAQUINADA DE 400 X 250 X 1/4”, (INCLUYEN 

CORTES, PERFORACIONES Y 4 ANCLAJES MECANICOS DE 5/8"x3-1/2")

CUBIERTAS

DESMONTE CERCHAS Y CORREAS

RETIRO Y DISPOSICION FINAL DE MATERIAL TOXICO (ASBESTO CEMENTO)

SUMINISTRO E INSTALACION DE ESTRUCTURA METALICA DE CUBIERTA. INC. 

ANTICORROSIVO Y ESMALTE

ASEO Y VARIOS

ASEO Y LIMPIEZA

ASEO GENERAL

SUMINISTRO E INSTALACION DE CUBIERTA MODULAR TIPO SANDWICH (ANCHO = 300 A 

400 mm.) CON AISLANTE DE FIBRA DE VIDRIO, POLIURETANO CON UN ESPESOR ENTRE 

30 mm.y 40 mm. ó LANA MINERAL DE ROCA ENTRE 25 A 50 mm. - SEGUN 

REQUERIMIENTO DE OBRA - PANEL METALICO INFERIOR Y SUPERIOR EN ALUZINC 

CALIBRE 26 PINTADOS DOS (2) CARAS CON PINTURA POLIESTER LIBRE DE ACEITES - 

FIJACION CON CLIPS INVISIBLES EN LAMINA GALVANIZADA CALIBRE 22 (INCLUYE TAPAS 

DE BORDE DE CUBIERTA Y LOS ACCESORIOS NECESARIOS PARA SU CORRECTA 

INSTALACION Y FUNCIONAMIENTO. SE PAGARA SEUN LOS METROS CUADRADOS 

REALMENTE INSTALADOS).

LIMPIEZA DE CANALES Y BAJANTES

DESMONTE CUBIERTAS ASBESTO CEMENTO (INC. RETIRO DE SOBR.)

DESMONTE Y DESCONEXION DE TUBERIAS ELECTRICAS EN PVC Y EMT EXISTENTES, 

INCLUYEN CORTES ELECTRICOS, DESMONTES DE CAJAS DE PASO E IDENTIFICACION DE 

CIRCUITOS ELECTRICOS

SALIDA ELECTRICA PARA TOMA CORRIENTE EN TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE CAJA 5800 

RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, ACCESORIOS Y 

ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD DE TUBERIA 3/4" Y 

LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS REALIZADOS EN ALTURA

SALIDA ELECTRICA PARA INTERRUPTOR DOBLE, TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE CAJA 5800 

RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, ACCESORIOS Y 

ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD DE TUBERIA 3/4" Y 

LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS REALIZADOS EN ALTURA

LAMPARA PANEL LED DE SOBRE PONER - 120x30 - 48W

KITS DE GUAYA PARA COLGAR LAMPARAS DE 120x30 LED

CAJA DE PASO METALICA 30x30 cm

SUB TOTAL: LOS COMUNEROS OSWALDO GUAYASAMIN - SEDE A
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ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

 
 

 

 

 

3,1,4 ML 60,00  $                        24.812,00 1.488.720,00$              

8,0 -$                            

8,1

8,1,17 UND 40,00  $                        70.502,00 2.820.080,00$              

8,3 -$                            

8,3,9 ML 450,00  $                        11.889,00 5.350.050,00$              

8,3,14 ML 450,00  $                          2.534,00 1.140.300,00$              

8,3,16 ML 450,00  $                          6.052,00 2.723.400,00$              

8,4

8,4,2 UND 1,00  $                      406.502,00 406.502,00$                 

8,5 -$                            

8,5,4 UND 5,00  $                        10.518,00 52.590,00$                   

11,2 -$                            

11,2,20 M2 503,90  $                      142.399,00 71.754.856,10$             

11,2,29 ML 150,00  $                        16.175,00 2.426.250,00$              

11,2,30 KG 8818,25  $                          1.502,00 13.245.011,50$             

11,2,40 KG 3850,00  $                          9.456,00 36.405.600,00$             

11,3 -$                            

11,3,8 ML 85,00  $                        22.982,00 1.953.470,00$              

21,0 -$                            

21,1 -$                            

21,1,1 M2 503,90  $                          2.312,00 1.165.016,80$              

21,1,5 ML 10,00  $                          2.125,00 21.250,00$                   

NP.2 ML 380,00  $                          5.138,00 1.952.440,00$              

NP.3 M2 95,91  $                          2.207,00 211.671,00$                 

NP.4 UND 4,00  $                      112.091,00 448.364,00$                 

NP.5 UND 4,00  $                      110.691,00 442.764,00$                 

NP.6 UND 40,00  $                      185.517,00 7.420.680,00$              

NP.7 UND 40,00  $                        20.230,00 809.200,00$                 

NP.9 UND 10,00  $                        65.026,00 650.260,00$                 

NP.10 UND 38,00  $                        70.731,00 2.687.778,00$              

NP.11 UND 1,00  $                    1.456.000,00 1.456.000,00$              

164.690.748,00$       

6

1,3

1,3,33 M2 3500,00  $                          1.940,00 6.790.000,00$              

10,0 -$                            

LIMPIEZA DE CANALES Y BAJANTES

SALIDAS PARA ALUMBRADO Y TOMAS

SALIDA PARA LAMPARA INCANDESCENTE (INCLUYE ROSETA) - EMT

CABLEADO 1#12

INSTALACIÓN ELECTRICA, TELEFÓNICA Y COMUNICACIONES

TUBERIA PVC-L Ø 4" (INC. ACCESORIOS)

RETIRO Y DISPOSICION FINAL DE MATERIAL TOXICO (ASBESTO CEMENTO)

SUMINISTRO E INSTALACION DE ESTRUCTURA METALICA DE CUBIERTA. INC. 

ANTICORROSIVO Y ESMALTE

DESMONTE CERCHAS Y CORREAS

ACCESORIOS Y OTROS

TABLERO DE AUTOMÁTICOS DE 18 CIRCUITOS TIPO PESADO CON PUERTA Y CERRADURA 

DE CIERRE, CERRADURA Y ESPACIO TOTALIZADOR INDUSTRIAL NTQ-412T Y BARRAJE 

DE TIERRA AISLADA.

ACOMETIDAS Y CONDUCTORES

TABLEROS E INTERRUPTORES

TUBERIA EMT 3/4" - SUSPENDIDA INCLUYE ACCESORIOS

TELEVISION Y TELEFONOS

CABLEADO 2#12

DESMONTE Y DESCONEXION DE TUBERIAS ELECTRICAS EN PVC Y EMT EXISTENTES, 

INCLUYEN CORTES ELECTRICOS, DESMONTES DE CAJAS DE PASO E IDENTIFICACION DE 

CIRCUITOS ELECTRICOS

KITS DE GUAYA PARA COLGAR LAMPARAS DE 120x30 LED

CAJA DE PASO METALICA 30x30 cm

PROTECCIONES CON PLASTICO NEGRO

GABRIEL GARCIA MARQUEZ - SEDE A - VILLA DIANA

(Calle 83 Sur No. 13 - 33 ESTE - Sector Villa Diana - 

Usme)

DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS

RETIRO DE MANTOS ASFALTICOS (INC. RETIRO DE SOBR.)

SUMINISTRO E INSTALACION DE PLATINA MAQUINADA DE 400 X 250 X 1/4”, (INCLUYEN 

CORTES, PERFORACIONES Y 4 ANCLAJES MECANICOS DE 5/8"x3-1/2")

SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE SISTEMA DE PUESTA A TIERRA, INCLUYE VARILLA CU-

CU DE 2,4M, SUELO ARTIFICIAL, SOLDADURA EXOTÉRMICA, EQUIPOTENCIALIZACIÓN 

CON EL SISTEMA EXISTENTE, CAJA DE INSPECCIÓN DE 30X30 Y CERTIFICACIÓN DE 

MEDICIÓN DE VARIABLES ELÉCTRICAS 

ASEO Y LIMPIEZA

ASEO GENERAL

FLANCHE LAMINA GALVANIZADA CL. 20  -  DS=30 cm. 

SUMINISTRO E INSTALACION DE CUBIERTA MODULAR TIPO SANDWICH (ANCHO = 300 A 

400 mm.) CON AISLANTE DE FIBRA DE VIDRIO, POLIURETANO CON UN ESPESOR ENTRE 

30 mm.y 40 mm. ó LANA MINERAL DE ROCA ENTRE 25 A 50 mm. - SEGUN 

REQUERIMIENTO DE OBRA - PANEL METALICO INFERIOR Y SUPERIOR EN ALUZINC 

CALIBRE 26 PINTADOS DOS (2) CARAS CON PINTURA POLIESTER LIBRE DE ACEITES - 

FIJACION CON CLIPS INVISIBLES EN LAMINA GALVANIZADA CALIBRE 22 (INCLUYE TAPAS 

DE BORDE DE CUBIERTA Y LOS ACCESORIOS NECESARIOS PARA SU CORRECTA 

INSTALACION Y FUNCIONAMIENTO. SE PAGARA SEUN LOS METROS CUADRADOS 

REALMENTE INSTALADOS).

CUBIERTAS

CAJA DE PASO 10X10

ASEO Y VARIOS

SUB TOTAL: USMINIA - SEDE A

ITEMS NO PREVISTOS

PISOS

LAMPARA PANEL LED DE SOBRE PONER - 120x30 - 48W

SALIDA ELECTRICA PARA TOMA CORRIENTE EN TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE CAJA 5800 

RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, ACCESORIOS Y 

ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD DE TUBERIA 3/4" Y 

LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS REALIZADOS EN ALTURA

SALIDA ELECTRICA PARA INTERRUPTOR DOBLE, TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE CAJA 5800 

RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, ACCESORIOS Y 

ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD DE TUBERIA 3/4" Y 

LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS REALIZADOS EN ALTURA
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BOGOTÁ D.C. 
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11,0 -$                            

11,1,5 M2 2791,83  $                        34.994,00 97.697.237,82$             

21,0 -$                            

21,1 -$                            

21,1,1 M2 2700,00  $                          2.312,00 6.242.400,00$              

NP.12 ML 650,00  $                          8.250,00 5.362.500,00$              

NP.13 ML 650,00  $                          8.250,00 5.362.500,00$              

NP.14 M2 3900,00  $                          5.150,00 20.085.000,00$             

NP.15 M2 3900,00  $                        35.700,00 139.230.000,00$           

NP.16 ML 7131,90  $                          5.600,00 39.938.659,16$             

NP.26 M2 650,00  $                        47.889,00 31.127.850,00$             

351.836.147,00$       

7

1,0

1,1

1.1.6 M2 21,00  $                          8.670,00 182.070,00$                 

1,3 -$                            

1,3,30 M2 14,03  $                        16.406,00 230.094,15$                 

21,0 -$                            

21,1 -$                            

21,1,1 M2 30,00  $                          2.312,00 69.360,00$                   

NP.17 M2 28,05  $                      435.000,00 12.201.750,00$             

NP.18 M2 21,00  $                      225.000,00 4.725.000,00$              

17.408.274,00$         

8

1

1,1

1.1.10 M2 158,27  $                          2.367,00 374.625,09$                 

1,3 -$                            

1,3,5 M3 1,43  $                      206.872,00 295.826,96$                 

1,3,15 M2 85,03  $                          8.157,00 693.589,71$                 

1,3,32 M2 85,03  $                          2.845,00 241.910,35$                 

1,3,47 M2 45,00  $                        16.400,00 738.000,00$                 

1,3,48 M2 45,00  $                        23.157,00 1.042.065,00$              

1,4 -$                            

1.4.3 M3 105,76  $                          6.276,00 663.737,21$                 

2,0 -$                            

2,1 -$                            

2.1.2 M3 39,57  $                        44.502,00 1.760.832,89$              

2.1.10 M3 39,57  $                        76.614,00 3.031.424,45$              

LA AURORA - SEDE A

(Transersal 3B No. 70A - 16 Sur - Usme)

ITEMS NO PREVISTOS

SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE BARANDA DE 1.20 MTS DE ALTO, HORIZONTAL 

SUPERIOR E INFERIOR EN TUBO PASAMANOS 1-1/2” – CAL. 18, VERTICALES EN TUBO 

40*0.90, , PLATINA DE ANCLAJE Y PERNOS EXPANSIVOS DE 3/8”, PINTADA EN 

ANTICORROSIVO CROMATO DE ZINC Y ESMALTE TIPO ACABADO DE EXCELENTE 

CALIDAD.

TRATAMIENTO DE FISURAS Y JUNTAS: INCLUYE LIMPIEZA DE FISURA O JUNTA CON 

ESPATULA O PULIDORA Y DISCO, Y APLICACION DE SIKA FLEX 112 PARA SELLAMIENTO.

SUMINISTRO E INSTALACION DE MANTO ASFALTICO 2.8 A 3.00 mm 

ASEO Y VARIOS

ASEO Y LIMPIEZA

ASEO GENERAL

CUBIERTAS E IMPERMEABILIZACIONES 

ITEMS NO PREVISTOS

MEDIA CAÑA CON SIKATOP 110, PARA SELLAMIENTO - ANCHO DE 0 A 20 CMTS

LIMPIEZA, DESCAPOTE, RETIRO SOBR. - MANUAL   H = 0,20 mts 

PRELIMINARES

OFELIA URIBE DE ACOSTA - SEDE A - EL BOSQUE 

NUEVO

(Calle 81A Sur No. 6 - 40 Este - Usme)

DESMONTE VENTANAS Y VIDRIOS (INC. RETIRO DE SOBR.)

SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE PUERTA DE DOS HOJAS Y DOS CUERPOS FIJOS, MARCO 

EN PEINAZO CAL 18, HORIZONTALES EN TUBO CUADRADO 1.1/4*1.1/4" CAL 18, VARILLA 

CUADRADA 3/8”, TABLEROS TIPO PANEL, INCLUYEN CERRADURAS, PASADORES, 

FAYEBAS, PINTADA EN ANTICORROSIVO CROMATO DE ZINC Y ESMALTE TIPO ACABADO 

DE EXCELENTE CALIDAD.

OBRAS PRELIMINARES

DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS

DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS

OBRAS PRELIMINARES

PRELIMINARES

EXCAVACION MANUAL EN RECEBO COMPACTADO (INC. CARGUE, TRANSPORTE Y 

DISPOSICION FINAL)

ASEO Y LIMPIEZA

DEMOLICIONES VARIAS EN CONCRETO Y MAMPOSTERIA

REPLANTEO Y NIVELACIÓN DE TERRENO NATURAL

VARIOS - PRELIMINARES

TRASIEGO CARRETILLA UNICAMENTE PARA PROYECTOS ESPECIALES AVALADOS POR LA 

INTERVENTORIA A UNA DISTANCIA DE 0 - 100 M.

DEMOLICION AFINADOS DE PISO E=5 cm (INCLUYE CARGUE, RETIRO, DISPOSICION DE 

ESCOMBROS)

DEMOLICION PLACA CONTRAPISO 0.10 (INC. RETIRO DE SOBRANTES) 

SUB TOTAL: OFELIA URIBE DE ACOSTA - SEDE A

APLICACIÓN DE SIKAFILL 300 TERMICA RECUBRIMIENTO ELASTICO IMPERMEABLE, PARA 

IMPERMEABILIZACION DE VOLADIZOS - (APLICACIÓN: 3 MANOS) - INCLUYE TELA 

POLIESTER DONDE REQUIERA

SUB TOTAL: GABRIEL GARCIA MARQUEZ - SEDE A

DEMOLICION PLACA CONTRAPISO 0.15 (INC. RETIRO DE SOBRANTES) 

ASEO Y VARIOS

ASEO GENERAL

DEMOLICION PISOS EN TABLON (INC. RETIRO DE SOBR.)

EXCAVACIONES, RELLENOS Y REEMPLAZOS

RELLENO SUBBASE GRANULAR B-200 (Suministro, Extendido, Nivelación, Humedecimiento 

y Compactación).

LAVADO DE ESTRUCTURAS EN CONCRETO (VOLADIZOS Y TRAGALUCES), CON PRODUCTO 

ESPECIALIZADO PARA ESTE FIN

APLICACIÓN DE SELLO IMPERMEABLE CON SILICONA EN AREA DE VENTANERIA DE 

TRAGALUCES SOBRE PLACA - INCLUYE RETIRO DE LA MASILLA EXISTENTE

CIMENTACION

APLICACIÓN DE SIKAFILL  POWER RECUBRIMIENTO ELASTICO IMPERMEABLE, PARA 

IMPERMEABILIZACION DE VOLADIZOS - (APLICACIÓN: 3 MANOS) - INCLUYE TELA 

POLIESTER UNICAMENTE DONDE REQUIERA
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2,2 -$                            

2,2,13 M2 158,27  $                        82.201,00 13.009.952,27$             

2,3 -$                            

2,3,4 KG 210,50  $                          3.084,00 649.179,22$                 

3,0 -$                            

3,2 -$                            

3,2,3 UND 6,00  $                        61.887,00 371.322,00$                 

3,2,4 UND 4,00  $                        90.242,00 360.968,00$                 

3,2,7 ML 19,00  $                        44.394,00 843.486,00$                 

3,2,8 ML 8,00  $                      118.340,00 946.720,00$                 

3,2,10 UND 8,00  $                        81.691,00 653.528,00$                 

3,2,13 ML 24,00  $                        62.755,00 1.506.120,00$              

3,4 -$                            

3,4,2 UND 3,00  $                      402.898,00 1.208.694,00$              

3,4,3 UND 2,00  $                      524.777,00 1.049.554,00$              

3,4,4 UND 1,00  $                      743.586,00 743.586,00$                 

10,0 -$                            

10,1 -$                            

10,1,1 M2 45,00  $                        28.144,00 1.266.480,00$              

10,2 -$                            

10,2,27 M2 82,24  $                        34.543,00 2.840.816,32$              

10,4,4 ML 59,00  $                        49.399,00 2.914.541,00$              

21,0 -$                            

21,1 -$                            

21,1,1 M2 158,27  $                          2.312,00 365.920,24$                 

NP.19 ML 23,80  $                      195.800,00 4.660.040,00$              

NP.20 ML 23,80  $                      560.000,00 13.328.000,00$             

NP.21 UND 8,00  $                      105.000,00 840.000,00$                 

NP.22 ML 47,00  $                      256.700,00 12.064.900,00$             

ML 33,50  $                        15.800,00 529.300,00$                 

68.995.119,00$         

9

21,0

21,1

21,1,1 M2 60,00  $                          2.312,00 138.720,00$                 

NP.23 M2 9,00  $                        25.800,00 232.200,00$                 

NP.24 ML 52,00  $                      515.800,00 26.821.600,00$             

NP.25 ML 6,00  $                      670.400,00 4.022.400,00$              

31.214.920,00$         

955.419.592,00$         

955.419.592,00$              

A. ( 23,96%   ) 228.918.534,00$              

U. ( 1%   ) 9.554.196,00$                  

I ( 5%   ) 47.770.980,00$                

1.241.663.302,00$           

SUB TOTAL: LA AURORA - SEDE A

PISOS

BASES PISOS Y AFINADOS

AFINADO ENDURECIDO MORTERO 1:3 H=4

PUNTO DESAGUE PVC Ø 3" - Ø 4"

DESAGÜES PARA AGUAS NEGRAS

ACCESORIO PVC-S Ø 4"

TUBERIA PVC SANITARIA DE 4" (incluye atraque en concreto)

TUBERIA PVC SANITARIA DE 6" (incluye atraque en concreto)

ACCESORIO PVC-S Ø 6"

CONSTRUCCIONES EN MAMPOSTERIA

ACABADOS PISOS

TABLETA GRES LISO DE 33 x 33 MORTERO 1:4

ASEO Y LIMPIEZA

ASEO Y VARIOS

CAJA INSPECCION  100 x 100 x 100 cm (INC. BASE y CAÑUELA Y TAPA CON MARCO 

METALICO)

TUBERIA NOVAFORT - D = 200 MM - EQ  Ø 8" - (INC. HIDROSELLOS y ACCESORIOS)

ASEO GENERAL

ITEMS NO PREVISTOS

GRADAS EN GRAVILLA LAVADA DE 0.30

CAJA INSPECCION  80 x 80 x 95 cm (INC. BASE y CAÑUELA Y TAPA CON MARCO 

METALICO)

GUARDA ESCOBA EN TABLETA

VALOR  COSTO DIRECTO 

VALOR TOTAL 

COSTO DIRECTO CONTRATO 

DESMONTE CERRAMIENTOS EXISTENTES: CERRAMIENTOS H= 2,00 MTS, EN TUBERIA 

DE AGUAS NEGRAS DE 2" (TUBO VERTICAL), PUNTA DE LANZA, PLATINA DE 2", Y 

ANCLAJES CON TORNILLOS EXPANSIVO DE 3/8", ANCLADO AL MURO EN CONCRETO

CERRAMIENTOS H= 2,00 MTS, EN TUBERIA DE AGUAS NEGRAS DE 2" (TUBO VERTICAL), 

PUNTA CESGADA, PLATINA DE SOPORTE, Y ANCLAJES CON TORNILLOS EXPANSIVO, 

ANCLADO AL MURO EN CONCRETO, INCLUYEN PIE DE AMIGOS DEL MISMO MATERIAL, 

PINTURA ANTICORROSIVA CROMATO DE ZINC + PINTURA ESMALTE DE ALTA CALIDAD.

CERRAMIENTOS H= 3,50 MTS, EN TUBERIA DE AGUAS NEGRAS DE 2" (TUBO VERTICAL), 

PUNTA CESGADA, PLATINA DE SOPORTE, Y ANCLAJES CON TORNILLOS EXPANSIVO, 

ANCLADO AL MURO EN CONCRETO, INCLUYEN PIE DE AMIGOS DEL MISMO MATERIAL, 

PINTURA ANTICORROSIVA CROMATO DE ZINC + PINTURA ESMALTE DE ALTA CALIDAD.

SUB TOTAL: ORLANDO FALS BORDA - SEDE A

ORLANDO FALS BORDA - SEDE A - BARRANQUILLITA - 

NUEVO

(Carrera 1A Este No. 72 - 60 Sur - Usme)

ASEO Y LIMPIEZA

ASEO Y VARIOS

ASEO GENERAL

REJILLA DE ALUMINIO DE 5" X 4", INCLUYE REJILLA METALICA EN ANGULO Y VARILLA 

REDONDA DE 3/8", INCLUYE SUMIDERO EN CONCRETO

SUMINISTRO E INSTALACION DE REJILLA EN POLIURETANO (45 CM X 2,5 CM X 100 CM), 

ANTIVANDALICA , ANTIPANDEO, ANTIDESLIZANTE PARA TRAFICO PESADO. INCLUYEN 

MARCO EN ANGULO, Y TODOS LOS ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION

SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE BARANDA EN SEGUNDO NIVEL: PARALES EN TUBO 

CUADRADO 50*50, TUBO PASAMANOS EN 1-1/2”, PLATINA DE 150*100*1/4, ANCLAJES 

MECANICOS DE 5/16”X3”, PINTADA EN ANTICORROSIVO CROMATO DE ZINC Y ESMALTE 

TIPO ACABADO DE EXCELENTE CALIDAD

ITEMS NO PREVISTOS

CONSTRUCCION DE CARCAMO EN CONCRETO DE 3000 PSI (45 CM X 30 CMTS - 

INTERNO)

ACERO DE REFUERZO PARA CIMENTACION - ESTRUCTURA - MAMPOSTERIA Y 

OTROS

MALLA ELECTROSOLDADA ESTÁNDAR

CAJA INSPECCION  60 x 60 x 60 cm (INC. BASE y CAÑUELA Y TAPA CON MARCO 

METALICO)

PLACA CONTRAPISO DE 12 cm - CONCRETO 3500 PSI.  INCLUYE CORTE Y DILATACION

CONCRETOS PARA CIMENTACION

DESAGÜES E INSTALACIONES SUBTERRANEAS
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Flujo de inversión 

 

 

 

CONTRATISTA INTER OBRAS GR SAS FECHA DE ELABORACIÓN

NIT. NIT. 900.599.052-9 NÚMERO ID 830.112.013-8 ago-20

NOMBRE DEL PROYECTO

SEDES A INTERVENIR 9 SEDES PORCENTAJE CUOTA INICIAL

PRELIMINARES 

1
FRANCISCO ANTONIO ZEA DE USME - SEDE A

(Transversal 2A NO. 135-78 - Sur - Usme)
40.411.852,59$        

1 PRELIMINARES

1,1 OBRAS PRELIMINARES

1.1.5 CERRAMIENTO PROVISIONAL H=2,00 M. EN REPISA Y LONA VERDE 2.572.110,20$          2.572.110,20$     

1.1.6 LIMPIEZA, DESCAPOTE, RETIRO SOBR. - MANUAL   H = 0,20 mts 229.755,00$            229.755,00$       
1.1.1

0
REPLANTEO Y NIVELACIÓN DE TERRENO NATURAL 62.725,50$              62.725,50$         

1,3 DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS -$                       
13.1

0
DEMOLICIÓN DE MUROS TOLETE E=12 CM. (INC. RETIRO DE SOBR.) 1.379.159,55$          689.579,78$       689.579,78$       

1,4 VARIOS - PRELIMINARES -$                       

1.4.3
TRASIEGO CARRETILLA UNICAMENTE PARA PROYECTOS ESPECIALES 

AVALADOS POR LA INTERVENTORIA A UNA DISTANCIA DE 0 - 100 M.
168.604,74$            168.604,74$       

2,0 CIMENTACION -$                       

2,1 EXCAVACIONES, RELLENOS Y REEMPLAZOS -$                       

2.1.6 EXCAVACION MANUAL EN MATERIAL COMUN (incluye cargue y retiro) 950.186,05$            950.186,05$       

2,2 CONCRETOS PARA CIMENTACION -$                       

2.2.3 CONCRETO CICLOPEO - 60% CONC. 2500 PSI 5.062.196,10$          5.062.196,10$     

2.2.6 CONCRETO PARA VIGAS DE CIMENTACIÓN 3000 PSI 3.371.629,55$          3.371.629,55$     

2.2.7 CONCRETO PARA ZAPATAS 3000 PSI 2.802.963,24$          2.802.963,24$     

2,3
ACERO DE REFUERZO PARA CIMENTACION - ESTRUCTURA - 

MAMPOSTERIA Y OTROS
-$                       

2.3.2 ACERO DE REFUERZO 60000 PSI 5.398.981,04$          5.398.981,04$     

2,3,3 GRAFIL DE 4,0 mm A 8,5 mm 444.096,00$            444.096,00$       

2,3,6 GROUTING CONCRETO FLUIDO 102.073,85$            102.073,85$       

2,4 VARIOS - CIMENTACION -$                       

2.4.3 ICOPOR AISLAMIENTO 1 CM 3.956,00$                3.956,00$           

3,0 DESAGÜES E INSTALACIONES SUBTERRANEAS -$                       

5 MAMPOSTERIA -$                       

5,2 MAMPOSTERIA EN LADRILLO TOLETE Y HUECO -$                       

5,2,9 MURO EN LADRILLO ESTRUCTURAL  E=15 CM. NO INCLUYE REFUERZO 5.318.376,18$          5.318.376,18$     

20,3 CERRAMIENTOS Y MOBILIARIO URBANO -$                       
20,3,

1
CERRAMIENTO TUBO Y MALLA ONDULADA 4.333.200,30$          4.333.200,30$     

21,0 ASEO Y VARIOS -$                       

21,1 ASEO Y LIMPIEZA -$                       
21,1,

1
ASEO GENERAL 457.776,00$            457.776,00$       

25,0 PODA DE ARBOLES -$                       
25,6,

1
PODA DE ÁRBOLES DE 1.00 m. A 5.00 m. 83.244,00$              83.244,00$         

ITEMS NO PREVISTOS

NP.1
CONCRETO DE 3000 PSI, PARA COLUMNA DE CONFINAMIENTO DE ,25x,25, 

INCLUYEN FORMALETAS, NO INCLUYEN ACEROS DE REFUERZO
3.274.392,00$          1.637.196,00$     1.637.196,00$     

NP.2
CONCRETO DE 3000 PSI, PARA VIGA AEREA DE ,25x,25, INCLUYEN 

FORMALETAS, NO INCLUYEN ACEROS DE REFUERZO
2.599.732,80$          2.599.732,80$     

NP.3
APLICACIÓN DE ADITIVO PARA UNIR CONCRETO FESRCO CON ENDURECIDO 

EN AREA DE CIMENTACION - INCLUYE LIMPIEZA DEL CONCRETO ENDURECIDO 
1.796.694,48$          898.347,24$       898.347,24$       

ALCALDÍA MAYOR DE BOGOTÁ D.C.

SECRETARÍA DE EDUCACIÓN DISTRITAL

DIRECCION DE CONSTRUCCION Y CONSERVACION

DE ESTABLECIMIENTOS EDUCATIVOS

GRUPO 5 - USME

ADECUACIÓN, MEJORAMIENTO Y MANTENIMIENTO CORRECTIVO DE LAS PLANTAS FÍSICAS, ASÍ COMO LA ADECUACIÓN Y/O MEJORAMIENTO DE COMEDORES 

ESCOLARES DE LOS COLEGIOS DISTRITALES, CON EL FIN DE ATENDER LOS REQUERIMIENTOS Y NECESIDADES EN TERMINOS DE INFRAESTRUCTURA PARA 

LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO EDUCATIVO, USME

A

L
C

A
L

D
I

ALCALDIA MAYOR

BOGOTÁ D.C.

SECRETARÍA
DE EDUCACIÓN
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2
FRANCISCO ANTONIO ZEA DE USME - SEDE B

(Carrera 2A No. 137 D - 20 Sur - Usme)
20.132.375,57$        

1 PRELIMINARES

1,1 OBRAS PRELIMINARES
1.1.1

0
REPLANTEO Y NIVELACIÓN DE TERRENO NATURAL 117.379,53$            117.379,53$       

1,3 DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS
1,3,1

5
DEMOLICION PISOS EN TABLON (INC. RETIRO DE SOBR.) 404.505,63$            404.505,63$       

1,3,3

2

DEMOLICION AFINADOS DE PSI DE PISO E=5 cm (INCLUYE CARGUE, RETIRO, 

DISPOSICION DE ESCOMBROS)
141.083,55$            141.083,55$       

2,0 CIMENTACION -$                       

2,1 EXCAVACIONES, RELLENOS Y REEMPLAZOS -$                       

2.1.6 EXCAVACION MANUAL EN MATERIAL COMUN (incluye cargue y retiro) 208.518,63$            208.518,63$       

2,2 CONCRETOS PARA CIMENTACION -$                       

2,2,1

0

PLACA CONTRAPISO DE 10 cm - CONCRETO 3000 PSI. INCLUYE CORTE Y 

DILATACION
3.378.963,42$          1.689.481,71$     1.689.481,71$     

2,3
ACERO DE REFUERZO PARA CIMENTACION - ESTRUCTURA - 

MAMPOSTERIA Y OTROS
-$                       

2,3,4 MALLA ELECTROSOLDADA ESTÁNDAR 218.532,24$            109.266,12$       109.266,12$       

9,0 PAÑETES -$                       

9,1 PAÑETES SOBRE MUROS -$                       
9,1,1

0
RESANES GENERALES 1.670.085,00$          1.670.085,00$     

10,0 PISOS -$                       

10,2 ACABADOS PISOS -$                       
10,2,

27
TABLETA GRES LISO DE 33 x 33 MORTERO 1:4 1.712.987,37$          1.712.987,37$     

17,0 CIELORASOS Y DIVISIONES -$                       

17,1 CIELORRAOS -$                       
17,1,

9
LISTON M.H.  PINO ROMERON 452.880,00$            452.880,00$       

18,0 PINTURA -$                       

18,1 PINTURA SOBRE MAMPOSTERIA -$                       
18,1,

4
VINILO MUROS INTERIORES 3 MANOS 3.669.345,00$          3.669.345,00$     

18,1,

5
FILOS Y DILATACIONES 271.840,00$            135.920,00$       135.920,00$       

18,2 PINTURA SOBRE METAL -$                       
18,2,

2
ANTICORROSIVO S/LAMINA LINEAL 143.660,00$            143.660,00$       

18,2,

4
ESMALTE  S/ LAMINA LINEAL 150.744,00$            75.372,00$         75.372,00$         

18,3 PINTURA SOBRE MADERA -$                       
18,3,

2
ESMALTE S/ MADERA  LLENA 797.819,12$            797.819,12$       

18,3,

3
ESMALTE S/ MADERA LINEAL 2.030.658,00$          2.030.658,00$     

18,4 VARIOS - PINTURA -$                       
18,4,

11
PINTURA KORAZA PARA FACHADAS 3.977.820,00$          3.977.820,00$     

21,0 ASEO Y VARIOS -$                       

21,1 ASEO Y LIMPIEZA -$                       
21,1,

1
ASEO GENERAL 567.804,08$            567.804,08$       

ITEMS NO PREVISTOS

NP.4
GRAVILLA LAVADA, AREA DE ANDENES Y/O CIRCULACIONES, BOCAPUERTAS 

(DE 0 A 30 CMTS)
178.500,00$            178.500,00$       

NP.5
DEMOLICION DE BOCA PUERTAS EXISTENTES, INCLUYE CORTE, INCLUYE 

RETIRO DE ESCOMBROS
39.250,00$              39.250,00$         
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3
EL VIRREY JOSE SOLIS - SEDE A

(Carrera 2B Este No. 92 - 41 Sur - Usme)
190.074.626,33$      

1,3 DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS

1,3,1 DEMOLICION CIELO RASO FALSO (INC. RETIRO DE SOBR.) 4.181.416,80$          2.090.708,40$     2.090.708,40$     
1,3,4

9
DESMONTE DE LAMPARAS 2X32. INCLUYE RETIRO DE SOBRANTES 356.825,00$            356.825,00$       

8,3 ACOMETIDAS Y CONDUCTORES -$                       

8,3,9 TUBERIA EMT 3/4" - SUSPENDIDA INCLUYE ACCESORIOS 4.161.150,00$          4.161.150,00$      

8,5 TELEVISION Y TELEFONOS -$                       

8,5,4 CAJA DE PASO 10X10 52.590,00$              52.590,00$          

11,0 CUBIERTAS E IMPERMEABILIZACIONES -$                       

11,2 CUBIERTAS -$                       

11,2,

20

SUMINISTRO E INSTALACION DE CUBIERTA MODULAR TIPO SANDWICH 

(ANCHO = 300 A 400 mm.) CON AISLANTE DE FIBRA DE VIDRIO, 

POLIURETANO CON UN ESPESOR ENTRE 30 mm.y 40 mm. ó LANA MINERAL DE 

ROCA ENTRE 25 A 50 mm. - SEGUN REQUERIMIENTO DE OBRA - PANEL 

METALICO INFERIOR Y SUPERIOR EN ALUZINC CALIBRE 26 PINTADOS DOS (2) 

CARAS CON PINTURA POLIESTER LIBRE DE ACEITES - FIJACION CON CLIPS 

INVISIBLES EN LAMINA GALVANIZADA CALIBRE 22 (INCLUYE TAPAS DE BORDE 

DE CUBIERTA Y LOS ACCESORIOS NECESARIOS PARA SU CORRECTA 

INSTALACION Y FUNCIONAMIENTO. SE PAGARA SEUN LOS METROS 

CUADRADOS REALMENTE INSTALADOS).

49.782.690,40$        49.782.690,40$   

11,2,

23
DESMONTE CANALETA 43/90 5.391.780,00$          2.695.890,00$     2.695.890,00$     

11,2,

29
DESMONTE CERCHAS Y CORREAS 1.051.375,00$          1.051.375,00$     

11,2,

30
RETIRO Y DISPOSICION FINAL DE MATERIAL TOXICO (ASBESTO CEMENTO) 16.446.900,00$        16.446.900,00$    

11,2,

40

SUMINISTRO E INSTALACION DE ESTRUCTURA METALICA DE CUBIERTA. INC. 

ANTICORROSIVO Y ESMALTE
71.392.800,00$        71.392.800,00$   

11,3 ACCESORIOS Y OTROS -$                       
11,3,

8
FLANCHE LAMINA GALVANIZADA CL. 20  -  DS=30 cm. 1.666.195,00$          1.666.195,00$     

21,0 ASEO Y VARIOS -$                       

21,1 ASEO Y LIMPIEZA -$                       
21,1,

1
ASEO GENERAL 1.012.656,00$          1.012.656,00$      

ITEMS NO PREVISTOS

NP.6

DESMONTE Y DESCONEXION DE TUBERIAS ELECTRICAS EN PVC Y EMT 

EXISTENTES, INCLUYEN CORTES ELECTRICOS, DESMONTES DE CAJAS DE 

PASO E IDENTIFICACION DE CIRCUITOS ELECTRICOS

1.798.300,00$          1.798.300,00$     

NP.7 PROTECCIONES CON PLASTICO NEGRO 700.267,13$            700.267,13$       

NP.8
DESMONTE DE CANALETAS METALICAS ELECTRICAS, INCLUYE 

IDENTIFICACION DE CIRCUITOS ELECTRICOS
240.460,00$            240.460,00$       

NP.9

SALIDA ELECTRICA PARA ILUMINACION EN TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE CAJA 

5800 RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, 

ACCESORIOS Y ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD 

DE TUBERIA 3/4" Y LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS 

6.165.005,00$          3.082.502,50$     3.082.502,50$      

NP.1

0

SALIDA ELECTRICA PARA TOMA CORRIENTE EN TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE 

CAJA 5800 RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, 

ACCESORIOS Y ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD 

DE TUBERIA 3/4" Y LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS 

REALIZADOS EN ALTURA

448.364,00$            448.364,00$         

NP.1

1

SALIDA ELECTRICA PARA INTERRUPTOR DOBLE, TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE 

CAJA 5800 RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, 

ACCESORIOS Y ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD 

DE TUBERIA 3/4" Y LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS 

442.764,00$            442.764,00$         

NP.1

2
LAMPARA PANEL LED DE SOBRE PONER - 120x30 - 48W 10.203.435,00$        10.203.435,00$    

NP.1

3
CABLE No.12, LIBRE DE HALOGENOS 5.070.000,00$          5.070.000,00$      

NP.1

4
KITS DE GUAYA PARA COLGAR LAMPARAS DE 120x30 LED 991.270,00$            991.270,00$         

NP.1

5

MANTENIMIENTO DE CANAL EN LAMINA EXISTENTE, QUE CONSISTE EN: 

IMPERMEABILIZANTE ACRILICO INTERNO EN AREAS AFECTADAS, PINTURA 
1.159.021,00$          1.159.021,00$      

NP.1

6
CAJA DE PASO METALICA 30x30 cm 520.208,00$            520.208,00$         

NP.1

7

SUMINISTRO E INSTALACION DE PLATINA MAQUINADA DE 400 X 250 X 1/4”, 

(INCLUYEN CORTES, PERFORACIONES Y 4 ANCLAJES MECANICOS DE 5/8"x3-

1/2")

3.819.474,00$          3.819.474,00$      

NP.1

8

SUMINISTRO E INSTALACIÓN CERTIFICADA PUNTOS DE ANCLAJE 

PERIMETRALES EN LA CUBIERTA SOBRE VIGAS. FIJACIÓN QUÍMICA, PERNO DE 

M 16”, PROFUNDIDAD DEL BARRENO DE 10 A 12 CM.

3.019.680,00$          3.019.680,00$      
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4

LOS COMUNEROS OSWALDO GUAYASAMIN - 

SEDE A - (Carrera 4G Este No. 94A - 23 Sur - 

Usme)

91.223.397,40$        

1,3 DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS
1,3,2

3
DESMONTE CUBIERTAS ASBESTO CEMENTO (INC. RETIRO DE SOBR.) 2.050.400,00$          2.050.400,00$     

1,3,2

5

DESMONTE CERRAMIENTOS EN MALLA TIPO ONDULADA Ó ESLABONADA (INC. 

RETIRO DE SOBR.)
26.880,00$              26.880,00$         

1,3,3

3
RETIRO DE MANTOS ASFALTICOS (INC. RETIRO DE SOBR.) 41.904,00$              41.904,00$         

1,3,4

9
DESMONTE DE LAMPARAS 2X32. INCLUYE RETIRO DE SOBRANTES 203.900,00$            203.900,00$       

8,0 INSTALACIÓN ELECTRICA, TELEFÓNICA Y COMUNICACIONES -$                       

8,3 ACOMETIDAS Y CONDUCTORES -$                       

8,5 TELEVISION Y TELEFONOS -$                       

8,5,4 CAJA DE PASO 10X10 52.590,00$              52.590,00$         

8,3,9 TUBERIA EMT 3/4" - SUSPENDIDA INCLUYE ACCESORIOS 2.972.250,00$          2.972.250,00$     

11,0 CUBIERTAS E IMPERMEABILIZACIONES -$                       

11,2 CUBIERTAS -$                       

11,2,

20

SUMINISTRO E INSTALACION DE CUBIERTA MODULAR TIPO SANDWICH 

(ANCHO = 300 A 400 mm.) CON AISLANTE DE FIBRA DE VIDRIO, 

POLIURETANO CON UN ESPESOR ENTRE 30 mm.y 40 mm. ó LANA MINERAL DE 

ROCA ENTRE 25 A 50 mm. - SEGUN REQUERIMIENTO DE OBRA - PANEL 

METALICO INFERIOR Y SUPERIOR EN ALUZINC CALIBRE 26 PINTADOS DOS (2) 

CARAS CON PINTURA POLIESTER LIBRE DE ACEITES - FIJACION CON CLIPS 

INVISIBLES EN LAMINA GALVANIZADA CALIBRE 22 (INCLUYE TAPAS DE BORDE 

DE CUBIERTA Y LOS ACCESORIOS NECESARIOS PARA SU CORRECTA 

INSTALACION Y FUNCIONAMIENTO. SE PAGARA SEUN LOS METROS 

CUADRADOS REALMENTE INSTALADOS).

27.283.648,40$        27.283.648,40$   

11,2,

29
DESMONTE CERCHAS Y CORREAS 1.374.875,00$          687.437,50$       687.437,50$       

11,2,

30
RETIRO Y DISPOSICION FINAL DE MATERIAL TOXICO (ASBESTO CEMENTO) 5.257.000,00$          5.257.000,00$     

11,2,

40

SUMINISTRO E INSTALACION DE ESTRUCTURA METALICA DE CUBIERTA. INC. 

ANTICORROSIVO Y ESMALTE
30.732.000,00$        15.366.000,00$   15.366.000,00$   

11,3 ACCESORIOS Y OTROS -$                       
11,3,

8
FLANCHE LAMINA GALVANIZADA CL. 20  -  DS=30 cm. 1.654.704,00$          1.654.704,00$     

21,0 ASEO Y VARIOS -$                       

21,1 ASEO Y LIMPIEZA -$                       
21,1,

1
ASEO GENERAL 462.400,00$            462.400,00$       

ITEMS NO PREVISTOS

NP.6

DESMONTE Y DESCONEXION DE TUBERIAS ELECTRICAS EN PVC Y EMT 

EXISTENTES, INCLUYEN CORTES ELECTRICOS, DESMONTES DE CAJAS DE 

PASO E IDENTIFICACION DE CIRCUITOS ELECTRICOS

616.560,00$            616.560,00$       

NP.8
DESMONTE DE CANALETAS METALICAS ELECTRICAS, INCLUYE 

IDENTIFICACION DE CIRCUITOS ELECTRICOS
120.230,00$            120.230,00$       

NP.9

SALIDA ELECTRICA PARA ILUMINACION EN TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE CAJA 

5800 RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, 

ACCESORIOS Y ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD 

DE TUBERIA 3/4" Y LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS 

REALIZADOS EN ALTURA

2.690.184,00$          2.690.184,00$     

NP.1

0

SALIDA ELECTRICA PARA TOMA CORRIENTE EN TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE 

CAJA 5800 RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, 

ACCESORIOS Y ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD 

DE TUBERIA 3/4" Y LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS 

448.364,00$            448.364,00$       

NP.1

1

SALIDA ELECTRICA PARA INTERRUPTOR DOBLE, TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE 

CAJA 5800 RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, 

ACCESORIOS Y ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD 

DE TUBERIA 3/4" Y LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS 

REALIZADOS EN ALTURA

442.764,00$            442.764,00$       

NP.1

2
LAMPARA PANEL LED DE SOBRE PONER - 120x30 - 48W 4.452.408,00$          4.452.408,00$     

NP.1

3
CABLE No.12, LIBRE DE HALOGENOS 3.447.600,00$          3.447.600,00$     

NP.1

4
KITS DE GUAYA PARA COLGAR LAMPARAS DE 120x30 LED 485.520,00$            485.520,00$       

NP.1

6
CAJA DE PASO METALICA 30x30 cm 520.208,00$            520.208,00$       

NP.1

7

SUMINISTRO E INSTALACION DE PLATINA MAQUINADA DE 400 X 250 X 1/4”, 

(INCLUYEN CORTES, PERFORACIONES Y 4 ANCLAJES MECANICOS DE 5/8"x3-

1/2")

2.263.392,00$          2.263.392,00$     

NP.1

8

SUMINISTRO E INSTALACIÓN CERTIFICADA PUNTOS DE ANCLAJE 

PERIMETRALES EN LA CUBIERTA SOBRE VIGAS. FIJACIÓN QUÍMICA, PERNO DE 

M 16”, PROFUNDIDAD DEL BARRENO DE 10 A 12 CM.

3.623.616,00$          3.623.616,00$     
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5
USMINIA - SEDE A

(CALLE 102 A SUR No. 3A - 29 ESTE - USME)
188.025.234,65$      

1,3 DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS

1,3,1 DEMOLICION CIELO RASO FALSO (INC. RETIRO DE SOBR.) 1.296.169,05$          1.296.169,05$     
1,3,2

2
DESMONTE CANALES Y BAJANTES (INC. RETIRO DE SOBR.) 798.737,40$            798.737,40$       

1,3,2

3
DESMONTE CUBIERTAS ASBESTO CEMENTO (INC. RETIRO DE SOBR.) 5.165.982,80$          5.165.982,80$     

1,3,4

9
DESMONTE DE LAMPARAS 2X32. INCLUYE RETIRO DE SOBRANTES 397.605,00$            397.605,00$       

3,0 DESAGÜES E INSTALACIONES SUBTERRANEAS -$                       

3,1 DESAGÜES PARA AGUAS LLUVIAS -$                       

3,1,4 TUBERIA PVC-L Ø 4" (INC. ACCESORIOS) 1.488.720,00$          496.240,00$       992.480,00$       

8,0 INSTALACIÓN ELECTRICA, TELEFÓNICA Y COMUNICACIONES -$                       

8,3 ACOMETIDAS Y CONDUCTORES -$                       

8,3,9 TUBERIA EMT 3/4" - SUSPENDIDA INCLUYE ACCESORIOS 5.350.050,00$          1.783.350,00$     3.566.700,00$     

8,4 TABLEROS E INTERRUPTORES

8,4,2

TABLERO DE AUTOMÁTICOS DE 18 CIRCUITOS TIPO PESADO CON PUERTA Y 

CERRADURA DE CIERRE, CERRADURA Y ESPACIO TOTALIZADOR INDUSTRIAL 

NTQ-412T Y BARRAJE DE TIERRA AISLADA.

406.502,00$            135.500,67$       271.001,33$       

8,5 TELEVISION Y TELEFONOS -$                       

8,5,4 CAJA DE PASO 10X10 52.590,00$              52.590,00$         

11,2 CUBIERTAS -$                       

11,2,

20

SUMINISTRO E INSTALACION DE CUBIERTA MODULAR TIPO SANDWICH 

(ANCHO = 300 A 400 mm.) CON AISLANTE DE FIBRA DE VIDRIO, 

POLIURETANO CON UN ESPESOR ENTRE 30 mm.y 40 mm. ó LANA MINERAL DE 

ROCA ENTRE 25 A 50 mm. - SEGUN REQUERIMIENTO DE OBRA - PANEL 

METALICO INFERIOR Y SUPERIOR EN ALUZINC CALIBRE 26 PINTADOS DOS (2) 

CARAS CON PINTURA POLIESTER LIBRE DE ACEITES - FIJACION CON CLIPS 

INVISIBLES EN LAMINA GALVANIZADA CALIBRE 22 (INCLUYE TAPAS DE BORDE 

DE CUBIERTA Y LOS ACCESORIOS NECESARIOS PARA SU CORRECTA 

INSTALACION Y FUNCIONAMIENTO. SE PAGARA SEUN LOS METROS 

CUADRADOS REALMENTE INSTALADOS).

71.754.856,10$        23.918.285,37$   47.836.570,73$   

11,2,

29
DESMONTE CERCHAS Y CORREAS 2.426.250,00$          808.750,00$       1.617.500,00$     

11,2,

30
RETIRO Y DISPOSICION FINAL DE MATERIAL TOXICO (ASBESTO CEMENTO) 13.245.011,50$        13.245.011,50$   

11,2,

40

SUMINISTRO E INSTALACION DE ESTRUCTURA METALICA DE CUBIERTA. INC. 

ANTICORROSIVO Y ESMALTE
36.405.600,00$        36.405.600,00$   

11,3 ACCESORIOS Y OTROS -$                       
11,3,

8
FLANCHE LAMINA GALVANIZADA CL. 20  -  DS=30 cm. 1.953.470,00$          1.953.470,00$     

21,0 ASEO Y VARIOS -$                       

21,1 ASEO Y LIMPIEZA -$                       
21,1,

1
ASEO GENERAL 1.165.016,80$          1.165.016,80$     

ITEMS NO PREVISTOS

NP.6

DESMONTE Y DESCONEXION DE TUBERIAS ELECTRICAS EN PVC Y EMT 

EXISTENTES, INCLUYEN CORTES ELECTRICOS, DESMONTES DE CAJAS DE 

PASO E IDENTIFICACION DE CIRCUITOS ELECTRICOS

1.952.440,00$          1.952.440,00$     

NP.7 PROTECCIONES CON PLASTICO NEGRO 211.671,00$            211.671,00$       

NP.8 DESMONTE DE CANALETAS METALICAS ELECTRICAS -$                       

NP.9

SALIDA ELECTRICA PARA ILUMINACION EN TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE CAJA 

5800 RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, 

ACCESORIOS Y ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD 

DE TUBERIA 3/4" Y LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS 

4.483.640,00$          4.483.640,00$     

NP.1

0

SALIDA ELECTRICA PARA TOMA CORRIENTE EN TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE 

CAJA 5800 RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, 

ACCESORIOS Y ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD 

DE TUBERIA 3/4" Y LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS 

448.364,00$            448.364,00$       

NP.1

1

SALIDA ELECTRICA PARA INTERRUPTOR DOBLE, TUBERIA EMT 3/4", INCLUYE 

CAJA 5800 RAWELT, TOMACORRIENTE LEVITON DOBLE CON POLO A TIERRA, 

ACCESORIOS Y ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION- (LONGITUD 

DE TUBERIA 3/4" Y LONGITUD DE CABLE = 1,00 MTS) - TRABAJOS 

442.764,00$            442.764,00$       

NP.1

2
LAMPARA PANEL LED DE SOBRE PONER - 120x30 - 48W 7.420.680,00$          7.420.680,00$     

NP.1

3
CABLE No.12, LIBRE DE HALOGENOS 5.475.600,00$          5.475.600,00$     

NP.1

4
KITS DE GUAYA PARA COLGAR LAMPARAS DE 120x30 LED 809.200,00$            809.200,00$       

NP.1

6
CAJA DE PASO METALICA 30x30 cm 650.260,00$            650.260,00$       

NP.1

7

SUMINISTRO E INSTALACION DE PLATINA MAQUINADA DE 400 X 250 X 1/4”, 

(INCLUYEN CORTES, PERFORACIONES Y 4 ANCLAJES MECANICOS DE 5/8"x3-

1/2")

2.687.778,00$          895.926,00$       1.791.852,00$     

NP.1

8

SUMINISTRO E INSTALACIÓN CERTIFICADA PUNTOS DE ANCLAJE 

PERIMETRALES EN LA CUBIERTA SOBRE VIGAS. FIJACIÓN QUÍMICA, PERNO DE 

M 16”, PROFUNDIDAD DEL BARRENO DE 10 A 12 CM.

7.247.232,00$          2.415.744,00$     4.831.488,00$     

NP.1

9

CANAL LAMINA GALVANIZADA  Ds = 91 cm - CAL 18, INCLUYEN WASH PRIMER, 

ANTICORROSIVO + PINTURAS DE ALTO IMPACTO - INCLUYEN SOPORTES A 
12.833.045,00$        12.833.045,00$   

NP.2

0

SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE SISTEMA DE PUESTA A TIERRA, INCLUYE 

VARILLA CU-CU DE 2,4M, SUELO ARTIFICIAL, SOLDADURA EXOTÉRMICA, 

EQUIPOTENCIALIZACIÓN CON EL SISTEMA EXISTENTE, CAJA DE INSPECCIÓN 

DE 30X30 Y CERTIFICACIÓN DE MEDICIÓN DE VARIABLES ELÉCTRICAS 

1.456.000,00$          1.456.000,00$     
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8
LA AURORA - SEDE A

(Transersal 3B No. 70A - 16 Sur - Usme)
70.932.328,69$        

1 PRELIMINARES

1,1 OBRAS PRELIMINARES
1.1.1

0
REPLANTEO Y NIVELACIÓN DE TERRENO NATURAL 374.625,09$            374.625,09$       

1,3 DEMOLICIONES - DESMONTES - RETIROS -$                       

1,3,5 DEMOLICIONES VARIAS EN CONCRETO Y MAMPOSTERIA 295.826,96$            147.913,48$       147.913,48$       
1,3,1

5
DEMOLICION PISOS EN TABLON (INC. RETIRO DE SOBR.) 637.061,70$            637.061,70$       

1,3,4

7
DEMOLICION PLACA CONTRAPISO 0.10 (INC. RETIRO DE SOBRANTES) 2.595.628,00$          2.595.628,00$     

1,4 VARIOS - PRELIMINARES -$                       

1.4.3
TRASIEGO CARRETILLA UNICAMENTE PARA PROYECTOS ESPECIALES 

AVALADOS POR LA INTERVENTORIA A UNA DISTANCIA DE 0 - 100 M.
733.955,61$            366.977,80$       366.977,80$       

2,0 CIMENTACION -$                       

2,1 EXCAVACIONES, RELLENOS Y REEMPLAZOS -$                       

2.1.2
EXCAVACION MANUAL EN RECEBO COMPACTADO (INC. CARGUE, TRANSPORTE 

Y DISPOSICION FINAL)
1.760.832,89$          880.416,44$       880.416,44$       

2.1.1

0

RELLENO SUBBASE GRANULAR B-200 (Suministro, Extendido, Nivelación, 

Humedecimiento y Compactación).
3.031.424,45$          3.031.424,45$     

2,2 CONCRETOS PARA CIMENTACION -$                       

2,2,1

3

PLACA CONTRAPISO DE 12 cm - CONCRETO 3500 PSI.  INCLUYE CORTE Y 

DILATACION
13.009.952,27$        6.504.976,14$     6.504.976,14$      

2,3
ACERO DE REFUERZO PARA CIMENTACION - ESTRUCTURA - 

MAMPOSTERIA Y OTROS
-$                       

2,3,4 MALLA ELECTROSOLDADA ESTÁNDAR 462.600,00$            231.300,00$       231.300,00$         

3,0 DESAGÜES E INSTALACIONES SUBTERRANEAS -$                       

3,2 DESAGÜES PARA AGUAS NEGRAS -$                       

3,2,3 ACCESORIO PVC-S Ø 4" 371.322,00$            371.322,00$       

3,2,4 ACCESORIO PVC-S Ø 6" 360.968,00$            360.968,00$       

3,2,7 TUBERIA PVC SANITARIA DE 4" (incluye atraque en concreto) 843.486,00$            843.486,00$       

3,2,8 TUBERIA PVC SANITARIA DE 6" (incluye atraque en concreto) 946.720,00$            946.720,00$       
3,2,1

0
PUNTO DESAGUE PVC Ø 3" - Ø 4" 653.528,00$            653.528,00$       

3,2,1

2

TUBERIA NOVAFORT - D = 160 MM - EQ  Ø 6" - (INC. HIDROSELLOS y 

ACCESORIOS) 
746.676,00$            746.676,00$       

3,2,1

3

TUBERIA NOVAFORT - D = 200 MM - EQ  Ø 8" - (INC. HIDROSELLOS y 

ACCESORIOS)
1.506.120,00$          1.506.120,00$     

3,4 CONSTRUCCIONES EN MAMPOSTERIA -$                       

3,4,2
CAJA INSPECCION  60 x 60 x 60 cm (INC. BASE y CAÑUELA Y TAPA CON MARCO 

METALICO)
2.014.490,00$          2.014.490,00$      

3,4,4
CAJA INSPECCION  100 x 100 x 100 cm (INC. BASE y CAÑUELA Y TAPA CON 

MARCO METALICO)
743.586,00$            743.586,00$         

10,0 PISOS -$                       

10,1 BASES PISOS Y AFINADOS -$                       
10,1,

1
AFINADO ENDURECIDO MORTERO 1:3 H=4 4.454.350,88$          4.454.350,88$      

10,2 ACABADOS PISOS -$                       
10,2,

27
TABLETA GRES LISO DE 33 x 33 MORTERO 1:4 5.467.120,61$          5.467.120,61$      

21,0 ASEO Y VARIOS -$                       

21,1 ASEO Y LIMPIEZA -$                       
21,1,

1
ASEO GENERAL 365.920,24$            365.920,24$         

ITEMS NO PREVISTOS

NP.2

7

DEMOLICION Y RETIRO DE TUBERIAS ENTERRADAS, INCLUYE RETIRO DE 

SOBRANTES
146.450,00$            146.450,00$       

NP.2

8
DEMOLICION DE CARCAMO EXISTENTE, INCLUYE RETIRO DE SOBRANTES 779.450,00$            779.450,00$       

NP.2

9

CONSTRUCCION DE CARCAMO EN CONCRETO DE 3000 PSI DE ,45x,30, 

INCLUYE EL SUMINISTRO DE REJILLA EN POLIURETANO (45 CM X 2,5 CM X 

100 CM), ANTIVANDALICA , ANTIPANDEO, ANTIDESLIZANTE PARA TRAFICO 

PESADO, Y TODOS LOS ELEMENTOS PARA SU CORRECTA INSTALACION

13.328.000,00$        13.328.000,00$   

NP.3

0

REJILLA DE ALUMINIO DE 5" X 4", INCLUYE REJILLA METALICA EN ANGULO Y 

VARILLA REDONDA DE 3/8", INCLUYE SUMIDERO EN CONCRETO
840.000,00$            840.000,00$       

NP.3

1
CORTE DE PLACA EXISTENTE 263.200,00$            263.200,00$       

NP.3

2

SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE BARANDA EN SEGUNDO NIVEL: PARALES EN 

TUBO CUADRADO 50*50, TUBO PASAMANOS EN 1-1/2”, PLATINA DE 

150*100*1/4, ANCLAJES MECANICOS DE 5/16”X3”, PINTADA EN 

ANTICORROSIVO CROMATO DE ZINC Y ESMALTE TIPO ACABADO DE 

12.064.900,00$        12.064.900,00$   

NP.4
GRAVILLA LAVADA, AREA DE ANDENES Y/O CIRCULACIONES, BOCAPUERTAS 

(DE 0 A 30 CMTS)
2.110.584,00$          2.110.584,00$     

NP.5
DEMOLICION DE BOCA PUERTAS EXISTENTES, INCLUYE CORTE, INCLUYE 

RETIRO DE ESCOMBROS
23.550,00$              23.550,00$         
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 CONTRATO DE OBRA No. CO1.PCCNTR.1577537 DE 2020 

INFORME No. 06 

(1 de febrero al 28 de febrero de 2021) 
 

 

ALCALDIA MAYOR 
BOGOTÁ D.C. 

SECRETARÍA 
DE EDUCACIÓN 

8. RELACIÓN DE ACTAS SUSCRITAS DURANTE EL CONTRATO DE OBRA 

 

TIPO DOCUMENTO 
FECHA DE 

SUSCRIPCIÓN 
MOTIVO 

Minuta del contrato 12/05/2019 Se Suscribió el contrato por SECOP II 

Acta de inicio 31/08/2020 Se suscribió el acta de inicio del contrato. 

 

9. SEGUIMIENTO FINANCIERO AL CONTRATO DE OBRA PÚBLICA 

 

A continuación, se relaciona el avance financiero del contrato de obra a corte del presente informe 

teniendo en cuenta que a la fecha de cierre del informe el contratista no ha cobrado ninguna acta 

parcial. 

BALANCE DEL CONTRATO VALOR CONTRATADO PAGOS AUTORIZADOS 
PORCENTAJE Y 

/O EQUIVALENCIA 

Contrato inicial $1,241.663.302  100% 

Anticipo $ 0.00 $ 0.00 0.00% 

Acta parcial de obra No. 01  $ 43.051.875,00 3.47% 

Acta parcial de obra No. 02  $ 161.228.252,00 12.98% 

Acta parcial de obra No. 03  $ 368.709.450,00 29.69% 

Acta parcial de obra No. 04  $ 266.537.421,00 21.47% 

Acta parcial de obra No. 05  119.648.227,00 9.64% 

 $1,241.663.302 $ 959,175,225.00 77.25% 

 

 

 

 

 

Arq. GONZALO ROMERO 
DIRECTOR DE OBRA 



DESCRIPCIÓN
El Manto Real ATV30, es aplicable con llama, elaborado a base de asfalto de
penetración modificado con homo-polímeros y co-polímeros del propileno y
etileno, éstos modificantes le confieren elasticidad, plasticidad y flexibilidad, que
permiten que trabaje a temperaturas templadas y calientes. El refuerzo de Fibra
de Vidrio y la lámina de aluminio estampada lo hace resistente a la tracción. El
estampado le permite tener la elongación necesaria para resistir a los
movimientos de expansión y contracción típica de las superficies expuestas. La
capacidad reflectante del aluminio permite bajar la temperatura de los techos y
paredes.

COMPOSICIÓN
Asfalto de penetración.
Polímeros propilenicos y etilenicos a- tácticos.
Polímeros propilenicos iso -tácticos.
Carga mineral .
Refuerzo: fibra de vidrio no tejida.
Hoja de aluminio.

USOS RECOMENDADOS
• La excelente plasticidad permite su utilización en dobleces.
• Su elasticidad y resistencia a tracción permiten el uso en cubrimiento de techos

de madera macho-hembra, metal o concreto de cualquier grado de pendiente,
lisos o acanalados.

• Para mejorar la temperatura de los techos o paredes expuestas al calor.
• Revestimiento de tuberías a la vista sometidas a corrosión o que se quieran

aislar térmicamente.
• Su mezcla permite el uso a temperaturas templadas, moderadamente frías o

calientes.

VENTAJAS
• Soporta bruscos cambios de temperatura gracias a la lámina de aluminio que

reflecta los rayos solares.
• Mantiene controlada la temperatura de las superficies expuestas gracias a su

elevada reflectancia.
• Su flexibilidad le permite amoldarse a toda superficie.
• La lámina de aluminio hace que no requiera mucho mantenimiento, basta cada

año una limpieza con agua y cepillo suave para mantenerla brillante.
• El manto viene con solape sin cubrimiento de aluminio.

PRESENTACIÓN
Rollos: 10 m X 1 m.
Espesor: 2,80– 3,00 mm .
Empaque: Polietileno flameable de 10 micras por una cara y lámina de aluminio
de 40 micras por la otra.
Peso aproximado: 3,6 Kg/m2.
Refuerzo: Fibra de vidrio no tejida de 40 g/m2.
Color: Aluminio Natural.

RENDIMIENTO
9 m2.

PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE
• Asegurarse que la placa tenga una pendiente suficiente que permita una

correcta escorrentía y que no tenga desniveles que puedan generar
empozamientos de agua, ni protuberancias.

• Limpiar la superficie de escombros, elementos desprendibles, musgos y polvo,
antes, aplicar el primer.

• Imprimar con la cantidad de Primer base solvente o emulsión asfáltica
recomendada y dejar que seque antes de impermeabilizar.

• En los encuentros losa – pared, es preciso realizar las medias cañas.

APLICACIÓN
• Flameado con llama de gas, se puede instalar adherido, semi - flotante o

flotante, según el caso, sobre la superficie previamente imprimada (a exclusión
de superficies de madera ) y sellado de los solapes con llama y espátula
caliente.

• En frío, utilizando Pegamento Líquido EDIL como agente de adhesión y para el
sellado del solape.

CUIDADO DE LOS EQUIPOS
Limpiar los equipos al terminar su uso, con Kerosene o espíritu mineral.

ALMACENAMIENTO Y MANEJO
• Bajo techo y sobre superficie lisa libre de sucio y libre de escombros.
• Hasta dos rollos superpuestos en posición vertical, separando cada capa de

rollos con una lámina de cartón o aglomerado de 10 mm.
• La temperatura máxima de almacenamiento en filas de estibas es de 35°C, en

una fila d estibas es de 40°C.
• Rotación recomendada: Seis meses para almacenamiento en una fila de estibas;

tres meses para dos filas de estibas en almacenamiento.
• Usar los lotes más antiguos, para evitar que pueda presentar deformaciones,

por manejo o por haber soportado cargas por tiempo prolongado.

• Durante el manejo de los rollos se debe evitar golpearlos, tanto en los bordes, como en el
costado, porque generarían daños a la membrana.

EMPAQUE Y DESPACHO
Empaque: paletas de madera 115x115 cm envuelto en bolsa termo retraible .
Unidades por paleta: 30.
Peso /paleta: 1110 Kg.

PRECAUCIONES EN LA APLICACIÓN
• Evitar exponer los rollos por tiempo prolongado al calor directo del sol antes de aplicarlos,

su mezcla rica en polímeros puede hacer mas difícil desenrollarlos.
• La superficie a impermeabilizar no debe presentar protuberancias que puedan perforar el

manto, ni hundimientos donde pueda estancar el agua de lluvia.
• No se deben apoyar objetos pesados o contundentes sobre el manto instalado sin la

adecuada protección, porque puede perforarlo.

CUIDADOS
• Usar guantes y careta de seguridad, para proteger las manos y la cara de la llama del

soplete.
• Asegurarse que el Primer esté bien seco antes de la aplicación para evitar incendio, cuando

se use primer base solvente o formación de burbujas cuando se use primer emulsionado.
• Usar lentes oscuros durante la aplicación porque la lámina de aluminio es altamente

reflectiva, encandila y puede ocasionar daños a la retina a personas muy sensibles.

MANTENIMIENTO
Limpieza con agua y cepillo suave
Revisión de los remates con cemento plástico

GARANTÍA
• A los Mantos Real ATV30, siguiendo la utilización especificada en usos recomendados
siguiendo los procedimientos de instalación según el Manual del Aplicador EDIL, se le otorgan
diez años de garantía.
• Las garantías son contra defectos de fabricación como: De-laminación; Cráteres;
Perforaciones; Debilidad en climas calientes; Agrietamientos en climas fríos.
• La Garantía de la impermeabilidad obedece a la instalación adecuada y es supervisada por
personal de EDIL y ensayada con la prueba de estanqueidad (10 cm de agua por 24 horas) y es
reparable en caso de falla.
• La Durabilidad es estadísticamente un 50% más de la garantía, siempre que se respeten las
normas del buen uso, no abusar con el peso, que se realice el mantenimiento recomendado.
• El certificado de garantías reporta cuáles son las exclusiones de éstas.

CARACTERÍSTICAS:
PROPIEDADES FÍSICAS Y ESPECIFICACIONES

MANTO REAL ATV30
CODIGO:10132801

PROPIEDADES METDOS ESPECIFICACIONES

UNI EN      ASTM D          NTC

ESPESOR, mm 1849-1  5147 - 5       2436-6.1 2,80 –3,00
PESO X M2, Kg/m2             1849-1-2           ----- 2436-6.2 3,3 – 3,8
LONGITUD, m                                     1848-1-2           ---- ------ 10  1%

RESISTENCIA A TRACCION A RUPTURA, 
kN/m, (Kgf/5cm),

12311-1-2  5147-6 2436-6.3

LONGITUDINAL                                                                                            ≥11 (60)
TRANSVERSAL 6.8 (35)

ELONGACION A RUPTURA, % 12311-1-2    5147-6     2436-6.3

LONGITUDINAL 5
TRANSVERSAL 5

RESISTENCIA AL DESGARRE, N , (Kgf), 12310-2           5147-7     ------
LONGITUDINAL 294 (30)
TRANSVERSAL 215 (22)

RESISTENCIA AL PUNZONAMIENTO 
ESTATICO SOBRE POLIESTIRENO, Kgf

12730                 ---- -----

FLEXIBILIDAD EN FRIO, °C 1109               5147 -11        -----  +5

DEFORMACION EN CALIENTE, °C 1110 5147-15 ----- 115 

IMPERMEABILIDAD AL AGUA, kPa (psi) 1928
ABSORCION DE AGUA, % 8202-22            5147-9          ------

PUNTO DE ABLANDAMIENTO,°C ---- 36                  ----- 150

EDIL C.A.     CERTIFICADO ISO 9001-2008. EMISIÓN: Septiembre 2012 
EDIL C.A.     MIEMBRO DE NRCA DESDE 1990 REVISIÓN : Nº  5 

FECHA: 05-09-2016                                           

.                                                 
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INFORMACION TECNICA 
 

EMULSION ASFALTICA PLACCO 
ECONOMAX 

 
IMPERMEABILIZANTE ASFALTICO DE USO GENERAL 
Para concreto, mortero, ladrillo, lozas, maderas y metales 

 
 
 
DESCRIPCION: 
 
EMULSIÓN ASFÁLTICA PLACCO ECONOMAX se trata de una emulsión asfáltica 
impermeabilizante con base en agua, asfalto  y coloides minerales tixotropicos  es un 
producto especial para impermeabilizar diferentes tipos de superficies tales como: 
concreto, mortero, ladrillo, lozas, maderas y metales 
 
 
EMULSIÓN ASFÁLTICA PLACCO ECONOMAX  es un impermeabilizante para 
aplicación en frío y  soporta cualquier cambio de temperatura, manteniendo sus 
propiedades originales. 
 
VENTAJAS 
 

 Se entrega lista para ser usada  

 Tiene una extraordinaria adherencia al substrato 

 Una vez seca no se escurre por efecto del calor solar , no se cristaliza con el frío y 
permanece plástica 

 Es muy elástica y flexible lo que le permite  absorber los leves movimientos del 
substrato asegurando la impermeabilidad 

 Posee optima resistencia al envejecimiento sobre todo si se protege  de la acción de 
los rayos solares al usar aluminio bituminoso de Algreco 

 
 
USOS: 
 
La EMULSIÓN ASFÁLTICA PLACCO ECONOMAX  tiene una excelente adherencia en 
los siguientes tipos de superficies: concreto, mortero, ladrillo, maderas, metales, etc.  
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EMULSIÓN ASFÁLTICA PLACCO ECONOMAX  puede ser utilizada como 
recubrimiento impermeabilizante en  terrazas, muros y estructuras que requieran 
impermeabilización superficial y que no estén sometidas a presión de agua y se 
encuentren fuera del nivel de la tierra. 
Impermeabilizante de techos y azoteas utilizando tela asfáltica o sin ella. 
 
 
 

ESPECIFICACIONES TECNICAS 

Apariencia Producto negro y pastoso 

Densidad  (kg. /galón) 3.75  -  3.90 

Penetración  (mm.) 34.0  -  38.0 

Contenido de Sólidos (%) 40.0  -  45.0 

Aplicación  Espátula ó rasqueta 

 
Rendimiento Teórico aproximado: 
Dependiendo de las condiciones de la superficie sobre la cual se va a aplicar el 
producto, el rendimiento aproximado es de  8 a 10 m2/Galón en planchas de 
concreto ó techos de asbesto-cemento. 
Contenido Teórico de compuestos Orgánicos Volátiles (VOC) = Máximo 50 grs. solvente/Lt.  

 
 
PREPARACION DE SUPERFICIE 
 
Limpieza: 
- Limpie o lave la superficie, eliminando residuos de arena, lechadas, polvo, tierra, 
partículas sueltas, grasa, etc., si es posible usando agua a presión y detergente 
(preferiblemente con detergente industrial neutro) antes de aplicar la primera capa de 
PLACCO se debe humedecer la superficie. Después de aplicar la primera capa, se 
sobrepone tela de material inorgánico (fibra de vidrio), luego se aplica una segunda 
capa, repitiendo la operación cuantas veces sea necesario, aplicando riegos de 2 mm e 
intercalando la tela de fibra de vidrio.  Esta operación se efectúa con cepillo, fibra 
blanda o palustre, humedeciendo la herramienta periódicamente y manteniéndola 
húmeda el tiempo que no se esté utilizando. Nunca debe omitirse hacer la media caña 
en las juntas de los planos. 
 
- Si la superficie a tratar está previamente impermeabilizada con producto asfáltico 
base acuosa o con un sistema acrílico previo, es necesario verificar la adherencia a la  
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losa y que no hayan solventes u otros materiales que puedan impedir la adecuada 
adherencia,  si está suelto o craquelado es necesario removerlo completamente.  
 
- El área a impermeabilizar debe tener una pendiente hacia los desagûes de mínimo 2% 
y evitar el empozamiento de agua sobre la impermeabilización. 
 
Tratamiento de fisuras, grietas y juntas 
 
- Para fisuras menores a 0.2 mm limpiar el área y aplicar EMULSION ASFALTICA 
cerciorándose de la penetración del producto al interior de la fisura. 
 
- Para fisuras entre 0.2 mm y 0.7 mm se deben limpiar completamente el área, aplicar 
Placcosil puro garantizando la penetración del producto, generar una capa superficial 
de 10 a 15 centímetros de ancho sobre la fisura y en estado fresco colocar tela 
asfáltica o una tira de fibra del mismo ancho, dejar secar y aplicar una segunda capa 
de Placcoail. 
 
- Para fisuras de más de 0.7 mm deben ser selladas con un sellador Epoxico o 
poliuretanico  cuando aún esté tactoso colocar una capa de EMULSION ASFALTICA 
impermeabilizante acrílico de 10 cm a 15 cm de ancho, estando fresco reforzar con 
tela asfáltica o una tira de fibra, del mismo ancho (10 cm a 15cm), dejar secar y 
aplicar una segunda capa de EMULSION ASFALTICA. 
 
- Si existen puntos críticos como juntas, medias cañas, tuberías que atraviesan la losa, 
uniones de ductos, respiraderos, cambios de pendientes, etc., se debe hacer el mismo 
tratamiento que a las fisuras mayores a 0.7 mm. 
 
- Generar un buen pendiente do evitando empozamientos de agua. 
 
- Asegurar que la tira de fibra quede en total contacto con el sustrato y totalmente 
Cubierta por EMULSION ASFALTICA. 
  
 
DILUCION Y APLICACION 
 
Para imprimar diluya el producto con agua 1 : 1 en volumen (producto : agua) y 
aplique con rodillo o brocha asegurando que penetre en toda la superficie, deje secar 
al tacto durante 30 minutos a 2 horas dependiendo de las condiciones atmosféricas. 
- Mezcle bien el producto antes de su uso. 
 
Aplicación 
- Aplique una capa de EMULSION ASFALTICA, sin diluir o diluida máximo al 25%  
con brocha o rodillo. 
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- Aplicar una segunda capa de EMULSION ASFALTICA en sentido perpendicular a la 
primera, el sistema debe tener 0.7 mm de espesor aproximadamente cuando seque. 
 
- La aparición y movimiento de fisuras y grietas en el sustrato (concreto, mortero, 
etc.), puede afectar la impermeabilización, por ello para minimizar este riesgo, 
el sistema se debe reforzar de la siguiente forma: Sobre la EMULSION ASFALTICA en 
estado fresco aplique el refuerzo de fibra asegurando que el material quede 
completamente cubierto por la EMULSION ASFALTICA y libre de burbujas. La aplicación 
de fibra se debe iniciar por la parte mas baja de la pendiente, en sentido 
perpendicular a dirección del agua (como teja escalonada). Los traslapos entre las 
diferentes franjas de fibra o tela asfaltica deben ser de 10 cm. 
 
- Debido a la naturaleza del concreto y del mortero, en estos materiales pueden 
aparecer fisuras por varias causas: 
• Cambios de volumen por cambios de temperatura o por el proceso de secado. 
• Asentamientos de la estructura y movimientos por cargas vivas o muertas que se 
coloquen en la estructura. Con el fin de evitar o disminuir la presencia e intensidad 
de estas fisuras, se debe tener un concreto o mortero con: Juntas de movimiento, 
bajas relaciones agua : cemento, fibras de refuerzo, espesores adecuados de acuerdo 
al uso y siguiendo las normas vigentes. 
 
- Una vez aplicadas todas las capas Emulsion Asfaltica se debe aplicar una capa de 
aluminio bitumonioso para garantizar la vida útil del recubrimiento asfaltico.  
 
- Inmediatamente terminado el trabajo, lavar las herramientas y utensilios con agua 
antes que el producto seque. 
 
Recomendaciones Adicionales 
 
EMULSION ASFALTICA impermeabilizante es recomendada para: 
- Impermeabilizar áreas no expuestas a tráfico.  
- No es recomendado su uso en tanques de almacenamiento de agua  
- No aplicar a temperaturas mayores a 40°C o menores a 10ºC. 
- Mezclar bien el producto antes de su utilización. 
- Para mayor durabilidad es preferible retirar impermeabilizaciones viejas y aplicar la 
impermeabilización directamente sobre la losa perfectamente limpia y tratada. 
- Aplicar el producto en los espesores recomendados para prevenir el desempeño 
inadecuado del producto. 
- No dejar empozamientos en la superficie de aplicación. 
- Realizar un programa de mantenimiento de la impermeabilización, para asegurar el 
desempeño adecuado de la misma, lo cual debe incluir: Inspecciones cada 6 meses y 
un Mantenimiento preventivo.  
Con base en las inspecciones, el sistema de impermeabilización puede requerir la 
renovación del sistema de impermeabilización, para lo cual se debe aplicar el método  
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que se describe en el proceso de aplicación, o un mantenimiento preventivo mediante 
la remoción de materiales sueltos o dañados y la limpieza del área para aplicar una 
capa adicional de EMULSION ASFALTICA impermeabilizante. El tiempo dependerá de las 
condiciones de uso, el medio ambiente, el comportamiento del sustrato y el método de 
aplicación del sistema impermeable. 
 
La durabilidad del producto EMULSION ASFALTICA impermeabilizante puede variará 
dependiendo del método de aplicación, las condiciones de uso que se le den al 
material, el medio ambiente y el movimiento o comportamiento en general del 
sustrato. Se debe aplicar el producto en los espesores recomendados para garantizar el 
desempeño adecuado del producto. La membrana de refuerzo garantiza mayor 
resistencia y durabilidad de la impermeabilización. 
 
Los resultados que se obtengan con nuestros productos pueden variar a causa de las 
diferencias en la composición de los substratos sobre los que se aplica o por efectos de 
la variación de la temperatura y otros factores. Por ello recomendamos hacer pruebas 
representativas previas a su empleo en gran escala. 

  
PRESENTACION 
 
 Galón  = 3.5 kg. 
 Cuñete = 18 kg. 
 Tambor  = 200 kg. 
 
Producido por: 

HEXION QUIMICA S.A. 
Calle 16 No 1A-88 Yumbo (Valle) 
A.A  5039  Cali – Colombia 
Industria Colombiana  
 
Nuestro producto está garantizado. Servicio técnico y asesoría especializada en todo el 
país. Cualquier información adicional, consulte  con nuestra línea gratis de servicio al 
cliente: 018000 526969 
 
La información y recomendaciones ofrecidas en este Boletín Técnico constituyen un 
servicio a nuestros Clientes y es ofrecido de acuerdo con nuestra experiencia y 
conocimientos técnicos; sin que por ello implique garantía de resultados, que dependen 
de las condiciones específicas de aplicación. 
 

Importante: La garantía es valida cuando el producto se aplica según las recomendaciones en 

la etiqueta y ficha técnica. Excluye la mano de obra y el costo de esta por la aplicación de 
cualquier producto y cualquier daño accidental o resultante. Por lo tanto no asumiremos  
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responsabilidad alguna por daños o perjuicios de cualquier naturaleza más allá de la reposición 
del producto o de la cantidad pagada por el mismo.    

 
RECOMENDACIONES: 
Mantener el recipiente bien tapado, en un lugar fresco, seco y fuera del alcance de los 

niños. 
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INFORMACION TECNICA 
PINTURA ALUMINIO BITUMINOSO 

 
 
DESCRIPCION: 
 
Pintura Aluminio Bituminoso Placco : Es una pintura  reflectiva de aluminio de alto 
brillo, formulada especialmente con Asfaltos que dan como resultado un producto 
resistente a la humedad , vapores , inmersión  e intemperie , el cual se utiliza en 
diferentes aplicaciones para proteger las impermeabilizaciones y cubiertas. 

 

 

USOS: 

Pintura Aluminio Bituminoso Placco: Esta especialmente recomendada  como 
recubrimiento protector que se aplica sobre Impermeabilizaciones  Asfálticas, para 
reforzar  techos y planchas  impermeabilizadas. 

También se puede usar para proteger  superficies metálicas y de madera expuestas   a la 
acción de la intemperie. 

Se usa también  como aislante para reducir la temperatura interior en edificaciones las 
cuales hayan sido techadas con láminas de asbesto-cemento , zinc , concreto , etc. 

  

PREPARACION DE SUPERFICIE: 
• La superficie debe estar  seca y libre de :  polvo, grasas, óxidos  u otras materiales 

extraños . 
• Es importante tener en cuenta que si se va aplicar sobre una superficie metálica 

ferrosa, ésta superficie debe ser tratada previamente con Anticorrosivo Algreco , antes 
de aplicar Pintura Aluminio Bituminoso Placco se trata de metales no ferrosos 
como: Hojalata, Cobre , Zinc, lámina Galvanizada , ésta superficie debe ser tratada 
previamente con Wash-primer , antes de aplicar Pintura Aluminio Bituminoso  
Placco. 
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ESPECIFICACIONES TECNICAS 
Viscosidad Copa Ford N° 4 12 – 16 seg  

Densidad  (Kg./galón) 3.80 –  3.90 

Color Plateado  

Sólidos (%) 38 - 40 

Tiempo de secado al tacto (min) 20 - 30  

Rendimiento Teórico aproximado: 
• Superficie nueva concreto o mortero 15 a 20 m²/galón. 
• Sobre base asfáltica 25 a 30 m²/galón. 
• Sobre Metal  30 a 35 m²/galón. 

  
 
 
APLICACION: 
 
• La  PINTURA ALUMINIO BITUMINOSO PLACCO viene lista para su uso.  
• Mezclar bien la  PINTURA ALUMINIO BITUMINOSO PLACCO con una espátula 

limpia para lograr su completa homogeneización. 
• Antes de aplicar el producto cerciórese que haya ventilación adecuada, de lo 

contrario use el equipo respiratorio adecuado. 
• Aplicar con brocha, rodillo de felpa  o pistola  hasta cubrir uniformemente la superficie 

para un espesor de seco de 2 micrones , el cual se logra aproximadamente con  1 ó 2 
manos , dejando secar  3 horas entre manos.   

• El tiempo de secado para el manejo es de 1 a 2 horas. 
• Si se va a recubrir algún objeto que debe ser enterrado o sumergido, se debe esperar 

24 horas  como mínimo antes  de enterrar o sumergir el objeto pintado.   
• Todos los equipos utilizados durante la aplicación se pueden lavar con Varsol. 
• Los tiempos de secado varían con las condiciones durante la aplicación como  son: la 

temperatura  ambiental  y el espesor  de película aplicada. 
 
 

PRECAUCIONES :                 
 

• Evitar toda  fuente de calor  e inhalación prolongada, ya que este producto 
contiene sustancias Inflamables, lo que lo hace nocivo por inhalación. 

• Evite el contacto con la piel y los ojos. En caso de contacto lavar 
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inmediatamente con abundante agua y acudir al médico. 
• No comer, fumar o beber durante la manipulación del producto. 
• Almacenar en su envase original, bien tapado, bajo  techo y en lugar fresco y 

fuera del alcance de los niños. 
 

 

 
PRESENTACION: 
 
PINTURA ALUMINIO BITUMINOSO  PLACCO  se comercializa en: 
 
Galón Metálico   
 
PRODUCIDO POR: 

HEXION QUIMICA S.A. 
Calle 16 No 1A-88 Yumbo (Valle) 
A.A.  5039  Cali – Colombia 
Industria Colombiana. 
 
Servicio técnico y asesoría especializada en todo el país. Nuestro producto esta 
garantizado. La información y recomendaciones ofrecidas en este Boletín Técnico 
constituyen un servicio a nuestros Clientes y es ofrecido de acuerdo con nuestra 
experiencia y conocimientos técnicos; sin que por ello implique garantía de resultados, 
que dependen de las condiciones específicas de aplicación. Cualquier información 
adicional, consulte  con nuestra línea gratis de servicio al cliente: 018000 526969. 
 
Importante: La garantía es valida cuando el producto se aplica según las recomendaciones en la 
etiqueta y ficha técnica. Excluye la mano de obra y el costo de esta por la aplicación de cualquier 
producto y cualquier daño accidental o resultante. Por lo tanto no asumiremos responsabilidad 
alguna por daños o perjuicios de cualquier naturaleza más allá de la reposición del producto o de 
la cantidad pagada por el mismo.    
 
 
RECOMENDACIONES: 

• Mantener el recipiente bien tapado, en un lugar fresco y fuera del alcance de los 
niños. 

• Evite el contacto con la piel o los ojos. Contiene materiales inflamables 
(disolventes). 



 

 
                                                            CERTIFICADO DE GARANTÍA NUMERO: 1 de octubre de 2020 
 
 

CERTIFICADO DE GARANTIA LIMITADA 
 
Mantos Andinos S.A.S. en calidad de fabrica, garantiza, que los productos ASFALTICOS 
IMPERMEABILIZANTES indicados en Tabla 1 están libres de defectos de fábrica, dentro de la 
tolerancia industrial normal, en el momento de la compra y durante el periodo de los años 
indicados en la tabla 2 desde la fecha de instalación, siempre y cuando se cumpla con las 
especificaciones y recomendaciones de Mantos Andinos S.A.S. Esta garantía es única y sin 
lugar a ninguna otra, expresa o implícita, de mercantilismo y/ o conveniencia y referente a 
propósitos particulares, y está específicamente subordinada a la recepción conforme, una vez 
concluida, y la observación de la obra por el propietario. 
 

LIMITACION DE RECURSOS 
 
Cualquier defecto que existiere en los PRODUCTOS ASFALTICOS IMPERMEABILIZANTES 
EDIL indicados a continuación, que causare permeabilidad durante los años del periodo de 
garantía, no sujeto a los términos de exclusión de cobertura detallados más adelante, Mantos 
Andinos S.A.S. devolverá al propietario la porción de costo de la compra original de los 
productos garantizados o remplazará la porción de los mismos a elección de Mantos Andinos 
S.A.S., de acuerdo en lo indicado en la tabla 2. 

 
TABLA 1 

 

CODIGO PRODUCTO   LOTE  CANTIDAD                            AÑOS DE GARANTIA 

10132804 MANTO                                              10 
                        ATV 3O            985            50 
    
              
  
     
 

TABLA 2 
 

AÑOS DE 
GARANTIA 

AÑOS DE SERVICIO 
1° 2° 3° 4° 5° 6° 7° 8° 9° 10° 

2 100% 20% - - - - - - - - 
3 100% 50% 20% - - - - - - - 
5 100% 70% 50% 30% 10% - - - - - 
6 100% 70% 60% 40% 20% 10% - - - - 
8 100% 80% 70% 50% 40% 30% 20% 10% - - 
9 100% 90% 80% 70% 50% 40% 30% 20% 10% - 

10 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10% 
 

La obligación de EDIL C.A de devolución al propietario del costo original o el reemplazo 
proporcional de éste, como se describe anteriormente, será el único y exclusivo recurso del 
propietario, y este se limitara a este recurso como vía expresa, y no será procedente ningún 
otro reclamo por daños sucedidos directa o indirectamente, consecuencial o incidental, 
incluyendo daños a propiedad, daños personales al propietario o a terceras personas y/o 
perdidas incidentales o consecuenciales, no será aplicada cuando el estado  provincia no la 
permita de acuerdo a sus leyes. Esta garantía otorga al propietario derechos legales y 
específicos. Otros derechos pueden ser aplicados y varía de sitio a sitio. La garantía LTDA 



 

tendrá validez a partir de la fecha de adquisición del producto EDIL, por parte del cliente o 
usuario. 
                                                
 
 
 
                                        
 EXCLUSION DE COBERTURA 
 
Ningún representante, agente o empleado de Mantos Andinos S.A.S. o ninguna persona, 
tendrá autoridad para asumir por Mantos Andinos S.A.S. responsabilidad jurídica en conexión 
con los MANTO IMPERMEABILIZANTES EDIL excepto el distribuidor autorizado por Mantos 
Andinos S.A.S. que firmara en la hoja de garantía LTDA, siempre y cuando los datos 
reportados en el documento antes mencionado, cumplan con lo establecido en la Norma 
“Emisión de Garantía Limitada“NP-97-008, de EDIL C.A. 
 Esta garantía no es transferible y Mantos Andinos S.A.S. no tendrá obligación costos o de 
remplazar, MANTOS ASFALTICOS IMPERMEABILIZANTES EDIL   o porción de los mismos, si 
dentro del sistema de impermeabilización ocurriera permeabilidad como consecuencia directa o 
indirecta, resultado de causa o causas diferentes a defectos de manufactura, incluyendo una o 
mas de las  siguientes causas enumeradas seguidamente: 

1. Desastres naturales y/ o actos de Dios, casos fortuitos y / o fuerza mayor, incluyendo 
pero no limitando a inundaciones, granizado, incendio, huracanes, tormentas, tornados 
y terremotos. 

2. Insurrecciones civiles, guerras, motines o vandalismo. 
3. Fallas estructurales, incluyendo ajustes, cambios, distorsión o agrietamiento de la placa 

de techo, rotura de los soportes o fundaciones, daños en paredes perimetrales. 
4. Diseños de construcción impropios, construcción o erección de algún techo u otras 

superficies sobre los MANTOS ASFALTICOS IMPERMEABILIZANTES EDIL 
instalados. 

5. Pendiente inadecuada o diferente a los mínimos especificados en las Fichas Técnicas. 
6.  Erección o construcción de estructuras adicionales o colocación de equipos sobre o 

dentro de los MANTOS ASFLATICOS IMPERMEABILIZANTES EDIL, o la reparación o 
modificación de la superficie del techo u otras áreas relacionadas. 

7. Excesivo trafico o almacenamiento de materiales o escombros en la placa de techo u 
otras superficies, donde los MANTOS ASFALTICOS IMPERMEABILIZANTES EDIL, 
han sido instalados. 

8. Ataque químicos en áreas de alta contaminación ácida. Alcalina o salina, a los 
MANTOS ASFALTICOS IMPERMEABILIZANTES EDIL o su exposición a radio 
actividad o algún elemento radiactivo. 

9. Instalación defectuosa de los MANTOS  IMPERMEABILIZANTES EDIL o remate y / o 
acabados. 

10. Uso de manto, teja y/ o productos complementarios o aislamientos diferentes a las 
recomendaciones establecidas por Mantos Andinos S.A.S. 

11. Hendiduras, agrietamiento ablandamiento de los MANTOS ASFALTICOS 
IMPERMEABILIZANTES EDIL, causados por  materiales sobre los cuales el producto 
haya sido instalado, por la presencia de humedad en la placa o vapores de otra índole. 

12. La carencia de protección sobre los MANTOS ASFALTICOS IMPERMEABILIZANTES 
EDIL ya que la misma es una condición especificada por Mantos Andinos S.A.S. 

13. Maltrato del manto o teja, durante el uso por parte de los Usuarios. 
14. Maltrato por frenadas bruscas o arranques bruscos o aparcamiento de vehículos con 

soporte como son las motocicletas,  de mantos especializados como los de transito 
directo. 

15. Tránsito o aparcamiento de vehículos de peso mayor a 1 ton, sobre los mantos de 
transito directo.  

16. Drenaje defectuoso y/ o insuficiente. 
17. deformaciones de la superficie que detengan el normal flujo del agua de lluvia y 

permitan estancamiento de las agua de lluvia.. 



 

18. Falta de mantenimiento o mantenimiento menor a lo recomendado por  Mantos 
Andinos S.A.S. de revisión anual de la protección y de los remates. 

19. Uso de baldosas para uso interno en las edificaciones, aplicadas sobre “manto terra” 
en áreas externas.  

 
 
 
 
 
 
_________________________            ______________________________  
 
NOMBRE Y FIRMA DEL DISTRIBUIDOR           NOMBRE Y FIRMA DEL  CLIENTE  
  
 
 





 

                                                                                                           
 

                                                      CERTIFICADO DE CALIDAD 
  

 

 

      PRODUCTO: MANTO REAL ATV30C 

     CODIGO: 10132804 

   

    LOTE:1104 FECHA: 08/09/2020 
 

PROPIEDADES MÉTODO UNIDAD RESULTADOS 
ESPECIFICACIONES 

TÉCNICAS 

ESPESOR COVENIN 3229 mm 2,88 2,80 – 3,00 

PESO N / A Kg 33,5 33 - 38 

PUNTO DE 

ABLANDAMIENTO 
COVENIN 419 º C 153 150 Mín. 

DEFORMACIÓN EN 

CALIENTE 
COVENIN 3248 ° C 120 115 Mín. 

FLEXIBILIDAD EN 

FRÍO 
COVENIN 3247 ° C +5 +5 Máx. 

RESISTENCIA A LA 

TRACCIÓN   T. 
COVENIN 3230 Kgf/5cm 38 35 Mín. 

RESISTENCIA A LA 

TRACCIÓN   L. 
COVENIN 3230 Kgf/5cm 63 60 Mín. 

RESISTENCIA AL 

DESGARRE   T. 
COVENIN 3245 Kgf 27 25  Mín. 

RESISTENCIA AL 

DESGARRE   L. 
COVENIN 3245 Kgf 33 30 Mín. 

ELONGACIÓN   T. COVENIN 3230 % 5 5 Mín. 

ELONGACIÓN   L. COVENIN 3230 % 7 5 Mín. 

         

        T. : Transversal   L. : Longitudinal N/A : No Aplica 

 

 OBSERVACIONES:_______________________________________________________________________ 

     _________________________________________________________________________________________ 

 

      ________________________  

       CONTROL DE CALIDAD. 

 



 



HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO
Sikadur®-32 Primer
PUENTE DE ADHERENCIA DE CONCRETO FRESCO A ENDURECIDO.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO
Sikadur®-32 Primer es un adhesivo epóxico de dos com-
ponentes, libre de solventes. Garantiza una pega perfec-
ta entre concreto fresco y endurecido.

USOS
Sikadur®-32 Primer puede ser usado solamente por pro-
fesionales con experiencia.

Como puente de adherencia para la pega de concreto
fresco a concreto endurecido.

▪

Como ayuda a la adherencia de un mortero o concreto
nuevo o de reparación a un sustrato de concreto para
lograr una pega permanente que no sea afectada, en
condiciones de servicio, por la humedad ó agentes
agresores (durabilidad).

▪

Como imprimante de alta adherencia para recubri-
mientos epóxicos sobre superficies de concreto absor-
bentes, húmedas o metálicas secas.

▪

Como imprimante de la Línea Sikaflex en los casos en
que lo requieren.

▪

Para rellenos.▪
Como capa impermeable y barrera de vapor de agua en
los casos que se requiera.

▪

CARACTERISTICAS / VENTAJAS
Insensible a la humedad.▪
Excelente adhesión a superficies húmedas.▪
Forma de barrera de vapor.▪
Fácil de aplicar.▪
Alta resistencia mecánica.▪
Sin disolventes.▪
Sin contracción.▪
Disponible en dos versiones de curado (Normal y Len-
to).

▪
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INFORMACION DEL PRODUCTO
Empaques Unidad: 1.0 kg,  3.0 kg y 6.0 kg.

Color Gris claro

Vida en el recipiente
Versión Normal

3 kg a 10°C = 80 min
A 20°C = 40 min
A 30°C = 15 min

Versión lenta 3 kg a 20°C = 90 min
A 30°C = 45 min
A 40°C = 30 min

Condiciones de Almacenamiento Almacene el producto en su envase original bien cerrado, en lugar fresco y ba-
jo techo. Transportar con las precauciones normales para productos químicos.

Densidad 1,36 kg/l ± 0,05 kg/l

Consistencia Viscosa media.

Resistencia a Compresión Versión normal 740 kg/cm2

Versión lenta 720 kg/cm2
(ASTM D 695)

Módulo de Elasticidad a Compresión Versión normal 17000 kg/cm2

Versión lenta 11000 kg/cm2
(ASTM D 695)

Resistencia a la Adherencia a tensión Versión normal (Falla de concreto) >30
kg/cm2

Versión lenta (Falla de concreto) >30
kg/cm2

(ASTM C 1583)

Temperatura de deflexión térmica Versión normal 36,7°C
Versión lenta 36,9°C

(ASTM D 648)

Absorción de Agua Versión normal 0.45% to 1 día
Versión lenta 0.43% to 1 día.

(ASTM D 570)

INFORMACION DE APLICACIÓN
Proporción de la Mezcla En peso y en volumen A:B = 2: 1

Consumo Entre 400-600 g/m2 dependiendo de la rugosidad de la superficie. Para rugosi-
dades excesivas el consumo puede aún ser mayor. En caso de dudas sobre el
consumo se recomienda hacer ensayos previos

Temperatura del Sustrato Bajo: 5°C
Alto: 40°C

Vida de la mezcla Versión normal

INSTRUCCIONES DE APLICACION
CALIDAD DEL SUSTRATO

PREPARACION DEL SUSTRATO

Concreto, mortero, asbesto-cemento, piedra: La superfi-
cie debe estar sana y limpia, libre de partes sueltas, con-
taminación de aceites, polvo, residuos de curadores, le-
chada de cemento u otras sustancias extrañas.

MEZCLADO

Los dos componentes vienen en distintos colores para
facilitar el control sobre la homogeneidad de la mezcla.
Verter completamente el Componente B sobre el Com-
ponente A y mezclar con taladro de bajas revoluciones
(máximo 400 r.p.m.) o manualmente, hasta obtener una
mezcla de color uniforme.

METODO DE APLICACIÓN / HERRAMIENTAS

Hoja de Datos del Producto
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Por medio de brocha o rodillo. En caso de aplicación so-
bre superficies húmedas se debe frotar el producto so-
bre ellas fuertemente con una brocha de cerdas cortas.
Nota: Colocar el concreto fresco mientras el Sikadur®-32
Primer esté pegajoso, según tabla:
Versión normal Versión lenta
A 10°C = máximo 5 horas A 20°C = máximo 9 horas
A 20°C = máximo 3 horas A 30°C = máximo 6 horas
A 30°C = máximo 1 horas A 40°C = máximo 3 horas

Si el producto se ha secado se debe aplicar una segunda
capa sobre la inicial. Las herramientas se limpian con Si-
ka Ajustador Epóxico cuando el producto aún este fres-
co. El producto endurecido se puede retirar únicamente
por chorro de arena, chorro de agua a presión, pulidora.

LIMPIEZA DE HERRAMIENTAS

• Acero, hierro: La superficie debe estar seca y libre de
contaminación de grasas, aceites, oxidación, cascarilla de
laminación.
• Chorro de arena, chorro de agua a presión, pulidora.
(Limpiar hasta metal blanco de acuerdo con los patrones
de la Americana SSP - SP5).

LIMITACIONES
El Sikadur®-32 Primer contiene endurecedores que son
nocivos antes del curado final del producto.
El Sikadur®-32 Primer no reemplaza el uso de conecto-
res en labores de reforzamiento estructural. En caso de
requerirse conectores o refuerzo que atraviese la línea
de pega de acuerdo con los esfuerzos esperados un inge-
niero calculista o el responsable del diseño definirá su
número, dimensiones y posición en la estructura. No se
debe aplicar soldadura a elementos metálicos pegados
con el adhesivo epóxico ya que seguramente se sobrepa-
sará la temperatura máxima admisible de servicio del ad-
hesivo, con ablandamiento ó daño del mismo y falla en
la pega.
La temperatura de servicio del sistema de pega debe es-
tar por debajo de la temperatura de defl exión (HDT) del
adhesivo.

NOTAS
Los usuarios deben referirse siempre a la versión local
más reciente de la Hoja Técnica del Producto cuya copia
será suministrada al ser solicitada.

RESTRICCIONES LOCALES
Este producto puede variar en su funcionamiento o apli-
cación como resultado de regulaciones locales específi-
cas. Por favor, consulte la hoja técnica del país para la
descripción exacta de los modos de aplicación y uso.

ECOLOGIA, SALUD Y SEGURIDAD
Manténgase fuera del alcance de los niños. Usar guan-
tes de caucho y gafas de protección para su manipula-
ción, aplicar en lugares ventilados y cambiarse ropas
contaminadas. Evite inhalar los vapores. Consultar Hojas
de Seguridad del producto a través del Departamento
Técnico.

DIRECTIVA 2004/42/CE - LIMITACIÓN DE LAS EMISIO-
NES DE VOC

Versión normal <70
Versión lenta <100g/l
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NOTAS LEGALES
La información, y en particular las recomendaciones rela-
cionadas con la aplicación y uso final de los productos Si-
ka, se proporcionan de buena fe, con base en el conoci-
miento y la experiencia actuales de Sika sobre los pro-
ductos que han sido apropiadamente almacenados, ma-
nipulados y aplicados bajo condiciones normales de
acuerdo con las recomendaciones de Sika. En la práctica,
las diferencias en los materiales, sustratos y condiciones
actuales de las obras son tales, que ninguna garantía con
respecto a la comercialidad o aptitud para un propósito
particular, ni responsabilidad proveniente de cualquier
tipo de relación legal pueden ser inferidos ya sea de esta
información o de cualquier recomendación escrita o de
cualquier otra asesoría ofrecida. El usuario del producto
debe probar la idoneidad del mismo para la aplicación y
propósitos deseados. Sika se reserva el derecho de cam-
biar las propiedades de los productos. Los derechos de
propiedad de terceras partes deben ser respetados. To-
das las órdenes de compra son aceptadas con sujeción a
nuestros términos de venta y despacho publicadas en la
página web: col.sika.com.

Sikadur-32Primer-es-CO-(09-2018)-1-3.pdf

Sika Colombia S.A.S
Vereda Canavita, Km 20.5 Autopista Norte
Tocancipá Cundinamarca Colombia
phone: +57 1 878 6333
e-mail: sika_colombia@co.sika.com
web: col.sika.com
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CEMENTO 

HIDRÁULICO  

USO GENERAL

Bogotá: 6039100  | Resto del país:  018000123639

Celular:  #236| www.cemexcolombia.com

C E M E N T O  T I P O  
U S O  G E N E R A L



✓ Para construcción en general. Ideal 

para la elaboración de morteros de 

pega, pañete y acabados.

✓ Sirve para la elaboración de concretos 

de comportamiento normal en 

fraguados y  resistencias.

✓ Excelente manejabilidad por su 

alta retención de agua.

✓ Estabilidad en sus propiedades de 

resistencia y fraguado.

✓ Este cemento puede contener en su 

composición materiales regionales, 

reciclados y/o renovables.

✓ El embalaje de nuestros productos puede 

proceder de fuentes gestionadas 

responsablemente y/o estar certificado con 

algún sello ambiental.

✓ En nuestro informe anual de Desarrollo 

Sostenible podrá conocer  los logros que 

hemos alcanzado en los temas prioritarios de 

Responsabilidad Social y Ambiental regido 

por las guías G4 del Global Reporting 

Initiative (GRI).

Innovación y sostenibilidad

LEED®, ISO 14001:2015,

Códigos de construcción sostenible 

Certificaciones

Granel.

Sacos de 

50kg | 42.5 kg.

1 día NTC 220 8.0 – 13.0 No especificado

NTC 220 14.0 – 21.0 Mínimo 8.0

NTC 220 18.0 – 24.0 Mínimo 15.0

NTC 220 Mínimo 24.024.0 – 28.0

3 días

7 días

28 

días

Otros parámetros 

físicos

Método de

ensayo

Cambio de longitud por 

autoclave (%)

NTC 107 0.01 - 0.15 Máximo 0.80

Tiempo de fraguado inicial 

(min)

NTC 118 100 - 150 Mínimo 45, 

Máximo 420

Contenido de aire en 

volumen de mortero (%)

NTC 224 4 - 8 Máximo 12

Expansión de barra de 

mortero 14 días (%)

NTC 4927 0.000 - 0.016 Máximo 0.020

Rango de 

resultados
Requisitos

norma 

Está totalmente prohibida la reproducción total o parcial de este documento sin la autorización escrita de Cemex Colombia S.A.

Cemex Colombia S.A. no se hace responsable por los daños directos, indirectos, especiales, incidentales o emergentes que se puedan ocasionar por el mal uso de sus productos o sin cumplir las normas técnicas 

aplicables. Los datos e instrucciones indicadas en la presente ficha técnica están basados en experiencia y pruebas realizadas en los Laboratorios de Aseguramiento de Calidad de Cemex Colombia S.A. de 

acuerdo con las normas técnicas vigentes, y no constituyen ni forman parte de una oferta, adquisición o venta, ni suponen parte de ninguna relación contractual. Las condiciones y procedimientos de aplicación del 

cemento en concreto y mortero en la obra están fuera del alcance de Cemex Colombia S.A. Para obtener mejores resultados, se recomienda seguir las indicaciones y consultar a su Ejecutivo Comercial para 

obtener el apoyo y la asesoría correspondiente.
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Descripción Beneficios Presentación 1

Método de 

ensayo
Rango de 

resultados

Requisitos 

de norma
Resistencia a 

compresión (MPa)

Ficha Técnica Cemento Hidráulico Uso General

1

2

3

4

La presentación de nuestros productos puede variar según la zona en la que se comercializa.

El contenido de dichos materiales puede variar de acuerdo con su disponibilidad, el producto de algunas plantas puede no contenerlos.

Cumple la norma NTC 121 para Cemento UG.

Producto elaborado bajo Sistemas de Gestión certificados en Calidad ISO 9001 (reconocimiento nacional e internacional), y Seguridad y Salud (OHSAS 18001).

Este producto se distribuye en una flota de vehículos certificada como Carbono Neutro.
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ADEOSAS-AG-335-20 

 

EL SUSCRITO REPRESENTANTE LEGAL 

DE  

AGREGADOS DE ORIENTE S.A.S con Nit 900.056.122 – 6 Titular de la planta de Trituración 
ubicada en Cáqueza Cundinamarca Kilómetro 33 + 650 vía al Llano. 

 

HACE CONSTAR QUE: 

 

Suministros materiales al ORLANDO HERRERA BAQUERO identificado con cedula 19.491.529, 
los materiales a continuación relacionados, retirados de nuestra planta de Trituración, la cual 
cuenta con licencia ambiental otorgada por Corporinoquia mediante resolución N° 
500.41.17.0120 del 26 de enero de 2017, y contrato de concesión (IGJ-8051X) emitido por la 
Agencia Nacional de Minería; La cual no se encuentra incurso en ninguna sanción o suspensión 
de actividades debidamente ejecutoriada. 

 

Periodo Arena de Ríos Gravilla Mixto 

Septiembre - - 24 
*Materiales el Metros cubico 

Dirigido a:  
INTER OBRAS GR SAS 
Nit: 900.599.052-9 
Calle 140 No. 11-45-Oficina 1003-Edificio Torre Hhc 
 
 

La presente certificación se expide a los ventinueve (29) días del mes de Septiembre de 2020 

Cordialmente. 

 

 

EDGAR CRUZ GARCIA 
DIRECTOR COMERCIAL 



 

 

 
 

     

  

 

CONCALIDAD INGENIEROS S.A.S  

 

 
CODIGO: CI-F-DEL-65-01 

 

ENSAYO DE RESISTENCIA A LA COMPRESIÓN DE CILINDROS DE CONCRETO 

   

  

NORMA I.N.V. E - 410 - 2013 
        

   

  

COMPAÑIA: 

 

INTEROBRAS GR 

           

FECHA: 

   

2020-10-14 

 

PROYECTO: ADECUACIÓN COLEGIOS USME 
          

CONSECUTIVO CLIENTE 
 

CDC199 
 

LOCALIZACIÓN: BOGOTÁ 
 CONTACTO:       

No INFORME 
 

- 
 

              

 RESULTADOS DE ENSAYO  

  

No. Muestra 

Proyecto 

 
Fecha de 

Fundida 

 

 

Obra - Proyecto 

 

 

Estructura - Elemento 

 
Longitud 

(mm) 

 
Diámetro 

(mm) 

 
Area 

(cm2) 

 

 

Fecha de Ensayo 

 
Edad 

(días) 

 
Resistencia 

Nominal 

(MPa) 

 
Masa 

(g) 

 
Carga 

(kN) 

 
Resistencia 

Compresión. 

(MPa) 

 

Patrón de 

Fractura (1-6) 

 
% Resistencia 

 

Defectos de 

Refrentado ó 

Especimen / Observaciones 

 

 

 
1-1 

 
25-sep-20 

 
COLEGIOS USME 

 
PLACA COLEGIO FRANCISCO ANTONIO ZEA SEDE B PASILLO CASA ANTIGUA 

 
300 

 
150 

 
176,71 

 
2-oct-20 

 
7 

 
20,68 

 
13045 

 
245,4 

 
13,9 

 
4 

 
67% 

  

 

 
1-2 

 
25-sep-20 

 
COLEGIOS USME 

 
PLACA COLEGIO FRANCISCO ANTONIO ZEA SEDE B PASILLO CASA ANTIGUA 

 
300 

 
150 

 
176,71 

 
2-oct-20 

 
7 

 
20,68 

 
13150 

 
240,1 

 
13,6 

 
4 

 
66% 

  

 

 
1-3 

 
25-sep-20 

 
COLEGIOS USME 

 
PLACA COLEGIO FRANCISCO ANTONIO ZEA SEDE B PASILLO CASA ANTIGUA 

 
300 

 
150 

 
176,71 

 
9-oct-20 

 
14 

 
20,68 

 
13005 

 
275,4 

 
15,6 

 
4 

 
75% 

  

 

 
1-4 

 
25-sep-20 

 
COLEGIOS USME 

 
PLACA COLEGIO FRANCISCO ANTONIO ZEA SEDE B PASILLO CASA ANTIGUA 

 
300 

 
150 

 
176,71 

 
9-oct-20 

 
14 

 
20,68 

 
13245 

 
280,9 

 
15,9 

 
3 

 
77% 

  

 

 
2-1 

 
28-sep-20 

 
COLEGIOS USME 

 
CICLOPEO MURO DE CERRAMIENTO COLEGIO FRANCISCO ANTONIO ZEA 

SEDE A 

 
300 

 
150 

 
176,71 

 
5-oct-20 

 
7 

 
17,23 

 
11450 

 
125,1 

 
7,1 

 
3 

 
41% 

  

 

 
2-2 

 
28-sep-20 

 
COLEGIOS USME 

 
CICLOPEO MURO DE CERRAMIENTO COLEGIO FRANCISCO ANTONIO ZEA 

SEDE A 

 
300 

 
150 

 
176,71 

 
5-oct-20 

 
7 

 
17,23 

 
12810 

 
117,2 

 
6,6 

 
3 

 
38% 

  

 

 
2-3 

 
28-sep-20 

 
COLEGIOS USME 

 
CICLOPEO MURO DE CERRAMIENTO COLEGIO FRANCISCO ANTONIO ZEA 

SEDE A 

 
300 

 
150 

 
176,71 

 
12-oct-20 

 
14 

 
17,23 

 
12865 

 
73,2 

 
4,1 

 
4 

 
74% 

  

 

 
2-4 

 
28-sep-20 

 
COLEGIOS USME 

 
CICLOPEO MURO DE CERRAMIENTO COLEGIO FRANCISCO ANTONIO ZEA 

SEDE A 

 
300 

 
150 

 
176,71 

 
12-oct-20 

 
14 

 
17,23 

 
13045 

 
93,2 

 
5,3 

 
3 

 
81% 

  

 

 
1 

 
6-oct-20 

 
ADECUACIÓN COLEGIOS 

USME 

 
VIGAS DE CIMENTACIÓN 

 
300 

 
150 

 
176,71 

 
13-oct-20 

 
7 

 
20,68 

 
13458 

 
325,9 

 
18,4 

 
3 

 
89% 

  

 

 
2 

 
6-oct-20 

 
ADECUACIÓN COLEGIOS 

USME 

 
VIGAS DE CIMENTACIÓN 

 
300 

 
150 

 
176,71 

 
13-oct-20 

 
7 

 
20,68 

 
13574 

 
336,8 

 
19,1 

 
3 

 
92% 

  

                  

                  

                  

                  

                  

                  

                  

                  

                  

                  

 
 

 
  

 

 
ESQUEMA DE PATRONES DE 

FALLA 

      

 

 

 

 

ANGELLI AMAYA 

  

    
DIRECTORA DE LABORATORIO 

  

     

 





























 

 
 Sika Colombia S.A.S. 

Certificado de Conformidad 
Febrero/12/2021 
 
Certificamos que el producto abajo mencionado fue fabricado cumpliendo los procesos de manufactura 
establecidos, controlado bajo estándares de calidad definidos, y cumple con los requerimientos del Sistema 
de Calidad establecidos por  Sika  Colombia.   Los valores de control obtenidos para los lotes relacionados 
están dentro de los límites de las especificaciones indicadas más adelante. 
 
 
609569                                Sikaflex-112 Crystal clear                                455805 
Propiedad Controlada  Especificación                                                                   . 
 
ASPECTO      Adhesivo transparente 
Densidad     ~1,05 Kg/L 
Dureza Shore A     ~48(después de 28 días) 
Resistencia a tensión     ~2,5 N/mm2 
Elongación a Rotura     ~400 % 
Tixotropía      0 mm (20 mm perfil, 23 °C) 
Tiempo de Formación de Piel                        ~10 min (23 °C / 50 % r.h.) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Diana Carolina Cangrejo 

  Control de Calidad 
 
NOTA: Certificado emitido electrónicamente, no requiere firma. 

 
 
 



 

Sika Colombia S.A.S. 
Certificado de Conformidad 

Febrero/12/2021 
 
Certificamos que el producto abajo mencionado fue fabricado cumpliendo los procesos de manufactura 
establecidos, controlado bajo estándares de calidad definidos, y cumple con los requerimientos del Sistema 
de Calidad establecidos por  Sika  Colombia.   Los valores de control obtenidos para los lotes relacionados 
están dentro de los límites de las especificaciones indicadas más adelante. 
 
 
609139                            Sikasil C Transparente                       630628605 
Propiedad Controlada  Especificación . 
 
Aspecto     Silicona neutra color según referencia 
Densidad     ~1,00 kg/l 
Dureza Shore A    ~20 (después de 28 días) 
Elongación de Rotura   ~600 % 
Recuperación Elástica       > 70 % 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Diana Carolina Cangrejo 

   Control de Calidad 
 
NOTA: Certificado emitido electrónicamente, no requiere firma. 
 
 
 
 
 
 



Certificado de Análisis EN 10204 3.1

Descripción del Producto : Sikagard-719W CO /6x4KG

Número de Producto : 439505

Número de lote : 3004517418 Fecha Vencimiento : 10.02.2022____________________________________________________________________

Características Método Límites Resultados____________________________________________________________________

Aspecto C4.00.01 - Conforme

Líquido amarillento olor suave

Contenido de sólidos C3.01.06 4,600 ... 5,000 % 4,950

130 °C

Densidad C5.01.01 0,9600 ... 1,0800 kg/l 1,0203

20 °C

pH C5.06.02 10,80 ... 12,80 11,70

20 °C

____________________________________________________________________

Datos extraídos directamente de la Base de Datos informática del Laboratorio de Control de Calidad, por lo que no está firmado.

Sika Colombia S.A.S.

Quality Management

Km 20.5 Autopista Norte

Tocancipá (Cundinamarca)

Fecha: 12.02.2021



Certificado de Análisis EN 10204 3.1

Descripción del Producto : SikaFill-7 Power CO gris Pl 20KG

Número de Producto : 617495

Número de lote : 3005217252 Fecha Vencimiento : 20.07.2022____________________________________________________________________

Características Método Límites Resultados____________________________________________________________________

Aspecto C4.00.01 - Conforme

Líquido viscoso cremoso según referencia

Viscosidad Reomática C5.09.05 14000 ... 18000 cPoise 14000

4 Aguja 10 RPM 20°C

pH C5.06.02 8,00 ... 10,00 8,32

20 °C

Flujo Mini Slump C5.14.05 min. 11,00 cm 12,00

5 min 0.3 g

Aplicación Recubrimiento C4.12.01 - Conforme

Película lisa semimate, libre de burbuja

Contenido de sólidos C3.01.06 43,500 ... 47,500 % 47,500

150 °C

____________________________________________________________________

Datos extraídos directamente de la Base de Datos informática del Laboratorio de Control de Calidad, por lo que no está firmado.

Sika Colombia S.A.S.

Quality Management

Km 20.5 Autopista Norte

Tocancipá (Cundinamarca)

Fecha: 12.02.2021



Hoja de Datos del Producto
Sikaflex®-112 Crystal Clear
Noviembre 2020, Versión 05.01
020513020000000054

HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO

Sikaflex®-112 Crystal Clear
Adhesivo y sellante transparente

DESCRIPCION DEL PRODUCTO
Sikaflex®-112 Crystal Clear  es una adhesivo y sellante 
multiproposito de un componente, con buen agarre ini-
cial que adhiere y pega a la mayoria de sustratos de ma-
teriales de construccion. Uso interno y externo.

USOS
Un adhesivo para unir la mayoría de los componentes y 
materiales de construcción como:

Hormigón▪
Albañilería▪
La mayoría de las piedras▪
Cerámico▪
Madera▪
Rieles▪
Vaso▪
CLORURO DE POLIVINILO  
 
Un sellador para sellar alrededor de componentes ad-
heridos.

▪

CARACTERISTICAS / VENTAJAS
Transparente▪
Buen agarre inicial▪
Emisiones muy bajas▪
Sellador adhesivo con marcado CE▪

INFORMACION AMBIENTAL
Conformidad con LEED v4 EQc 2: Materiales de baja 
emisión.

▪

Clasificación de emisiones de COV GEV-EMICODE EC 
1PLUS.

▪

Clase A + según el Reglamento francés sobre emisiones 
de COV.

▪

CERTIFICADOS / NORMAS
Marcado CE y Declaración de Prestaciones según EN 
15651-1 - Selladores para uso no estructural en juntas 
en edificios - Elementos de fachada: Clase F EXT-INT 
20HM

▪

INFORMACION DEL PRODUCTO

Base Química Polímero terminado en silano

Empaques Cartucho de 290 ml, 12 cartuchos por caja.

Color Transparente

Vida en el recipiente 12 meses desde la fecha de produccion.

Condiciones de Almacenamiento El producto debe almacenarse en su embalaje original, cerrado y sin daños en 
condiciones secas a temperaturas entre +5 ° C y +25 ° C. Siempre consulte el 
embalaje.

Densidad ~1,05 kg/l (ISO 1183-1)

1 / 4



INFORMACION TECNICA

Dureza Shore A ~48 (despues 28 d) (ISO 868)

Resistencia a tensión ~2,5 N/mm2 (ISO 37)

Elongación a Rotura ~400 % (ISO 37)

Resistencia a la Propagación del Desgarro ~4,0 N/mm (ISO 34)

Temperatura de Servicio −40 °C min. / +70 °C max.

Diseño de Junta El ancho de la junta debe diseñarse para adaptarse a la capacidad de movi-
miento del sellador. El ancho de la junta debe ser ≥ 6 mm y ≤ 20 mm. Debe 
mantenerse una relación de ancho a profundidad de 2: 1. Las juntas ≤ 10 mm 
de ancho son generalmente para el control de grietas y, por lo tanto, juntas 
sin movimiento. Para juntas más grandes, comuníquese con el Servicio Técni-
co de Sika para obtener información adicional.

INFORMACION DE APLICACIÓN

Rendimiento Rendmiento
1 Cartucho (290 ml)

Dimension

~100 lugares Diametro = 30 mm
espesor = 4 mm

~15 m talon diametro de la boquilla = 5 mm
(~20 ml por metro lineal)

Material de Apoyo utilice varillas derespaldo de espuma de polietileno del celda cerrada.

Tixotropía 0 mm (perfil de 20 mm , 23 °C) (ISO 7390)

Temperatura Ambiente +5 °C min. / +40 °C max.

Temperatura del Sustrato +5 °C min. / +40 °C max., min. 3 °C por encima de la temperatura del punto 
rocio.

Indice de Curado ~3 mm/24 h (23 °C / 50 % 
r.h.)

  procedimiento de calidad corporativa Sika(CQP 049-
2)

Tiempo de Formación de Piel ~10 min (23 °C / 50 % r.h.) (CQP 019-1)

NOTAS
Los usuarios deben referirse siempre a la versión local 
más reciente de la Hoja Técnica del Producto cuya copia 
será suministrada al ser solicitada.

ECOLOGIA, SALUD Y SEGURIDAD
Para información y recomendaciones sobre transporte, 
manipulación, almacenamiento y eliminación de los pro-
ductos químicos, por favor consulte la hoja de seguridad 
más reciente que contengan datos relativos a la seguri-
dad física, ecológica, toxicológica y otros.

DOCUMENTOS ADICIONALES
cuadro de pre-tatamiento, sellado y union.▪

Hoja de Datos del Producto
Sikaflex®-112 Crystal Clear
Noviembre 2020, Versión 05.01
020513020000000054
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LIMITACIONES
Para una buena trabajabilidad, la temperatura del ad-
hesivo debe ser de +20 ° C.

▪

No se recomienda la aplicación durante cambios de al-
ta temperatura (movimiento durante el curado).

▪

 Antes de pegar, verifique la adherencia y compatibili-
dad de pinturas y revestimientos mediante la realiza-
ción de ensayos preliminares.

▪

Sikaflex®-112 Crystal Clear se puede repintar con la 
mayoría de los sistemas de pintura y revestimiento a 
base de agua convencionales. Sin embargo, las pinturas 
deben probarse primero para garantizar compatibili-
dad mediante la realización de ensayos preliminares. 
los Los mejores resultados de repintado se obtienen 
cuando el adhesivo se deja curar completamente pri-
mero. Nota: no flexible Los sistemas de pintura pueden 
afectar la elasticidad del adhesivo. y provocar el agrie-
tamiento de la película de pintura.

▪

Pueden ocurrir variaciones de color debido a la exposi-
ción en servicio a productos químicos, altas temperatu-
ras y / o radiación UV (especialmente con el tono de 
color blanco). Este efecto es estético y no influye nega-
tivamente en el rendimiento técnico o la durabilidad 
del producto

▪

Utilice siempre Sikaflex®-112 Crystal Clear junto con fi-
jaciones mecánicas para aplicaciones aéreas o compo-
nentes pesados.

▪

Para componentes muy pesados, proporcione soporte 
temporal hasta que Sikaflex®-112 Crystal Clear haya 
curado por completo.

▪

No se recomiendan aplicaciones / fijaciones de superfi-
cie completa ya que la parte interna de la capa adhesi-
va puede que nunca se cure.

▪

Antes de usar en piedra natural, contacte a Sika Tech-
nical Servicios.

▪

No utilizar sobre sustratos bituminosos, caucho natu-
ral, Caucho EPDM o cualquier material de construcción 
que pueda lixiviar aceites, plastificantes o disolventes 
que podrían degradar el adhesivo.

▪

No utilizar sobre polietileno (PE), polipropileno (PP), 
politetrafluoroetileno (PTFE / Teflón) y ciertos materia-
les sintéticos plastificados. Los ensayos preliminares 
deben llevar a cabo o póngase en contacto con el Ser-
vicio Técnico de Sika.

▪

No lo use para sellar juntas en y alrededor de la nata-
ción quinielas.

▪

No lo use para juntas bajo presión de agua o para in-
mersión permanente en agua.

▪

No lo use para sellar vidrio o en pisos o juntas sanita-
rias. No lo use para pegar vidrio si la línea de unión es-

▪

tá expuesta a la luz del sol. No lo use para la unión es-
tructural. No exponga el Sikaflex®-112 Crystal Clear sin 
curar a productos que contienen alcohol, ya que esto 
puede interferir con la reacción de curado.

INSTRUCCIONES DE APLICACION

PREPARACION DEL SUSTRATO

El sustrato debe estar sano, limpio, seco y libre de conta-
minantes tales como suciedad, aceite, grasa, lechada de 
cemento, selladores viejos y capas de pintura mal adhe-
ridas que podrían afectar la adhesión del adhesivo / se-
llador. El sustrato debe tener la resistencia suficiente pa-
ra manejar las tensiones inducidas por el sellador duran-
te el movimiento. Se pueden utilizar técnicas de elimina-
ción como cepillado con alambre, esmerilado, lijado u 
otras herramientas mecánicas adecuadas. 
Todo el polvo, material suelto y friable debe eliminarse 
completamente de todas las superficies antes de la apli-
cación de activadores, imprimadores o adhesivos / sella-
dores. Para una adhesión óptima, durabilidad de la junta 
y aplicaciones críticas de alto rendimiento, se deben se-
guir los siguientes procedimientos de imprimación y / o 
tratamiento previo: 
Sustratos no porosos Aluminio, aluminio anodizado, ace-
ro inoxidable, acero galvanizado, metales con recubri-
miento en polvo o baldosas vidriadas, raspar ligeramen-
te la superficie con una almohadilla abrasiva fina. Lim-
piar y pretratar con Sika® Aktivator-205 aplicado con un 
paño limpio. Antes de pegar / sellar, deje un tiempo de 
espera de> 15 minutos (<6 horas). Otros metales, como 
el cobre, latón y titanio-zinc, se limpian y se tratan pre-
viamente con Sika® Aktivator-205 aplicado con un paño 
limpio. Después de un tiempo de espera de> 15 minutos 
(<6 horas). 
Aplicar Sika® Primer-3 N aplicado con brocha. Deje un 
tiempo de espera adicional de> 30 minutos (<8 horas) 
antes de pegar / sellar. El PVC debe limpiarse y pretra-
tarse con Sika® Primer-215 aplicado con una brocha. De-
je un tiempo de espera de> 15 minutos (<8 horas) antes 
de pegar / sellar. Sustratos porosos Hormigón, hormigón 
celular y revoques, morteros y ladrillos a base de cemen-
to, imprima la superficie con Sika® Primer-3 N aplicado 
con brocha. Antes de pegar / sellar, deje un tiempo de 
espera de> 30 minutos (<8 horas). Para obtener instruc-
ciones e instrucciones más detalladas, comuníquese con 
el Servicio Técnico de Sika. Nota: Los imprimadores son 
promotores de la adhesión y no una alternativa para 
mejorar la preparación / limpieza deficiente de las su-

Hoja de Datos del Producto
Sikaflex®-112 Crystal Clear
Noviembre 2020, Versión 05.01
020513020000000054
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perficies de las juntas. Los imprimadores también mejo-
ran el rendimiento de adhesión a largo plazo de una jun-
ta sellada.

METODO DE APLICACIÓN / HERRAMIENTAS

Procedimiento de pegado
Después de la preparación necesaria del sustrato, prepa-
re el extremo del cartucho antes o después de insertarlo 
en la pistola de sellador y luego coloque la boquilla. Apli-
car en perlas, tiras o manchas a intervalos de algunos 
centímetros cada una. Use la presión de la mano solo 
para fijar los componentes que se unirán en su posición 
antes de que se pele el adhesivo. Los componentes colo-
cados incorrectamente pueden desprenderse y reposi-
cionarse fácilmente durante los primeros minutos des-
pués de la aplicación. Si es necesario, use cintas adhesi-
vas temporales, cuñas o soportes para mantener unidos 
los componentes ensamblados durante el tiempo de cu-
rado inicial. El adhesivo fresco y sin curar que quede en 
la superficie debe eliminarse inmediatamente. La resis-
tencia final se alcanzará después del curado completo de 
$ v (nombre), es decir, después de 24 a 48 horas a +23 ° 
C, según las condiciones ambientales y el espesor de la 
capa adhesiva.
Procedimeinto de sellado
Enmascaramiento
Se recomienda usar cinta de enmascarar donde se requi-
re cintas de union precisas o limpias, quite la cinta den-
tro de la piel despues de terminar.
Respaldo conjunto
Despues de la preparacion del sustrato requerida, inser-
te una varilla de respaldo decuada a la profundidad re-
querida.
Cebado
Imprima las superficies de la junta como se recomeinda 
en la preparacion del sustrato. evite la aplicacion excesi-
va de imprimacion para evitar que se formen charcos e 
la base de la junta.
Aplicacion
Prepare el extremo del cartucho antes o despues de in-
sertarlo en l pistola de sellador, luego coloque la boqui-
lla Sikaflex®-112 Crystal Clear en la junta asegurandose 
de que entre en contacto completo con los lados de la 
junta y evitando que quede aire atrapado.
Refinamiento 
Tan pronto como sea posible despues de la aplicacion, el 
sellador se debe estampar firmemente contra los lados 
de la junta para asegurar una adhesion adecuada y un 
acabado suave. Use un agente de herramientas compati-
ble (por ejemplo, Sika tooling agent N) para alisar la su-

perficie de la junta. No use productos de herramienta 
que contengan solvententes.

LIMPIEZA DE HERRAMIENTAS

Limpie todas las herramientas y el equipo de aplicación 
inmediatamente después de su uso con Sika® Remover-
208. Una vez curado, el material endurecido solo puede 
eliminarse mecánicamente. 
Para limpiar la piel, use Sika® Cleaning Wipes-100.

RESTRICCIONES LOCALES
Este producto puede variar en su funcionamiento o apli-
cación como resultado de regulaciones locales específi-
cas. Por favor, consulte la hoja técnica del país para la 
descripción exacta de los modos de aplicación y uso.

NOTAS LEGALES
La información, y en particular las recomendaciones re-
lacionadas con la aplicación y uso final de los productos 
Sika, se proporcionan de buena fe, con base en el cono-
cimiento y la experiencia actuales de Sika sobre los pro-
ductos que han sido apropiadamente almacenados, ma-
nipulados y aplicados bajo condiciones normales de 
acuerdo con las recomendaciones de Sika. En la práctica, 
las diferencias en los materiales, sustratos y condiciones 
actuales de las obras son tales, que ninguna garantía con 
respecto a la comercialidad o aptitud para un propósito 
particular, ni responsabilidad proveniente de cualquier 
tipo de relación legal pueden ser inferidos ya sea de esta 
información o de cualquier recomendación escrita o de 
cualquier otra asesoría ofrecida. El usuario del producto 
debe probar la idoneidad del mismo para la aplicación y 
propósitos deseados. Sika se reserva el derecho de cam-
biar las propiedades de los productos. Los derechos de 
propiedad de terceras partes deben ser respetados. To-
das las órdenes de compra son aceptadas con sujeción a 
nuestros términos de venta y despacho publicadas en la 
página web: col.sika.com.

Sika Colombia S.A.S
Vereda Canavita, Km 20.5 Autopista Norte
Tocancipá Cundinamarca Colombia
phone: +57 1 878 6333
e-mail: sika_colombia@co.sika.com
web: col.sika.com
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD (MSDS) 
 

Sikaflex®-112 Crystal Clear 

Fecha de emisión: 17. 05.2019 MSDS no. 1591 1/8 

SECCION 1: Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificación del producto 
 

Nombre del producto: Sikaflex®-112 Crystal Clear 
Código: 100000018351 
 
1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 
 
Uso del producto: 

 Sellante y adhesivo elástico 
 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 
Fabricante/ Distribuidor: Sika Colombia S.A.S. 
 Vereda Canavita km 20.5 Autopista Norte 
 Tocancipá, Cundinamarca 
 Colombia 
 col.sika.com 
Número de Teléfono: (+571) 878 – 6333 
Número de Fax: (+571) 878 – 6666 
Dirección de email de la persona: controlcalidad.lab@co.sika.com 
responsable de esta FDS 
 
1.4 En caso de emergencia: CISPROQUIM 
 Bogotá: 2886012 / 2886355 
 Resto del país: 01 8000 916012 
 

SECCION 2: Identificación de los peligros 

Clasificación SGA 
Líquidos inflamables: Categoría 4 
 
Corrosión o irritación cutánea: Categoría 3 
 
Lesiones o irritación ocular graves: Categoría 2A 
 
Sensibilización cutánea: Categoría 1 
 
Peligro a corto plazo (agudo) 
para el medio ambiente acuático: Categoría 3 
 
Peligro a largo plazo (crónico) 
para el medio ambiente acuático: Categoría 3 
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Elemento de etiquetado GHS 
Pictogramas de peligro:  

  
  
Palabra de advertencia: Atención 

 
Indicaciones de peligro: H227 Líquido combustible. 
 H316 Provoca una leve irritación cutánea. 
 H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
 H319 Provoca irritación ocular grave. 
 H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

 
Consejos de prudencia: P101 Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. 

 P102 Mantener fuera del alcance de los niños. 
 P103 Lea detenidamente y siga todas las instrucciones. 

Prevención: 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas abiertas y de 
cualquier otra fuente de ignición.  No fumar. 
P261 Evitar respirar el polvo/ el humo/ el gas/ la niebla/ los vapores/ el aerosol. 
P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
P272 Las prendas de trabajo contaminadas no podrán sacarse del lugar de trabajo. 
P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P280 Utilice guantes y ropa de protección/ protección ocular/ facial y auditiva. 
Intervención: 
P302 + P352 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua. 
P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén 
presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. 
P333 + P313 En caso de irritación o erupción cutánea: Consultar a un médico. 
P337 + P313 Si persiste la irritación ocular: Consultar a un médico. 
P362 + P364 Quitar las prendas contaminadas y lavarlas antes de volver a usarlas. 
P370 + P378 En caso de incendio: Utilizar arena seca, producto químico seco o espuma 
resistente al alcohol para la extinción. 
Almacenamiento: 
P403 Almacenar en un lugar bien ventilado. 
Eliminación: 
P501 Eliminar el contenido/ el recipiente en una planta de eliminación de residuos autorizada. 
 

Otros peligros 
Ninguno conocido 
 

 
SECCION 3: Composición /información sobre los componentes 

Sustancia/preparado: Mezcla 
 

Nombre del producto o ingrediente Identificadores Concentración (%w/w) 
1,2-acido ciclohexanodicarboxilic, diisononil ester 
CAS: 166412-78-8 
 

10% - 20% 
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destilados (petróleo), fracción intermedia tratada con hidrógeno 
CAS: 64742-95-6 
 
3-(trimetoxisilil)propilamina 
CAS: 13822-56-5 
 
sebacato de bis(1,2,2,6,6-pentametil-4-piperidilo) 
CAS: 41556-26-7 
 
sebacato de metilo y 1,2,2,6,6-pentametil-4-piperidilo 
CAS: 82979-37-7 

1% -  10% 
 
 
1% – 3% 
 
 
0,25% – 1% 
 
 
0,25% – 1% 

No hay ningún ingrediente adicional presente que, bajo el conocimiento actual del proveedor y en las concentraciones aplicables, sea 
clasificado como de riesgo para la salud o el medio ambiente, como PBT o mPmB o tenga asignado un límite de exposición laboral y por 
lo tanto deban ser reportados en esta sección. 
 

SECCION 4: Primeros auxilios 

Recomendaciones generales: Retirar a la persona de la zona peligrosa. 
 Consultar a un médico. 
 Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 
 
Si es inhalado: Sacar al aire libre. 
 Consultar a un médico después de una exposición importante. 
 
En caso de contacto con la piel: Retirar inmediatamente la ropa y zapatos contaminados. 
 Eliminar lavando con jabón y mucha agua. 
 Si los síntomas persisten consultar a un médico. 
 
En caso de contacto con los ojos: Enjuagar inmediatamente los ojos con abundante agua. 
 Retirar las lentillas. 
 Manténgase el ojo bien abierto mientras se lava. 
 Si persiste la irritación de los ojos, consultar a un especialista. 
 
Si es ingerido: Lavar la boca con agua y después beber agua abundante. 
 No dar a beber leche ni bebidas alcohólicas. 
 Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. 
 Consultar al médico. 
 
Principales síntomas y efectos, Efectos irritantes 
agudos y retardados: Efectos sensibilizantes 
 Reacciones alérgicas 
 Lacrimación excesiva 
 Provoca una leve irritación cutánea. 
 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
 Provoca irritación ocular grave. 
 Ver la Sección 11 para obtener información detallada sobre la salud y los síntomas. 
 

SECCION 5: Medidas de Lucha Contra Incendios 

Características inflamables 
Punto de inflamación: > 61 °C 
 Método: copa cerrada 
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Medios de extinción apropiados: Dióxido de carbono (CO2) 
 
Medios de extinción no apropiados: Agua 
 
Productos de combustión peligrosos: No se conocen productos de combustión peligrosos 
 
Métodos específicos de extinción: Procedimiento estándar para fuegos químicos. 
 
Equipo de protección especial 
para el personal de lucha 
contra incendios: En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 
 

SECCION 6: Medidas en caso de vertido accidental 

Precauciones personales, 
equipo de protección y procedimientos Utilícese equipo de protección individual. 
de emergencia: Negar el acceso a personas sin protección. 
 
Precauciones relativas al No echar al agua superficial o al sistema de alcantarillado sanitario. 
medio ambiente: Si el producto contaminara ríos, lagos o alcantarillados, informar a las autoridades 

respectivas. 
 
Métodos y material de contención Recoger con un producto absorbente inerte (por ejemplo, arena, diatomita, fijador de 
y de limpieza: ácidos, fijador universal, serrín). 
 Guardar en contenedores apropiados y cerrados para su eliminación. 
 

SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento 

Indicaciones para la protección 
contra incendio y explosión: Disposiciones normales de protección preventivas de incendio. 
 
Consejos para una manipulación No respirar vapores o niebla de pulverización. 

Evitar sobrepasar los límites dados de exposición profesional (ver sección 8). 
Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 
Las personas con antecedentes de problemas de sensibilización de la piel o asma, alergias, 
enfermedades respiratorias crónicas o recurrentes, no deben ser empleadas en ningún 
proceso en el cual esta mezcla se esté utilizando. 
No fumar, no comer ni beber durante el trabajo. 
Cuando se manejen productos químicos, siga las medidas estándar de higiene. 
 

Condiciones para el almace- : Almacenar en el envase original. 
namiento Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. 
 Observar las indicaciones de la etiqueta. 
 Almacenar de acuerdo con la reglamentación local. 
 

SECCIÓN 8: Controles de exposición/protección individual 

Protección personal 
Protección respiratoria: Utilizar protección respiratoria a menos que exista una ventilación de escape adecuada o a 

menos que la evaluación de la exposición indique que el nivel de exposición está dentro de 
las pautas recomendadas. 
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 La clase de filtro para el respirador debe ser adecuado para la concentración máxima prevista 
del contaminante (gas/vapor/aerosol/particulados) que puede presentarse al manejar el 
producto. Si se excede esta concentración, se debe utilizar un aparato respiratorio autónomo. 
 

Protección de las manos: Guantes químico-resistentes e impermeables que cumplan con estándares aprobados deben 
ser utilizados cuando se manejen productos químicos y la evaluación del riesgo indica que es 
necesario. 

 
Protección de los ojos: Equipo de protección ocular que cumpla con estándares aprobados debe ser utilizado cuando 

la evaluación del riesgo indica que es necesario. 
 
Protección de la piel y del Elegir la protección para el cuerpo según sus características, la concentración y la cantidad 
cuerpo: de sustancias peligrosas, y el lugar específico de trabajo. 
 
Medidas de higiene: Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 
No comer ni beber durante su utilización. 
No fumar durante su utilización. 
Lávense las manos antes de los descansos y después de terminar la jornada laboral. 
 

SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas 

Aspecto: pasta 
Color: claro 
Olor: A alcohol 
Umbral olfativo: Sin datos disponibles 
pH: Sin datos disponibles 
Punto/intervalo de fusión / 
Punto de congelación: Sin datos disponibles 
Punto /intervalo de ebullición: Sin datos disponibles 
Punto de inflamación: > 61 °C copa cerrada 
Tasa de evaporación: Sin datos disponibles 
Inflamabilidad (sólido, gas): Sin datos disponibles 
Límites superior de explosividad: Sin datos disponibles 
Límites inferior de explosividad: Sin datos disponibles 
Presión de vapor: 0,01 hPa (0,01 mmHg) 
Densidad relativa del vapor: Sin datos disponibles 
Densidad: aprox.1,04 g/cm3 (20 °C (68 °F) ()) 
Solubilidad(es) 
Solubilidad en agua: El producto no es soluble 
Solubilidad en otros disolventes: Sin datos disponibles 
Coeficiente de reparto noctanol/ 
agua: Sin datos disponibles 
Temperatura de autoinflamación: Sin datos disponibles 
Temperatura de descomposición: Sin datos disponibles 
Viscosidad 
Viscosidad, dinámica: 200.000 mPa.s (20 °C) 
Viscosidad, cinemática: > 20,5 mm2/s (40 °C) 
 

SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad: Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 
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10.2 Estabilidad química: El producto es estable. 
 
10.3 Posibilidad de reacciones En condiciones normales de almacenamiento y uso, no se producen reacciones peligrosas. 
peligrosas:  
 
10.4 Condiciones que deben Ningún dato específico. 
evitarse: 
 
10.5 Materiales incompatibles: Ningún dato específico 
 
10.6 Productos de descomposición En condiciones normales de almacenamiento y uso, no se deberían formar productos de 
peligrosos: descomposición peligrosos. 
 

SECCIÓN 11: Información toxicológica 

Diisocianato de difenilmetano, isómeros y homólogos: 
Toxicidad oral aguda: DL50 Oral (Rata): > 10.000 mg/kg 
 
Toxicidad aguda por inhalación: Estimación de la toxicidad aguda: 1,5 mg/l 
 Tiempo de exposición: 4 h 
 Prueba de atmosfera: polvo/niebla 
 Método: Juicio de expertos 
 
Toxicidad cutánea aguda: DL50 cutánea (Conejo): > 9.400 mg/kg 
 

SECCIÓN 12: Información Ecológica 

Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 
 
Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 
 
Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 
 
Otros efectos adversos 
Producto: 
Información ecológica complementaria: Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
 

SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación 

Producto 
Métodos de eliminación: No se debe permitir que el producto penetre en los desagües, tuberías, o la tierra (suelos). 
 No contaminar los estanques, ríos o acequias con producto químico o envase usado. 
 Envíese a una compañía autorizada para la gestión de desechos. 
  
Empaquetado: Vaciar el contenido restante. 
 Eliminar como producto no usado. 
 No reutilizar los recipientes vacíos. 
 No queme el bidón vacío ni utilizar antorchas de corte con él. 
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SECCIÓN 14: Información relativa al transporte 

 ADR/RID-ADN IMDG IATA 
14.1 Número ONU No regulado. No regulado. No regulado. 
14.2 Designación oficial de 
transporte de las Naciones 
Unidas 

   

14.3 Clase(s) de peligro para 
el transporte 

- - - 

14.4 Grupo de embalaje - - - 

14.5 Peligros para el medio 
ambiente 

No No No 

14.6 Información adicional - - - 
Código de clasificación No regulado. No regulado. No regulado. 

 
14.7 Transporte a granel: No disponible 
con arreglo al anexo II del 
Convenio Marpol 73/78 y del 
Código IBC 
 

SECCIÓN 15: Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicos para la sustancia o la mezcla 
Reglamento de la UE (CE) nº. 1907/2006 (REACH) 
Anexo XIV - Lista de sustancias sujetas a autorización 
Anexo XIV  
Ninguno de los componentes está listado. 
Sustancias altamente preocupantes 
Ninguno de los componentes está listado. 
 
Contenido de COV (EU):  VOC (w/w): 7.5 % 
 
Peligros OSHA 
No Aplica 
 
Legislación nacional 
NTC 1692:1998, Transporte de mercancías peligrosas. Clasificación, etiquetado y rotulado. 
Norma técnica NTC-ISO 5500 gestión del transporte de carga terrestre. 
Ley 55 del 2 de julio de 1993, Convenio número 170 y la Recomendación número 177 sobre la Seguridad en la Utilización de los 
Productos Químicos en el Trabajo. 
Decreto 1609 de 2002 Por el cual se reglamenta el manejo y transporte terrestre automotor de mercancías peligrosas por carretera. 
 
Clase de almacenamiento: 
NTC 3972:1996, Transporte  de mercancías peligrosas clase 9. Sustancias peligrosas varias. Transporte terrestre por carretera. 
Requisitos generales para el transporte. Segregación. 
 
15.2 Evaluación de la seguridad química 
No hay datos disponibles 
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SECCIÓN 16: Otra Información 

 Indica la información que ha cambiado desde la edición de la versión anterior. 
Abreviaturas y acrónimos: ETA = Estimación de Toxicidad Aguda 
 CLP = Reglamento sobre Clasificación, Etiquetado y Envasado [Reglamento (CE) 
 No 1272/2008] 
 DNEL = Nivel sin efecto derivado 
 Indicación EUH = Indicación de Peligro específica del CLP 
 PNEC = Concentración Prevista Sin Efecto 
 RRN = Número de Registro REACH 
 
Aviso al lector: 
La información contenida en esta ficha de datos de seguridad corresponde a nuestro nivel de conocimiento en el momento de su 
publicación.  Quedan excluidas todas las garantías. Se aplicaran nuestras condiciones generales de venta en vigor. Por favor, consulte 
la Hoja de Datos del Producto antes de su uso y procesamiento. 
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HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO

SikaFill®-7 Power CO
IMPERMEABILIZANTE ACRÍLICO MEJORADO CON FIBRAS PARA IMPERMEABILIZAR CUBIERTAS.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO
SikaFill®-7 Power CO  es un recubrimiento elástico im-
permeable con base en resinas acrílicas, para la imper-
meabilización flexible de cubiertas y terrazas. Este pro-
ducto viene con una nueva fórmula mejorada con fibras, 
que le permite puentear mejor las fisuras del sustrato.

USOS
Para impermeabilizar cubiertas y terrazas.▪
Para impermeabilizar vigas canales.▪
Se puede aplicar como recubrimiento decorativo y pro-
tector sobre mortero, concreto, baldosas no esmalta-
das, tejas de barro, fibrocemento, madera, tejas shin-
gle.

▪

Sirve para impermeabilizar paredes, culatas y fachadas 
fisuradas antes de pintar

▪

CARACTERISTICAS / VENTAJAS
SikaFill®-7 Power CO tiene un mejor desempeño que los 
impermeabilizantes acrílicos convencionales.

Los polímeros le confieren la propiedad de ensuciarse 
menos, lo que reduce la frecuencia de mantenimiento.

▪

Puentea mejor las fisuras existentes de hasta 0.5 mm.▪
Tiene mayor resistencia a la tensión por rotura ya que 
las fibras se distribuyen y disipan los esfuerzos de ten-
sión que producen las fisuras y el movimiento de los 
techos, disminuyendo la probabilidad de rotura de la 
impermeabilización.

▪

Es impermeable, resistente al intemperismo y al ata-
que agresivo de la atmósfera, a las radiaciones UV y al 
envejecimiento.

▪

Es fácil, limpio y rápido de aplicar.▪
No requiere protección con pinturas reflectivas.▪
Se puede aplicar sobre superficies verticales.▪
Se ensucia menos que otros productos▪

CERTIFICADOS / NORMAS
Clasificación USGB LEED. 
El SikaFill®-7 Power CO  se ajusta a los requisitos de LEED 
EQ. Crédito 4.2: Materiales de baja emisión Pinturas & 
recubrimientos: VOC<100 g/l. 
Cumple Norma ASTM D-471.
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INFORMACION DEL PRODUCTO

Empaques Tarros: 4.2 kg 
Cuñete Plástico: 20.0 kg 
Tambor: 230.0 kg

Color Blanco y gris.

Vida en el recipiente 18 meses desde su fecha de producción.

Condiciones de Almacenamiento Almacene el producto en su envase original, bien cerrado en lugar fresco y 
bajo techo. Transportar con las precauciones normales para productos quími-
cos.

Densidad 1.20 ± 0.02 kg/l aprox.

Contenido de sólidos en volumen 55 ± 2%

Viscosidad 29000-36000 cPs a 20°C.

Resistencia a tensión Sistema SikaFill®-7 Power CO  Resistencia de tension  (MPa)
SikaFill® Power 7 1.9
Sikafelt FPP-30 + SikaFill® Power 7 3.4

Consumo

Tiempo de secado 24 horas

NOTAS
Los usuarios deben referirse siempre a la versión local 
más reciente de la Hoja Técnica del Producto cuya copia 
será suministrada al ser solicitada.

LIMITACIONES
Adicionar agua al producto únicamente para imprimar.▪
Proteger el producto de la lluvia por lo menos durante 
8 horas (a 20°C) después de aplicado.

▪

No debe usarse cuando hay tránsito de personas per-
manente o continuo.

▪

Las herramientas se deben lavar con agua inmediata-
mente después de utilizadas, una vez endurecido lim-
piar por medios mecánicos.

▪

SikaFill®-7 Power CO  no se debe utilizar en sitios don-
de esté en contacto permanente con agua, bien sea 
por almacenamiento, empozamiento o condensacio-
nes.

▪

No colocar sobre la impermeabilización ningún tipo de 
objeto cortopunzante.

▪

Para mantener el color y lograr la durabilidad esperada 
se debe aplicar una capa de producto de acuerdo a lo 
indicado.

▪

SikaFill®-7 Power CO , tiene una durabilidad aproxima-
da de 10 años.

▪

Esta estimación está basada en nuestros conocimien-
tos actuales de SikaFill®-7 Power CO, en condiciones 
adecuadas de aplicación y mantenimiento. Sin embar-
go, debido a que las condiciones reales y su empleo 
pueden variar considerablemente, esta estimación es 

▪

sólo indicativa y la duración de vida real podría ser más 
corta o prolongarse más allá de lo enunciado anterior-
mente.
Las condiciones de los sustratos deben cumplir con los 
requerimientos previos a la aplicación del SikaFill®-7 
Power CO  y se deben cumplir las normas de construc-
ción vigentes en Colombia.

▪

ECOLOGIA, SALUD Y SEGURIDAD
Mántengase fuera del alcance de los niños. Usar guan- 
tes de caucho y gafas de seguridad para su manipula- 
ción. Consultar la hoja de seguridad del producto.

Hoja de Datos del Producto
SikaFill®-7 Power CO
Enero 2021, Versión 01.01
020915101000000079

2 / 4



INSTRUCCIONES DE APLICACION
Consumos y Durabilidad: 
Estos consumos son una aproximación teórica que pue-
de variar dependiendo del tipo de sustrato, la rugosidad 
de la superficie y los métodos de aplicación.

Consumo kg/m2

Etapa del sistema Superficie lisa Superficie rugosa
Imprimación 0.35 0.40
1a Capa 0.55 0.65
Ref.Sikafelt FPP-
30
2da Capa 0.55 0.65
Total 1.45 1.7

Note: Aplicando estos consumos de la tabla asegura una 
película seca de 0.5 mm de espesor. 
Para lograr el desempeño esperado del producto tenga 
en cuenta lo siguiente:
Producto Approx.durabilidad Mto. preventivo
SikaFill® 
Power 7

7 años cada 3 años 

Mantenimiento preventivo: 
Este mantenimiento consiste en aplicar una capa adicio-
nal de SikaFill®-7 Power CO , para renovar el sistema de 
impermeabilización y extender su durabilidad. Para ha-
cer el mantenimiento se debe hacer una limpieza ade-
cuada, en la que se eliminan todas las sustancias que im-
pidan la adherencia del producto, tales como polvo, gra-
sas, etc. Se requiere reparar las zonas de producto que 
están deterioradas por punzonamiento, fisuración del 
sustrato, fallas por adherencia (por falla del sustrato) o 
ampollamientos de la película impermeable (por apoza-
miento de agua). Las grietas que se identifique se deben 
sellar con Sikaflex-Construction+. 
Inspecciones periódicas: 
Se recomienda realizar inspecciones periódicas, las cua-
les consisten en la revisión visual del sistema de cubier-
ta, para verificar su estado y ejecutar actividades de lim-
pieza y reparaciones puntuales de ser requeridas:
1. Verificar la integridad de la película impermeable y re-
pararla puntualmente en las zonas donde se identifi-
quen roturas, fallas por adherencia, punzonamiento, ras-
gado, ampollamiento o fisuración (causada por tráfico, 
empozamiento etc). 
.2. Hacer limpieza a la cubierta para retirar elementos 
corto-punzantes como piedras, vidrios, tornillos, punti-
llas, palos de madera, varillas metálicas, etc. que pueden 
causar roturas al sistema impermeable. 
3. Revisar y limpiar los sifones para evitar taponamiento 
de los mismos y por ende empozamientos de agua llu-
via. 
4. Identificar zonas con empozamientos de agua tempo-
rales o continuos y repararlas de ser necesario, aplican-
do capas adicionales de producto.
 
NOTA:Es importante que tenga en cuenta que entre ma-
yor sea el espesor de película de la aplicación, mayor es 
la vida útil de la impermeabilización.

APLICACIÓN

SikaFill®-7 Power CO  puede puentear fisuras existentes 
inactivas (sin movimiento) de hasta 0.5 mm de espesor. 
Las juntas de dilatación, construcción y en fisuras con 
movimiento o que sobrepasen los límites de puenteo del 
producto, deben sellarse con un material como Sikaflex- 
Construction+. El procedimiento consiste en abrir la grie-
ta con pulidora y disco de corte, retirar el polvo y secar 
muy bien el sustrato antes de aplicar el sellante. 
La aparición de nuevas fisuras en el concreto y el morte-
ro pueden romper la impermeabilización. Por esta razón 
es indispensable el uso del refuerzo Sikafelt FPP-30, es-
pecialmente en obras nuevas o en áreas mayores a 10 m
2. 
Las causas de las fisuras en los materiales cementosos 
como concreto y mortero son:

La contracción por secado, que es el cambio de volu-
men del material durante el proceso de secado. Este 
proceso puede durar por 10 años o más, y tiene un ma-
yor impacto en el fenómeno de fisuración en los prime-
ros meses después de colocado el concreto o mortero.

▪

La contracción por temperatura que es el cambio de 
volumen del material debido a los cambios de tempe-
ratura del ambiente.

▪

Las deflexiones causadas por las cargas vivas y muer-
tas.

▪

Los asentamientos del suelo.▪
Para prevenir o reducir la cantidad y el tamaño de las fi-
suras, tenga en cuenta lo siguiente:

Prepare concretos y morteros con relaciones agua ce-
mento bajas.

▪

Utilice macro y microfibras en concretos y morteros.▪
Diseñe juntas de dilatación en cubiertas y fachadas.▪
Diseñe espesores adecuados de las placas de cubierta 
para minimizar las deflexiones. (ver la norma Sismo Re- 
sistente Colombiana vigente).

▪

Espere al menos 28 días después de terminado el con-
creto o mortero para instalar el SikaFill®-7 Power CO . 
Realice un adecuado curado durante los 7 primeros 
días (Guía de curado ACI 308).

▪

Nota: tenga la precaución al instalar la tela de refuerzo 
Sikafelt FPP-30, que quede totalmente adherida a la su-
perficie. Haga reparación con los morteros mejorados 
con SikaLátex o Sika Viscobond.
Para impermeabilizar cubiertas Imprimación: 
Diluir el producto SikaFill®-7 Power CO hasta un 10% de 
agua potable en volumen y aplicar con rodillo, escoba o 
brocha sobre la superficie, garantizando que penetre 
bien en todas las porosidades del sustrato, fisuras y grie-
tas. 
Acabado: 
Aplicar el producto puro en 2 o más capas hasta obtener 
un espesor de película seca de 0.5 mm. Estando fresca la 
primera capa, instale el refuerzo Sikafelt FPP-30. Se debe 
aplicar el producto sin presionar el rodillo o la brocha 
contra la superficie para permitir que se aplique la canti-
dad de producto requerida por cada capa. Dejar secar 
completamente entre capas (Aproximadamente 3 horas 
a 20oC y 65% Humedad relativa) y aplicar las capas en 
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sentido cruzado una con respecto a la anterior. 
Ésta impermeabilización no es transitable. En el caso de 
requerirse tránsito sobre ella, se debe aislar la imper-
meabilización con un polietileno o similar, y colocar mor-
tero nuevo de 3 cm y un acabado duro.
Para impermeabilizar muros: 
Para proteger paredes culatas y fachadas se sugiere apli-
car 1 o 2 capas hasta cubrir las fisuras (rendimiento 
aproximado de 0.38 kg/m2/capa). posteriormente se 
puede pintar con una pintura acrílica convencional.

RESTRICCIONES LOCALES
Este producto puede variar en su funcionamiento o apli-
cación como resultado de regulaciones locales específi-
cas. Por favor, consulte la hoja técnica del país para la 
descripción exacta de los modos de aplicación y uso.

NOTAS LEGALES
La información, y en particular las recomendaciones re-
lacionadas con la aplicación y uso final de los productos 
Sika, se proporcionan de buena fe, con base en el cono-
cimiento y la experiencia actuales de Sika sobre los pro-
ductos que han sido apropiadamente almacenados, ma-
nipulados y aplicados bajo condiciones normales de 
acuerdo con las recomendaciones de Sika. En la práctica, 
las diferencias en los materiales, sustratos y condiciones 
actuales de las obras son tales, que ninguna garantía con 
respecto a la comercialidad o aptitud para un propósito 
particular, ni responsabilidad proveniente de cualquier 
tipo de relación legal pueden ser inferidos ya sea de esta 
información o de cualquier recomendación escrita o de 
cualquier otra asesoría ofrecida. El usuario del producto 
debe probar la idoneidad del mismo para la aplicación y 
propósitos deseados. Sika se reserva el derecho de cam-
biar las propiedades de los productos. Los derechos de 
propiedad de terceras partes deben ser respetados. To-
das las órdenes de compra son aceptadas con sujeción a 
nuestros términos de venta y despacho publicadas en la 
página web: col.sika.com.

Sika Colombia S.A.S
Vereda Canavita, Km 20.5 Autopista Norte
Tocancipá Cundinamarca Colombia
phone: +57 1 878 6333
e-mail: sika_colombia@co.sika.com
web: col.sika.com

SikaFill-7PowerCO-es-CO-(01-2021)-1-1.pdf
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HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO
Sikasil® C
SILICONA NEUTRA PARA EL SELLO DE JUNTAS O UNIONES EN CONSTRUCCIÓN

DESCRIPCION DEL PRODUCTO
Sikasil® C es una silicona neutra con fungicidas adecuada 
para aplicaciones en interior y en exterior.

USOS
Sikasil® C es adecuada para el sello de juntas o uniones 
en sistemas vidriados y juntas de conexión. Sikasil® C se 
adhiere bien a elementos metálicos, concreto, superfi-
cies pintadas, madera, plásticos, policarbonato, cerámi-
cas.
 

CARACTERISTICAS / VENTAJAS
Bajo olor.▪
Alta elasticidad y flexibilidad.▪
No es corrosiva.▪
Gran adherencia sin necesidad de imprimación a la ma- 
yoría de los soportes.

▪

Resistente a los hongos.▪
Excelente resistencia a la intemperie y a los rayos UV.▪

CERTIFICADOS / NORMAS
ISO 11600 F 25 LM▪
ISO 11600 G 25 LM▪
Marca CE y declaración de desempeño EN 15651-1. Se-
llantes para construcción, uso en juntas no estructura-
les - elementos para fachadas.

▪

 Marca CE y declaración de desempeño EN 15651-2. 
Sellantes para construcción, uso en juntas no estructu-
rales - sellantes de vidrios.

▪

Marca CE y declaración de desempeño EN 15651-3. Se-
llantes para construcción, uso en juntas no estructura-
les – sellantes para juntas sanitarias.

▪

INFORMACION DEL PRODUCTO

Base Química Silicona neutra tipo alcoxy.

Empaques Cartuchos de 280 ml, 12 cartuchos por caja.

Color Transparente

Vida en el recipiente 15 meses desde su fecha de fabricación.

Condiciones de Almacenamiento Almacenar en su envase de origen bien cerrado y no deteriorado, en ambien-
te seco y protegido de la acción directa del sol y a temperaturas entre +10°C y 
+25°C.

Densidad 1.00 kg/l aprox. (ISO 1183-1)
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INFORMACION TECNICA

Dureza Shore A 20 aprox. (después de 28 días) (ISO 868)

Resistencia a tensión 1.6 N/mm2 (ISO 8339)

Módulo de Tracción secante 0.35 N/mm2 al 100% de elongación (23°C) (ISO 8339)

Elongación a Rotura 610% aprox. (ISO 37)

Recuperación Elástica > 70% (ISO 7389)

Resistencia a la Propagación del Desgarro 3.1 N/mm aprox. (ISO 34)

Capacidad de Movimiento ±25 % (ISO 9047)

Temperatura de Servicio −40°C a +150°C

Diseño de Junta La junta debe ser diseñada en función de la capacidad de movimiento de la 
masilla. Para juntas entre ≥ 10 mm y ≤ 20 mm de ancho, la profundidad reco-
mendada de la junta es de 10 mm.
Para juntas más largas por favor comuníquese con nuestro Departamento 
Técnico.

INFORMACION DE APLICACIÓN

Consumo Longitud de junta [m] 
por 280 ml

Ancho de junta [mm] Profundidad de junta 
[mm]

2.8 10 10
1.8 15 10
1.4 20 10

Tixotropía < 1 mm aprox. (perfil de 20 mm, 23°C) (ISO 7390)

Temperatura Ambiente +5°C a +40°C, min. 3°C por encima del punto de rocío

Temperatura del Sustrato +5°C a +40°C

Indice de Curado 3.5 mm/24 horas aprox. (23°C / 50% h.r.) (CQP 049-2)

Tiempo de Formación de Piel 35 minutos aprox. (23°C / 50% h.r.) (CQP 019-1)

INSTRUCCIONES DE APLICACION
PREPARACION DEL SUSTRATO

El sustrato debe estar limpio, seco, sano y homogéneo, 
libre de aceites, grasa, polvo y partículas sueltas. La pin-
tura, la lechada de cemento y otros contaminantes poco 
adherentes deben ser removidos.
Sikasil® C se adhiere sin imprimantes; sin embargo, para 
una óptima adherencia en aplicaciones críticas de alto 
rendimiento, como en edificios de varios pisos, juntas 
sometidas a esfuerzos elevados, exposición extrema a la 
intemperie, se deben seguir los siguientes procedimien-
tos pre-tratamiento:
El aluminio, el aluminio anodizado, el acero inoxidable, 
el acero galvanizado, los metales recubiertos con pintu-
ras electrostáticas o los azulejos vidriados deben limpiar-
se y tratarse previamente con Sika® Aktivator-205, con 

una toalla limpia. Antes de aplicar Sikasil® C, se debe 
permitir un tiempo de evaporación del imprimante de > 
15 minutos (< 6 horas).
Otros metales, como cobre y titanio-cinc, también de-
ben limpiarse y pre-tratarse con Sika® Aktivator-205, con 
una toalla limpia. Después de transcurrido el tiempo ne-
cesario de evaporación, utilizar un cepillo para aplicar Si-
ka® Primer-3 N y permitir un tiempo de evaporación adi- 
cional de > 30 minutos (< 8 horas) antes de sellar las jun-
tas.
El PVC se debe limpiar y pre-tratar con Sika® Primer-215. 
Antes de sellar, permitir un tiempo de evaporación de > 
30 minutos (< 8 horas). El vidrio debe limpiarse con al-
cohol isopropílico antes de la aplicación.
Nota: Los imprimantes son promotores de adhesión. No 
son ni un sustituto de la limpieza correcta de una super-
ficie, ni mejoran la resistencia de la superficie significati-
vamente.
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Para obtener instrucciones más detalladas, póngase en 
contacto con nuestro Departamento de Servicio Técnico.

METODO DE APLICACIÓN / HERRAMIENTAS

Sikasil® C se suministra listo para usar.
Después de la preparación de la junta y del soporte, apli-
car el cordón de Sikasil® C en la junta evitando la inclu-
sión de aire. Para el alisado emplear espátula mojada en 
agua jabonosa.
Inmediatamente retirar la cinta de enmascarar, si se ha 
colocado.

LIMPIEZA DE HERRAMIENTAS

Limpie todas las herramientas y equipos de aplicación 
inmediatamente después de su uso con un solvente ade-
cuado. Una vez curado, el material residual sólo puede 
eliminarse mecánicamente.

DOCUMENTOS ADICIONALES
Hoja de seguridad.▪
Guía de pretratamiento de Pegado y Sellado Elástico.▪

LIMITACIONES
No usar sobre soportes bituminosos, caucho, cloropre-
no, EPDM o sobre materiales de construcción que pue-
dan migrar aceites, plásticos o disolventes.
No aplicarlo en un lugar totalmente confinado porque 
Sikasil® C requiere de la humedad ambiente para su cu-
rado.
El producto puede producir manchas por migración de 
aceites a través de soportes porosos como hormigón, 
mármol, granito u otras piedras naturales. Hacer ensa-
yos previos.
Sikasil® C no está recomendado para trabajos sumergi-
dos o en zonas donde la abrasión sea alta.
No está recomendado para su uso en muros cortina (pe-
gado estructural) o doble vidrio o contacto con alimen-
tos.
No está recomendado para usos médicos o farmacéuti-
cos.

NOTAS
Los usuarios deben referirse siempre a la versión local 
más reciente de la Hoja Técnica del Producto cuya copia 
será suministrada al ser solicitada.

RESTRICCIONES LOCALES
Este producto puede variar en su funcionamiento o apli-
cación como resultado de regulaciones locales específi-
cas. Por favor, consulte la hoja técnica del país para la 
descripción exacta de los modos de aplicación y uso.

ECOLOGIA, SALUD Y SEGURIDAD
Para información y recomendaciones sobre transporte, 
manipulación, almacenamiento y eliminación de los pro-
ductos químicos, por favor consulte la hoja de seguridad 
más reciente que contengan datos relativos a la seguri-
dad física, ecológica, toxicológica y otros.

NOTAS LEGALES
La información, y en particular las recomendaciones re-
lacionadas con la aplicación y uso final de los productos 
Sika, se proporcionan de buena fe, con base en el cono-
cimiento y la experiencia actuales de Sika sobre los pro-
ductos que han sido apropiadamente almacenados, ma-
nipulados y aplicados bajo condiciones normales de 
acuerdo con las recomendaciones de Sika. En la práctica, 
las diferencias en los materiales, sustratos y condiciones 
actuales de las obras son tales, que ninguna garantía con 
respecto a la comercialidad o aptitud para un propósito 
particular, ni responsabilidad proveniente de cualquier 
tipo de relación legal pueden ser inferidos ya sea de esta 
información o de cualquier recomendación escrita o de 
cualquier otra asesoría ofrecida. El usuario del producto 
debe probar la idoneidad del mismo para la aplicación y 
propósitos deseados. Sika se reserva el derecho de cam-
biar las propiedades de los productos. Los derechos de 
propiedad de terceras partes deben ser respetados. To-
das las órdenes de compra son aceptadas con sujeción a 
nuestros términos de venta y despacho publicadas en la 
página web: col.sika.com.

Sika Colombia S.A.S
Vereda Canavita, Km 20.5 Autopista Norte
Tocancipá Cundinamarca Colombia
phone: +57 1 878 6333
e-mail: sika_colombia@co.sika.com
web: col.sika.com

SikasilC-es-CO-(12-2019)-3-2.pdf
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD (MSDS) 
 

Sikasil® C 

Fecha de emisión: 17.10.2019 MSDS no. 1232 1/6 

SECCION 1: Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificación del producto 
 

Nombre del producto: Sikasil® C 
Código: 000000208385 
 
1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 
 
Uso del producto: Silicona neutra antihongos para el sello de juntas. 
 
1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 
Fabricante/ Distribuidor: Sika Colombia S.A.S. 
 Vereda Canavita km 20.5 Autopista Norte 
 Tocancipá, Cundinamarca 
 Colombia 
 col.sika.com 
Número de Teléfono: (+571) 878 – 6333 
Número de Fax: (+571) 878 – 6666 
Dirección de email del responsable: controlcalidad.lab@co.sika.com 
de esta FDS 
 
1.4 En caso de emergencia: CISPROQUIM 
 Bogotá: 2886012 / 2886355 
 Resto del país: 01 8000 916012 
 
SECCION 2: Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
Clasificación SGA 
No es una sustancia o mezcla peligrosa. 
 
2.2 Elementos de etiquetado GHS 
No es una sustancia o mezcla peligrosa. 
 
Otros peligros que no: Ninguna conocida 
conducen a una  
clasificación 
 
SECCION 3: Composición /información sobre los componentes 

Sustancia/preparado: Mezcla 
Familia química/: Polímero de silicona con carga. 
 
Nombre del producto o ingrediente Identificadores % 
Metil silsesquioxano con grupos amino 
CAS: 128446-60-6 

2% - 3% 
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No hay ningún ingrediente adicional presente que, bajo el conocimiento actual del proveedor y en las concentraciones aplicables, sea 
clasificado como de riesgo para la salud o el medio ambiente, como PBT o mPmB o tenga asignado un límite de exposición laboral y 
por lo tanto deban ser reportados en esta sección. 
 
SECCION 4: Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 
Recomendaciones generales: Sin peligros que requieran medidas especiales de primeros auxilios. 
 
Si es inhalado: Trasladarse a un espacio abierto. 
 
En caso de contacto con la piel: Retirar inmediatamente la ropa y zapatos contaminados. 
 Eliminar lavando con jabón y mucha agua. 
 
En caso de contacto con los ojos: Retirar las lentillas. 
 Manténgase el ojo bien abierto mientras se lava. 
 Si persiste la irritación de los ojos, consultar a un especialista. 
 
Por ingestión: Lavar la boca con agua y después beber agua abundante. 
 No dar leche ni bebidas alcohólicas. 
 Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. 
 
4.2 Principales síntomas y efectos, No se conocen efectos significativos o riesgos. 
agudos y retardados: Ver la Sección 11 para obtener información detallada sobre la salud y los síntomas. 
 
Notas para el médico: Tratar sintomáticamente. 
 
SECCION 5: Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Características inflamables 
Punto de inflamación: No aplica. 
 
Medios de extinción apropiados: Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 

alrededores. 
 
5.2 Productos de combustión peligrosos:  No se conocen productos de combustión peligrosos 
 
Métodos específicos de extinción: Procedimiento estándar para fuegos químicos. 
 
5.3 Equipo de protección especial para el  
personal de lucha contra incendios: En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 
 
SECCION 6: Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Para el personal que no No se debe realizar ninguna acción que suponga un riesgo personal o sin formación adecua- 
forma parte de los da.  Evacuar los alrededores.  No permitir el acceso a personal innecesario y sin protección. 
servicios de emergencia:  
 
6.2 Precauciones relativas Evitar la dispersión del material derramado, su contacto con el suelo, las vías fluviales, las 
al medio ambiente: tuberías de desagüe y las alcantarillas. Informar a las autoridades pertinentes si el producto 

ha causado contaminación medioambiental (alcantarillas, vías fluviales, suelo o aire). 
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6.3 Métodos y material de Recoger y preparar la eliminación sin originar polvo. 
 contención y de limpieza Guardar en contenedores apropiados y cerrados para su eliminación. 
 
SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Indicaciones para la protección Evitar la formación de polvo.  Debe disponer de extracción adecuada en aquellos lugares en 
contra incendio y explosión:  los que se forma polvo. 
 
Consejos para una manipulación Evitar sobrepasar los límites dados de exposición profesional (ver sección 8). 
segura: Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 
 Equipo de protección individual, ver sección 8. 
 No fumar, no comer ni beber durante el trabajo. 
 Cuando se manejen productos químicos, siga las medidas estándar de higiene. 
 
7.2 Condiciones para el almacenaje Almacenar en el envase original. 
seguro: Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. 
 Observar las indicaciones de la etiqueta. 
 Almacenar de acuerdo con la reglamentación local. 
 
SECCIÓN 8: Controles de exposición/protección individual 

La información recogida en esta sección contiene consejos e indicaciones generales. La información que se proporciona está basada 
en los usos habituales anticipados para el producto. Puede ser necesario tomar medidas adicionales para su manipulación a granel u 
otros usos que pudieran aumentar de manera significativa la exposición de los trabajadores o la liberación al medio ambiente. 
 
Medidas de protección individual 
Medidas higiénicas: Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 
 No comer ni beber durante su utilización. 
 No fumar durante su utilización. 
 Lávense las manos antes de los descansos y después de terminar la jornada laboral. 
 
Protección de los ojos/la Cara: Equipo de protección ocular que cumpla con estándares aprobados debe ser utilizado 

cuando la evaluación del riesgo indica que es necesario. 
 
Protección de la piel 
Protección de las manos: Guantes químico-resistentes e impermeables que cumplan con estándares aprobados 

deben ser utilizados cuando se manejen productos químicos y la evaluación del riesgo indica 
que es necesario. 

 
Protección corporal: Elegir la protección para el cuerpo según sus características, la concentración y la cantidad 

de sustancias peligrosas, y el lugar específico de trabajo. 
 
Protección respiratoria: Utilizar protección respiratoria a menos que exista una ventilación de escape adecuada o a 

menos que la evaluación de la exposición indique que el nivel de exposición está dentro de 
las pautas recomendadas. 

 La clase de filtro para el respirador debe ser adecuada para la concentración máxima 
prevista del contaminante (gas/vapor/aerosol/particulados) que puede presentarse al 
manejar el producto. Si se excede esta concentración, se debe utilizar un aparato 
respiratorio autónomo. 
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SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 
Aspecto 
Estado físico: Pasta 
Color: Varios. 
Olor: Característico 
Umbral olfativo: No disponible 
pH: No disponible 
Punto de fusión/punto de 
Congelación: No disponible 
Punto inicial de ebullición e 
intervalo de ebullición: No disponible 
Punto de inflamación: > 400 °C 
Tasa de evaporación No disponible 
Inflamabilidad (sólido, gas): No disponible 
Tiempo de Combustión: No aplicable 
Velocidad de Combustión: No aplicable 
Límites superior/inferior de  
inflamabilidad o de explosividad: No aplicable 
Presión de vapor: 0,01 hPa (0,01 mmHg) 
Densidad de vapor: No disponible 
Densidad: 1.01 g/cm3 aprox. (20 °C) 
Densidad relativa: No disponible 
Solubilidad(es): El producto no es soluble 
Coeficiente de reparto noctanol/agua: No disponible 
Temperatura de autoinflamación: No aplicable 
Temperatura de descomposición: No disponible 
Viscosidad:  
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 
Viscosidad, cinemática: > 20,5 mm2/s (40 °C) 
Propiedades explosivas: No disponible 
Propiedades comburentes: No disponible 
 
9.2 Información adicional 
Ninguna información adicional 
 
SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad: No hay datos de ensayo disponibles sobre la reactividad de este producto o sus 
 componentes. 
 
10.2 Estabilidad química: El producto es estable. 
 
10.3 Posibilidad de reacciones En condiciones normales de almacenamiento y uso, no se producen reacciones peligrosas. 
peligrosas:  
 
10.4 Condiciones que deben Ningún dato específico. 
evitarse:  
 
10.5 Materiales incompatibles: Ningún dato específico. 
 
10.6 Productos de descomposición En condiciones normales de almacenamiento y uso, no se deberían formar productos de 
peligrosos: descomposición peligrosos. 
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SECCIÓN 11: Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 
Conclusión/resumen: No disponible. 
 

 SECCIÓN 12: Información Ecológica 

12.1 Toxicidad 
Conclusión/resumen: No disponible. 
 
12.2 Persistencia y degradabilidad 
Conclusión/resumen: No disponible. 
 
12.3 Potencial de bioacumulación 
Conclusión/resumen: No disponible. 
 
12.4 Movilidad en el suelo 
Coeficiente de partición: No disponible. 
tierra/agua (KOC) 
 
MOVILIDAD: No disponible. 
 
12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
PBT: No aplicable 
mPmB: No aplicable. 
 
12.6 Otros efectos adversos No se conocen efectos significativos o riesgos críticos. 
 
SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Producto 
Métodos de eliminación: Evitar o minimizar la generación de residuos cuando sea posible. La eliminación de este 

producto, sus soluciones y cualquier derivado deben cumplir siempre con los requisitos de 
la legislación de protección del medio ambiente y eliminación de desechos y todos los 
requisitos de las autoridades locales. Desechar los sobrantes y productos no reciclables por 
medio de un contratista autorizado a su eliminación.  Los residuos no se deben tirar por la 
alcantarilla sin tratar a menos que sean compatibles con los requisitos de todas las 
autoridades con jurisdicción.  El producto endurecido se puede desechar como escombro. 

 
Empaquetado: Envases/embalajes totalmente vacíos pueden destinarse a reciclaje. Envases/ embalajes que 

no pueden ser limpiados deben ser eliminados de la misma forma que la sustancia 
contenida. 

 
SECCIÓN 14: Información relativa al transporte 

 ADR/RID-ADN IMDG IATA 
14.1 Número ONU No regulado. No regulado. No regulado. 
14.2 Designación oficial de 
transporte de las Naciones 
Unidas 

   

14.3 Clase(s) de peligro para 
el transporte 

- - - 
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14.4 Grupo de embalaje - - - 
14.5 Peligros para el medio 
ambiente 

No No No 

14.6 Información adicional - - - 
 
14.7 Transporte a granel: No disponible 
con arreglo al anexo II del 
Convenio Marpol 73/78 y del 
Código IBC 
 
SECCIÓN 15: Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicos para la sustancia o la mezcla 
Reglamento de la UE (CE) nº. 1907/2006 (REACH) 
Anexo XIV - Lista de sustancias sujetas a autorización 
Anexo XIV  
Ninguno de los componentes está listado. 
Sustancias altamente preocupantes 
Ninguno de los componentes está listado. 
 
Contenido de COV (EU): VOC (w/w): < 10% 
 
Legislación nacional 
NTC 1692:1998, Transporte de mercancías peligrosas. Clasificación, etiquetado y rotulado.  
Norma técnica NTC-ISO 5500 gestión del transporte de carga terrestre 
Ley 55 del 2 de julio de 1993, Convenio número 170 y la Recomendación número 177 sobre la Seguridad en la Utilización de los 
Productos Químicos en el Trabajo. 
Decreto 1609 de 2002 Por el cual se reglamenta el manejo y transporte terrestre automotor de mercancías peligrosas por carretera. 
 
Clase de almacenamiento: 
NTC 3972:1996, Transporte de mercancías peligrosas clase 9.  Sustancias peligrosas varias.  Transporte terrestre por carretera. 
Requisitos generales para el transporte.  Segregación. 
 
15.2 Evaluación de la seguridad química No hay datos disponibles 
 
SECCIÓN 16: Otra Información 

 Indica la información que ha cambiado desde la edición de la versión anterior. 
Abreviaturas y acrónimos: ETA = Estimación de Toxicidad Aguda 
 CLP = Reglamento sobre Clasificación, Etiquetado y Envasado [Reglamento (CE) 
 No 1272/2008] 
 DNEL = Nivel sin efecto derivado 
 Indicación EUH = Indicación de Peligro específica del CLP 
 PNEC = Concentración Prevista Sin Efecto 
 RRN = Número de Registro REACH 
 
Aviso al lector 
La información contenida en esta ficha de datos de seguridad corresponde a nuestro nivel de conocimiento en el momento de su 
publicación.  Quedan excluidas todas las garantías. Se aplicarán nuestras condiciones generales de venta en vigor. Por favor, 
consulte la Hoja de Datos del Producto antes de su uso y procesamiento. 



HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO
Sika® Felt FPP-30
TELA DE REFUERZO PARA IMPERMEABILIZACIONES ACRÍLICAS Y DE POLIURETANO

DESCRIPCION DEL PRODUCTO
Sika® Felt FPP-30 es una tela de polipropileno formado
por filamentos continuos. Especial para reforzar imper-
meabilizaciones de aplicación líquida.

USOS
Se utiliza como material de refuerzo en impermeabili-
zaciones acrílicas y de poliuretano (Sikalastic).

▪

Para detalles de impermeabilización de cubiertas.▪
Para puenteo de fisuras.▪

CARACTERISTICAS / VENTAJAS
Alta impregnabilidad.▪
Alta resistencia a la tensión en ambas direcciones.▪
No es degradable.▪
No corta, ni pica la piel, al manipularla.▪
Resistente a la intemperie.▪
Fácil de instalar.▪
Alta durabilidad.▪
Listo para usar▪

INFORMACION DEL PRODUCTO
Empaques Rollos de 1 x 50 m (50m2)

Apariencia / Color Blanco

Vida en el recipiente N.A

Condiciones de Almacenamiento Almacenar correctamente en sus empaques originales, sin abrir y sin dañar en
lugares secos. A temperaturas entre 10 - 35oC. Mantener seco. Transpotese
con las precauciones normales para productos químicos.

Unidad de peso (NTC 2598): 30 + 3 gr/m2

Resistencia a tensión 10.5 + 2 kg / in
8 + 2 kg / in

Elongación 78%

Elongación a Rotura 70%

Hoja de Datos del Producto
Sika® Felt FPP-30
Diciembre 2017, Versión 01.01
020915952000000009
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INSTRUCCIONES DE APLICACION
PREPARACION DEL SUSTRATO

El sustrato donde se colocará el sistema de impermeabi-
lización deberá ser firme y resistente, debe estar libre de
grasas, lechadas de cemento, polvo y suciedad que impi-
da la correcta adherencia.

APLICACIÓN

Aplique una capa de impermeabilizante líquido sobre la
superficie, teniendo en cuenta las instrucciones de impri-
mación de cada producto.
Estando fresco el impermeabilizante extienda la malla de
refuerzo Sika® Felt FPP-30 y presione con el rodillo o la
brocha hasta lograr que el refuerzo quede totalmente
adherido al sustrato.
Se debe evitar dejar partes de malla sin adherir o con
arrugas. Se recomienda llevar al campo las piezas especí-
ficas para cada uno de los detalles previamente recorta-
das para un mayor rendimiento de la aplicación. En cu-
biertas expuestas los traslapos deben ser mínimo de 5
cm.
Notas: Todos los datos de esta Hoja de Datos de Produc-
to están basados en ensayos de laboratorio. Las medi-
das tomadas «in situ» pueden variar debido a circuns-
tancias fuera de nuestro control.

NOTAS
Los usuarios deben referirse siempre a la versión local
más reciente de la Hoja Técnica del Producto cuya copia
será suministrada al ser solicitada.

RESTRICCIONES LOCALES
Este producto puede variar en su funcionamiento o apli-
cación como resultado de regulaciones locales específi-
cas. Por favor, consulte la hoja técnica del país para la
descripción exacta de los modos de aplicación y uso.

ECOLOGIA, SALUD Y SEGURIDAD
Manténgase fuera del alcance de los niños. Usar guan-
tes de caucho y gafas de seguridad para su manipula-
ción. Consultar la hoja de seguridad del producto.

NOTAS LEGALES
La información, y en particular las recomendaciones rela-
cionadas con la aplicación y uso final de los productos Si-
ka, se proporcionan de buena fe, con base en el conoci-
miento y la experiencia actuales de Sika sobre los pro-
ductos que han sido apropiadamente almacenados, ma-
nipulados y aplicados bajo condiciones normales de
acuerdo con las recomendaciones de Sika. En la práctica,
las diferencias en los materiales, sustratos y condiciones
actuales de las obras son tales, que ninguna garantía con
respecto a la comercialidad o aptitud para un propósito
particular, ni responsabilidad proveniente de cualquier
tipo de relación legal pueden ser inferidos ya sea de esta
información o de cualquier recomendación escrita o de
cualquier otra asesoría ofrecida. El usuario del producto
debe probar la idoneidad del mismo para la aplicación y
propósitos deseados. Sika se reserva el derecho de cam-
biar las propiedades de los productos. Los derechos de
propiedad de terceras partes deben ser respetados. To-
das las órdenes de compra son aceptadas con sujeción a
nuestros términos de venta y despacho publicadas en la
página web: col.sika.com.

SikaFeltFPP-30-es-CO-(12-2017)-1-1.pdf

Sika Colombia S.A.S
Vereda Canavita, Km 20.5 Autopista Norte
Tocancipá Cundinamarca Colombia
phone: +57 1 878 6333
e-mail: sika_colombia@co.sika.com
web: col.sika.com

Hoja de Datos del Producto
Sika® Felt FPP-30
Diciembre 2017, Versión 01.01
020915952000000009
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD (MSDS) 
En cumplimiento del Reglamento (EC) nº 1907/2006 (REACH), Anexo II 
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8óèëøèïêìô: �«þú¯ÿ ý¯�þü«�­ÿ ¯ú °­ ª¯��«'ú D ¯ú ý¯°­�«'ú ­ °þÿ �­±¯ý«­°¯ÿ ­�¯��­�þÿ % úþ ­�¯��­�þÿ�
-þúÿ�°±­ý ±­�+«(ú ¯ú °­ ª¯��«'ú D °­ «ú"þý�­�«'ú �¯ú�«þú­�­ ¯ú E²­ý­ û¯ýÿþú­° �¯ úþ

¯�¯ýü¯ú�«­�

Bå� �ëèêôõêìòïèé ëèñô�ì�ôé ��«±­ý �þú±­�±þ �þú ¯° ÿ�¯°þ� °­ÿ �$­ÿ "°��«­°¯ÿ� °­ÿ ±�+¯ý$­ÿ �¯ �¯ÿ­üF¯ % °­ÿ ­°�­ú±­ý«°°­ÿ�
ôñ óèðìò ôó�ìèï�èù Gú"þý�­ý ­ °­ÿ ­�±þý«�­�¯ÿ û¯ý±«ú¯ú±¯ÿ ÿ« ¯° ûýþ���±þ �­ �­�ÿ­�þ �þú±­�«ú­�«'ú

�¯�«þ­�+«¯ú±­° ;­°�­ú±­ý«°°­ÿ� �$­ÿ "°��«­°¯ÿ� ÿ�¯°þ þ ­«ý¯<�

Bå� 3
�òðòé �óô�èëìôñ ðè ��«±­ý ��¯ ÿ¯ «ú±ýþ�� �­ ¯ú ­°�­ú±­ý«°°­ÿ� �­ú­°¯ÿ �¯ ­ü�­� ÿ'±­úþÿ þ !ý¯­ÿ ý¯���«�­ÿ�
êòï�èïêìîï � ðè ñìóíìè6ô

Båä ÷è	èëèïêìô ô ò�ëôé -þúÿ�°±­ý ¯ú °­ ª¯��«'ú * °­ «ú"þý�­�«'ú �¯ �þú±­�±þ ¯ú �­ÿþ �¯ ¯�¯ýü¯ú�«­�
Hèêêìòïèé -þúÿ�°±­ý ¯ú °­ ª¯��«'ú D °­ «ú"þý�­�«'ú ý¯°­±«�­ ­ ¯��«ûþÿ �¯ ûýþ±¯��«'ú û¯ýÿþú­°

­ûýþû«­�þÿ� -þúÿ�°±¯ ¯ú °­ ª¯��«'ú *´ °­ «ú"þý�­�«'ú ­�«�«þú­° ý¯°­±«�­ ­° ±ý­±­�«¯ú±þ �¯
ý¯ÿ«��þÿ�

ÑÒÓÓÔIÖ JØ �à0ÛKáãà.ÛL0 M àãÜà.Ý0àÜÛÝ01Þ

Nåæ �ëèêôõêìòïèé íôëô õïô óôïìíõñôêìîï éèøõëô

3èðìðôé ðè íëò�èêêìîïù 4ÿ­ý °þÿ ¯°¯�¯ú±þÿ �¯ ûýþ±¯��«'ú ­�¯��­�þÿ ;-þúÿ�°±­ý ª¯��«'ú D<�

�ï	òëóôêìîï ëèñô�ì�ô ô O¯+¯ý! ûýþ�«+«ýÿ¯ �þ�¯ý� +¯+¯ý þ "��­ý ¯ú °þÿ °�ü­ý¯ÿ �þú�¯ ÿ¯�­ú«û�°­� ­°�­�¯ú­ þ ±ý­±­
�ìøìèïè èï èñ �ëô�ô�ò ðè ¯ÿ±¯ ûýþ���±þ� 9þÿ ±ý­+­�­�þý¯ÿ �¯+¯ý!ú °­�­ýÿ¯ °­ÿ�­úþÿ % °­ �­ý­ ­ú±¯ÿ �¯ �þ�¯ý� +¯+¯ý
	òëóô øèïèëôñ þ "��­ý� P¯±«ý­ý ¯° ¯��«ûþ �¯ ûýþ±¯��«'ú % °­ÿ ýþû­ÿ �þú±­�«ú­�­ÿ ­ú±¯ÿ �¯ ­��¯�¯ý ­  þú­ÿ

�þú�¯ ÿ¯ �þ�­� -þúÿ�°±­ý ±­�+«(ú ¯ú °­ ª¯��«'ú D °­ «ú"þý�­�«'ú ­�«�«þú­° ÿþ+ý¯
�¯�«�­ÿ �«ü«(ú«�­ÿ�

Nå� �òïðìêìòïèé ðè ôñóôêèïôóìèï�ò éèøõëòC ìïêñõìðôé íòéì�ñèé ìïêòóíô�ì�ìñìðôðèé
-þúÿ¯ý�­ý �¯ ­��¯ý�þ �þú °­ÿ úþý�­±«�­ÿ °þ�­°¯ÿ� Q°�­�¯ú­ý ¯ú ¯° �þú±¯ú¯�þý þý«ü«ú­° ûýþ±¯ü«�þ �¯ °­ °� �«ý¯�±­ �¯° ÿþ° ¯ú �ú !ý¯­
ÿ¯�­� "ý¯ÿ�­ % +«¯ú �¯ú±«°­�­� ÿ¯û­ý­�þ �¯ �­±¯ý«­°¯ÿ «ú�þ�û­±«+°¯ÿ ;�¯ý ª¯��«'ú *µ< % �þ�«�­ % +¯+«�­�
R­ú±¯ú¯ý ¯° �þú±¯ú¯�þý +«¯ú �¯ýý­�þ % ÿ¯°°­�þ �­ÿ±­ ¯° �þ�¯ú±þ �¯ �ÿ­ý°þ� 9þÿ ¯ú�­ÿ¯ÿ ­+«¯ý±þÿ �¯+¯ú �¯ýý­ýÿ¯ û¯ý"¯�±­�¯ú±¯ �þú
��«�­�þ % �­ú±¯ú¯ýÿ¯ ¯ú ûþÿ«�«'ú �¯ý±«�­° û­ý­ ¯�«±­ý �¯ýý­�¯ÿ� )þ ­°�­�¯ú­ý ¯ú �þú±¯ú¯�þý¯ÿ ÿ«ú ¯±«��¯±­ý� 4±«°$�¯ÿ¯ �ú ¯ú�­ÿ¯ �¯
ÿ¯ü�ý«�­� ­�¯��­�þ û­ý­ ¯�«±­ý °­ �þú±­�«ú­�«'ú �¯°�¯�«þ ­�+«¯ú±¯�

Nå� Séòé èéíèê�	ìêòé 	ìïôñèé
÷èêòóèïðôêìòïèé ù )þ �«ÿûþú«+°¯�
Hòñõêìòïèé èéíèê�	ìêôé ðèñù )þ �«ÿûþú«+°¯�
éèê�òë ìïðõé�ëìôñ
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9­ «ú"þý�­�«'ú ý¯�þü«�­ ¯ú ¯ÿ±­ ÿ¯��«'ú �þú±«¯ú¯ �þúÿ¯�þÿ ¯ «ú�«�­�«þú¯ÿ ü¯ú¯ý­°¯ÿ� 9­ «ú"þý�­�«'ú ��¯ ÿ¯ ûýþûþý�«þú­ ¯ÿ±! +­ÿ­�­
¯ú °þÿ �ÿþÿ �­+«±�­°¯ÿ ­ú±«�«û­�þÿ û­ý­ ¯° ûýþ���±þ� ²�¯�¯ ÿ¯ý ú¯�¯ÿ­ý«þ ±þ�­ý �¯�«�­ÿ ­�«�«þú­°¯ÿ û­ý­ ÿ� �­ú«û�°­�«'ú ­ üý­ú¯° �
þ±ýþÿ �ÿþÿ ��¯ û��«¯ý­ú ­��¯ú±­ý �¯�­ú¯ý­ ÿ«üú«"«�­±«�­ °­ ¯�ûþÿ«�«'ú �¯ °þÿ ±ý­+­�­�þý¯ÿ þ °­ °«+¯ý­�«'ú ­°�¯�«þ ­�+«¯ú±¯�

Våæ �ôëWóè�ëòé ðè êòï�ëòñ
X�óì�èé ðè èöíòéìêìîï íëò	èéìòïôñ
ª¯ �¯ÿ�þúþ�¯ ¯° �­°þý °$�«±¯ �¯ ¯�ûþÿ«�«'ú�

�ëòêèðìóìèï�òé )þ ­û°«�­
ëèêòóèïðôðòé ðè êòï�ëòñù

Vå� �òï�ëòñèé ðè ñô èöíòéìêìîï
�òï�ëòñèé �
êïìêòé )þ ­û°«�­�

3èðìðôé ðè íëò�èêêìîï ìïðì�ìðõôñ
3èðìðôé �ìøì
ïìêôéù 9­�¯ °­ÿ �­úþÿ� ­ú±¯+ý­ þÿ % �­ý­ �þ�û°¯±­�¯ú±¯ �¯ÿû�(ÿ �¯ �­ú¯�­ý ûýþ���±þÿ ��$�«�þÿ�

­ú±¯ÿ �¯ �þ�¯ý� "��­ý % �ÿ­ý ¯° °­�­+þ % ­° "«ú­° �¯° û¯ý$þ�þ �¯ ±ý­+­�þ�
4ÿ­ý °­ÿ ±(�ú«�­ÿ ­ûýþû«­�­ÿ û­ý­ ¯°«�«ú­ý ýþû­ �þú±­�«ú­�­� 9­�­ý °­ÿ ýþû­ÿ �þú±­�«ú­�­ÿ
­ú±¯ÿ �¯ �þ°�¯ý ­ �ÿ­ý°­ÿ� #¯ý«"«��¯ ��¯ °­ÿ ¯ÿ±­�«þú¯ÿ �¯ °­�­�þ �¯ þ�þÿ % ����­ÿ �¯
ÿ¯ü�ý«�­� ÿ¯ ¯ú��¯ú±ý¯ú �¯ý�­ �¯ °­ÿ ¯ÿ±­�«þú¯ÿ �¯ ±ý­+­�þ�

�ëò�èêêìîï ðè ñòé ò�òéYñô �ôëôù ª¯ �¯+¯ �ÿ­ý �ú ¯��«ûþ ûýþ±¯�±þý þ��°­ý ��¯ ���û°­ �þú °­ÿ úþý�­ÿ ­ûýþ+­�­ÿ ��­ú�þ �ú­
¯�­°�­�«'ú �¯° ý«¯ÿüþ «ú�«��¯ ��¯ ¯ÿ ú¯�¯ÿ­ý«þ� ­ "«ú �¯ ¯�«±­ý ±þ�­ ¯�ûþÿ«�«'ú ­ ÿ­°û«�­��ý­ÿ
�¯° °$��«�þ� °°þ�« ú­ÿ� ü­ÿ¯ÿ þ ûþ°�þÿ�

�ëò�èêêìîï ðè ñô íìèñ
�ëò�èêêìîï ðè ñôé óôïòéù ª« �ú­ ¯�­°�­�«'ú �¯° ý«¯ÿüþ «ú�«�­ ��¯ ¯ÿ ú¯�¯ÿ­ý«þ� ÿ¯ �¯+¯ú �ÿ­ý ü�­ú±¯ÿ ��$�«�þ³

ý¯ÿ«ÿ±¯ú±¯ÿ ¯ «�û¯ú¯±ý­+°¯ÿ ��¯ ���û°­ú �þú °­ÿ úþý�­ÿ ­ûýþ+­�­ÿ ÿ«¯�ûý¯ ��¯ ÿ¯

�­ú¯�¯ú ûýþ���±þÿ ��$�«�þÿ� )7�¯ýþ �¯ ý¯"¯ý¯ú�«­ �) ´Z=�

�ëò�èêêìîï êòëíòëôñù Qú±¯ÿ �¯ �±«°« ­ý ¯ÿ±¯ ûýþ���±þ ÿ¯ �¯+¯ ÿ¯°¯��«þú­ý ¯��«ûþ ûýþ±¯�±þý û¯ýÿþú­° û­ý­ ¯°

��¯ýûþ +­ÿ!ú�þÿ¯ ¯ú °­ ±­ý¯­ ­ ¯�¯��±­ý % °þÿ ý«¯ÿüþÿ «ú�þ°��ý­�þÿ % �¯+¯ ÿ¯ý ­ûýþ+­�þ ûþý

�ú ¯ÿû¯�«­°«ÿ±­�

[�ëò �ìíò ðè íëò�èêêìîï ª¯ �¯+¯ ¯°¯ü«ý ¯° �­° ­�þ ­�¯��­�þ % ��­°��«¯ý þ±ý­�¯�«�­ �¯ ûýþ±¯��«'ú ��±!ú¯­ ú¯�¯ÿ­ý«­
�õ�Wïèôù �¯û¯ú�«¯ú�þ �¯ °­ ±­ý¯­ ��¯ ÿ¯ °°¯�¯ ­ �­+þ % �¯ °þÿ ý«¯ÿüþÿ «�û°«�­�þÿ�

,­°¯ÿ �¯�«�­ÿ �¯+¯ú ÿ¯ý ­ûýþ+­�­ÿ ûþý �ú ¯ÿû¯�«­°«ÿ±­ ­ú±¯ÿ �¯ ûýþ�¯�¯ý ­ °­ �­ú«û�°­�«'ú
�¯ ¯ÿ±¯ ûýþ���±þ�

�ëò�èêêìîï ëèéíìëô�òëìôù )þ ÿ¯ ý¯��«¯ý¯ú�¯�«�­ÿ ¯ÿû¯�«­°¯ÿ

�òï�ëòñèé ðè èöíòéìêìîï )þ ­û°«�­
3èðìòôó�ìèï�ôñù

ÑÒÓÓÔIÖ \Ø ÙÚÞKÛÝ�à�Ýß ]^ßÛ.àß M _á^ÜÛ.àß

`åæ �ï	òëóôêìîï éò�ëè íëòíìèðôðèé 	�éìêôé � �õ�óìêôé �Wéìêôé
5éíèê�ò
8é�ôðò 	�éìêòù ª'°«�þ ;,¯°­<
�òñòëù &°­ú�þ
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[ñòëù Gúþ�þýþ
Só�ëôñ òñ	ô�ì�òù )þ �«ÿûþú«+°¯
íaù )þ �«ÿûþú«+°¯
�õï�ò ðè 	õéìîïYíõï�ò ðè

�òïøèñôêìîïù )þ �«ÿûþú«+°¯
�õï�ò ìïìêìôñ ðè è�õññìêìîï è
ìï�èë�ôñò ðè è�õññìêìîïù )þ �«ÿûþú«+°¯
�õï�ò ðè ìï	ñôóôêìîïù )þ �«ÿûþú«+°¯
�ôéô ðè è�ôíòëôêìîï )þ �«ÿûþú«+°¯
�ï	ñôóô�ìñìðôð béîñìðòC øôécù )þ �«ÿûþú«+°¯
�ìèóíò ðè �òó�õé�ìîïù )þ ­û°«�­+°¯
dèñòêìðôð ðè �òó�õé�ìîïù )þ ­û°«�­+°¯
X�óì�èé éõíèëìòëYìï	èëìòë ðè
ìï	ñôóô�ìñìðôð ò ðè èöíñòéì�ìðôðù )þ ­û°«�­+°¯
�ëèéìîï ðè �ôíòëù )þ �«ÿûþú«+°¯
çèïéìðôð ðè �ôíòëù )þ �«ÿûþú«+°¯
çèïéìðôðù )þ �«ÿûþú«+°¯
çèïéìðôð ëèñô�ì�ôù )þ �«ÿûþú«+°¯
Hòñõ�ìñìðôðbèécù �° ûýþ���±þ úþ ¯ÿ ÿþ°�+°¯ ¯ú ­ü�­
�òè	ìêìèï�è ðè ëèíôë�ò ïòê�ôïòñYôøõôù )þ �«ÿûþú«+°¯
�èóíèëô�õëô ðè ôõ�òìï	ñôóôêìîïù )þ �«ÿûþú«+°¯
�èóíèëô�õëô ðè ðèéêòóíòéìêìîïù )þ �«ÿûþú«+°¯
dìéêòéìðôðù )þ �«ÿûþú«+°¯
�ëòíìèðôðèé èöíñòéì�ôéù )þ �«ÿûþú«+°¯
�ëòíìèðôðèé êòó�õëèï�èéù )þ �«ÿûþú«+°¯

`å� �ï	òëóôêìîï ôðìêìòïôñ

)«úü�ú­ «ú"þý�­�«'ú ­�«�«þú­°

ÑÒÓÓÔIÖ efØ Òß1àgÛãÛ�à� M ÚÝà.1ÛAÛ�à�
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æhåä �òïðìêìòïèé �õè ðè�èï )«úü7ú �­±þ ¯ÿû¯�$"«�þ�
è�ì�ôëéèù

æhå2 3ô�èëìôñèé ìïêòóíô�ì�ñèéù )«úü7ú �­±þ ¯ÿû¯�$"«�þ
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En cumplimiento del Reglamento (EC) nº 1907/2006 (REACH), Anexo II 
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HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO
SikaTop®-121 Monocomponente
MORTERO DE REVESTIMIENTO CON BASE EN CEMENTO, MODIFICADO CON POLÍMEROS, DE UN SO-
LO COMPONENTE, PARA APLICACIONES DE BAJO ESPESOR.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO
SikaTop®-121 Monocomponente es un mortero cemen-
toso modificado con resina acrílica, de un componente,
listo para usar.

USOS
Como revestimiento impermeable de bajo espesor so-
bre concreto o mortero en piscinas, estanques, canales
etc.

▪

Como material de resane de imperfectos en: cornisas,
balcones, voladizos, postes, vigas, columnas, etc.

▪

Para la preparación preliminar de superficies de con-
creto o mampostería que requieran un acabado poste-
rior.

▪

Como adhesivo de elementos de concreto celular, pá-
neles prefabricados, páneles de aislamiento, enchapes,
etc.

▪

CARACTERISTICAS / VENTAJAS
Ideal para aplicaciones en superficies verticales. No se
escurre.

▪

Desarrolla rápidamente altas resistencias mecánicas
(compresión, flexión y adherencia).

▪

Resistencia química superior a la del concreto o morte-
ro convencionales.

▪

No es corrosivo ni tóxico.▪

INFORMACION DEL PRODUCTO
Base Química Cemento, agregados seleccionados y aditivos.

Empaques Bulto de 25 kg

Apariencia / Color Gris.

Vida en el recipiente Seis (6) meses desde la fecha de producción.

Condiciones de Almacenamiento Almacene en un lugar seco y sobre estibas de madera en su empaque original
bien cerrado.
Transportar en vehículos cerrados, protegidos de la humedad y la lluvia.

Densidad Mortero fresco: 1.6 kg/l.

Resistencia a Compresión Edad (días) kg/cm2 PSI MPa
1 140 2000 14
3 220 3146 22
7 250 3575 25
28 340 4862 34

At 20°C (ASTM C39)
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Resistencia a la Adherencia a tensión 1.1 MPa - 11 kg/cm2 (ASTM C1583)

Proporción de la Mezcla ~4.5 - 5 litros de agua por 25 kg de polvo
~Relación 1:3 (agua: producto) en volumen

Consumo Depende de la rugosidad del soporte y el espesor de capa aplicada. Como
aproximación, se utilizan 1.34 kg/m2/mm, 1340 kg de polvo para hacer un m3.

Espesor de Capa Min: 1 mm▪
Max: 5 mm▪

Vida de la mezcla 20 min. aprox.

Tiempo de Espera / Repintabilidad Tiempo de Fraguado Final 11 horas aprox.

Tratamiento de Curado El curado debe realizarse inmediatamente después de la aplicación del Sika-
Top®-121 Monocomponente, con nuestro producto Antisol Blanco o con
agua.

CALIDAD DEL SUSTRATO PRE-TRATAMIENTO

La superficie deberá estar limpia, sana y exenta de grasa,
aceite o agentes curadores. Cuando las superficies de
concreto estén muy lisas, deberán tratarse mecánica-
mente hasta obtener un soporte rugoso. El perfil de su-
perficie debe ser tipo CSP-4 conforme a la Guía No.
03732 del ICRI. Antes de aplicar el SikaTop®-121 Mono-
componente, deberá saturarse la superficie con agua
evitando el empozamiento.

MEZCLADO

Agregue 4.5 a 5 litros de agua para los 25 kg de polvo.
Mezcle mecánicamente con un taladro de baja veloci-
dad (400 - 600 rpm), palustre o mezcladora de mortero.
Mezcle hasta obtener una consistencia uniforme sin gru-
mos, mínimo 3 minutos. Una vez mezclado el SikaTop®-
121 Monocomponente, éste deberá aplicarse antes de
transcurrir 20 minutos (a 20oC). No es aconsejable mez-
clar cantidades superiores a las que se pueden colocar
en este tiempo ya que la fluidez disminuye.

APLICACIÓN

El SikaTop®-121 Monocomponente se aplica utilizando
llana metálica.

Hoja de Datos del Producto
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LIMITACIONES
Mezcle únicamente la cantidad de producto que pueda
aplicar durante el tiempo de manejabilidad de la mezcla.
Proteja el producto aplicado, de la lluvia durante 4 ho-
ras. Cuando las condiciones climatológicas lo requieran
(baja humedad relativa, viento fuerte, sol) se extrema-
rán las medidas de curado. En elementos de concreto
con posibilidad de presencia permanente de humedad
en el concreto (por humedad en el suelo, obras hidráuli-
cas) reparadas con morteros SikaTop®-121 Monocom-
ponente y que requieran la aplicación de un recubri-
miento epóxico o de poliuretano (Sikaguard, Sikadur, Si-
kafl oor, Sika Uretano), se debe colocar previamente so-
bre el SikaTop®-121 Monocomponente un mortero de
bajo espesor epoxi-cemento (Sikaguard 720 EpoCem, Si-
kafloor EpoCem) para prevenir falla del recubrimiento.
Acondicionar el material entre 8oC y 20oC antes de su
uso.

NOTAS
Los usuarios deben referirse siempre a la versión local
más reciente de la Hoja Técnica del Producto cuya copia
será suministrada al ser solicitada.

RESTRICCIONES LOCALES
Este producto puede variar en su funcionamiento o apli-
cación como resultado de regulaciones locales específi-
cas. Por favor, consulte la hoja técnica del país para la
descripción exacta de los modos de aplicación y uso.

ECOLOGIA, SALUD Y SEGURIDAD
Mantener fuera del alcance de los niños. Al manipularlo,
use guantes, gafas y respiradores para el polvo. Consul-
te la hoja de seguridad del producto.

NOTAS LEGALES
La información, y en particular las recomendaciones rela-
cionadas con la aplicación y uso final de los productos Si-
ka, se proporcionan de buena fe, con base en el conoci-
miento y la experiencia actuales de Sika sobre los pro-
ductos que han sido apropiadamente almacenados, ma-
nipulados y aplicados bajo condiciones normales de
acuerdo con las recomendaciones de Sika. En la práctica,
las diferencias en los materiales, sustratos y condiciones
actuales de las obras son tales, que ninguna garantía con
respecto a la comercialidad o aptitud para un propósito
particular, ni responsabilidad proveniente de cualquier
tipo de relación legal pueden ser inferidos ya sea de esta
información o de cualquier recomendación escrita o de
cualquier otra asesoría ofrecida. El usuario del producto
debe probar la idoneidad del mismo para la aplicación y
propósitos deseados. Sika se reserva el derecho de cam-
biar las propiedades de los productos. Los derechos de
propiedad de terceras partes deben ser respetados. To-
das las órdenes de compra son aceptadas con sujeción a
nuestros términos de venta y despacho publicadas en la
página web: col.sika.com.

SikaTop-121Monocomponente_es_CO_(10-2017)_1_1.pdf

Sika Colombia S.A.S
Vereda Canavita, Km 20.5 Autopista Norte
Tocancipá Cundinamarca Colombia
phone: +57 1 878 6333
e-mail: sika_colombia@co.sika.com
web: col.sika.com
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Hoja Provisional de Datos del Producto 2021-01-12
SikaFill®-100 Super CO
Enero 2021, Versión 01.01
020915101000000082

THE PRODUCT DESCRIBED IN THIS PRODUCT DATA SHEET 
(PDS) IS STILL UNDER DEVELOPMENT AND HAS NEITHER 
BEEN FINALLY RELEASED NOR CERTIFIED. THIS PDS MUST 
NOT BE USED FOR THE APPLICATION OF THE PRODUCT. SIKA 
MAKES NO REPRESENTATIONS OR WARRANTIES AS TO THE 
PERFORMANCE, QUALITY OR OTHER CHARACTERISTICS OF 
THE PRODUCT.

HOJA PROVISIONAL DE DATOS DEL PRODUCTO 2021-01-12

SikaFill®-100 Super CO
IMPERMEABILIZANTE ACRÍLICO 100% ELASTICO, MEJORADO CON FIBRAS PARA IMPERMEABILIZAR 
CUBIERTAS.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO
SikaFill®-100 Super CO  es recubrimiento elástico im-
permeable con base en resinas acrílicas, para la im-
permeabilización flexible de cubiertas y 
terrazas,tanto en obra nueva como en supeficies 
que ya habian sido inpermeabilizadas (manteni-
miento)  Este producto viene con una nueva fórmu-
la mejorada con fibras, que le permite puentear 
mejor las fisuras del sustrato.

USOS
Para impermeabilizar cubiertas y terrazas.▪
Para impermeabilizar vigas canales.▪
Se puede aplicar como recubrimiento decorativo y pro-
tector sobre mortero, concreto, baldosas no esmalta-
das, tejas de barro, fibrocemento, madera, tejas shin-
gle. Para aplicaciones sobre otro tipo de superficies se 
recomienda hacer pruebas previas en un área de 1m x 
1m para verificar que exista una adecuada adherencia.

▪

Sirve para impermeabilizar paredes, culatas y fachadas 
fisuradas (fisuras hasta 0.7mm).

▪

CARACTERISTICAS / VENTAJAS
SikaFill®-100 Super CO  tiene un mejor desempeño que 
los impermeabilizantes acrílicos convencionales. 
Reforzado con fibras que evitan en la mayoría de los ca-
sos el uso de tela de refuerzo*

Los polímeros le confieren la propiedad de ensuciarse 
menos, lo que reduce la frecuencia de mantenimiento.

▪

Recubriemiento 100% elastico. Puentea mejor las fisu-
ras existentes de hasta 0.7 mm.

▪

Tiene mayor resistencia a la tensión por rotura ya que ▪

las fibras distribuyen y disipan los esfuerzos de tensión 
que producen las fisuras y el movimiento de los techos, 
disminuyendo la probabilidad de rotura de la imper-
meabilización.
Es impermeable, resistente al intemperismo y al ata-
que agresivo de la atmósfera, a las radiaciones UV y al 
envejecimiento.

▪

Es fácil, limpio y rápido de aplicar. Libre de manteni-
miento por 5 años.

▪

No requiere protección con pinturas reflectivas.▪
Se puede aplicar sobre superficies verticales.▪
Se ensucia menos que otros productos.▪
No se deforma en contacto con agua. 
*Usar tela de refuerzo Sikafelt FPP 30 en las zonas críti-
cas como: detalles, bajantes, juntas constructivas, fisu-
ras y cambios de dirección. La superficie donde se apli-
que no debe presentar movimientos estructurales.

▪

CERTIFICADOS / NORMAS

Clasificación USGB LEED. 
El SikaFill®-100 Super se ajusta a los requisitos de 
LEED EQ. Crédito 4.2: Materiales de baja emisión 
Pinturas & recubrimientos: VOC<100 g/l. 
Cumple Norma ASTM D-471
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INFORMACION DEL PRODUCTO

Empaques tarros: 4.5 kg 
cuñete de plasico: 22.0 kg 
 

Color blanco y gris

Vida en el recipiente 18 meses desde su fecha de producción.

Condiciones de Almacenamiento Almacene el producto en su envase original, bien cerrado en un lugar fresco y 
bajo techo, transportar con las precauciones normales de productos químicos

Densidad SikaFill®-100 Super            1.20 ± 0.02 kg/l aprox.

Viscosidad 38000-40000 cPs a 20°C.

Resistencia a tensión Siatema SikaFill®-100 Super                          Resistencia a tension (MPa)
SikaFill®-100 Super CO                                                              1.9
Sikafelt FPP-30 + SikaFill®-100 Super CO                                 34

Consumo Sin tela de refuerzo: Consumo aproximado 1kg/m2. Rendimiento de 4-5 m2 
por galón.
Con tela de refuerzo:
                                                                  Consumo kg/m2

ETAPA DEL SISTEMA SUPERFICIE LISA SUPERFICIE RUGOSA
Imprimación 0.30 0.30
1a capa 0.50 0.60
Ref.Sikafelt FPP 30
2da Capa 0.50 0.60
Total 1.30 1.50

Tiempo de Espera / Repintabilidad Tiempo de secado al tacto: 1 hora (20oC y 65% HR).
Tiempo de secado entre capas: 2 - 3 horas (20VC y 65% HR).

NOTAS
Los usuarios deben referirse siempre a la versión local 
más reciente de la Hoja Técnica del Producto cuya copia 
será suministrada al ser solicitada.

LIMITACIONES
Adicionar agua al producto únicamente para imprimar.▪
Proteger el producto de la lluvia por lo menos durante 
8 horas (a 20oC) después de aplicado.

▪

No debe usarse cuando hay tránsito de personas per-
manente o continuo.

▪

Las herramientas se deben lavar con agua inmediata-
mente después de utilizadas, una vez endurecido lim-
piar por medios mecánicos.

▪

SikaFill®-100 Super CO  no se debe utilizar en sitios 
donde esté en contacto permanente con agua, bien 
sea por almacenamiento, empozamiento o condensa-
ciones.

▪

No colocar sobre la impermeabilización ningún tipo de 
objeto cortopunzante.

▪

Para mantener el color y lograr la durabilidad esperada 
se debe aplicar una capa de producto de acuerdo con 
lo indicado.

▪

SikaFill®-100 Super CO , tiene una durabilidad aproxi-
mada de hasta 5 años libre de mantenimiento.

▪

Esta estimación está basada en nuestros conocimien-
tos actuales de SikaFill®-100 Super CO, en condiciones 
adecuadas de aplicación y mantenimiento. Sin embar-
go, debido a que las condiciones reales y su empleo 
pueden variar considerablemente, esta estimación es 
sólo indicativa y la duración de vida real podría ser más 
corta o prolongarse más allá de lo enunciado anterior-
mente.

▪

Las condiciones de los sustratos deben cumplir con los 
requerimientos previos a la aplicación del SikaFill®-100 
Super CO y se deben cumplir las normas de construc-
ción vigentes en Colombia.

▪

ECOLOGIA, SALUD Y SEGURIDAD
Mántengase fuera del alcance de los niños. Usar guantes 
de caucho y gafas de seguridad para su manipulación. 
Consultar la hoja de seguridad del producto.

INSTRUCCIONES DE APLICACION
Inspecciones periódicas:
Se recomienda realizar inspecciones periódicas, las cua-

Hoja Provisional de Datos del Produc-
to 2021-01-12
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les consisten en la revisión visual del sistema de cubier-
ta, para verificar su estado y ejecutar actividades de lim-
pieza y reparaciones puntuales de ser requeridas:
1.Verificar la integridad de la película impermeable y re-
pararla puntualmente en las zonas donde se identifi-
quen roturas, fallas por adherencia, punzonamiento, ras-
gado, ampollamiento o fisuración (causada por tráfico, 
empozamiento etc).
2.Hacer limpieza a la cubierta para retirar elementos 
cortopunzantes como piedras, vidrios, tornillos, punti-
llas, palos de madera, varillas metálicas, etc. que pueden 
causar roturas al sistema impermeable.
3.Revisar y limpiar los sifones para evitar taponamiento 
de estos y por ende empozamientos de agua lluvia.
4Identificar zonas con empozamientos de agua tempora-
les o continuos y repararlas de ser necesario, aplicando 
capas adicionales de producto.
NOTA: Es importante que tenga en cuenta que entre 
mayor sea el espesor de película de la aplicación, mayor 
es la vida útil de la impermeabilización
Mantenimiento preventivo:
Este mantenimiento consiste en aplicar una capa adicio-
nal de SikaFill®-100 Super CO, para renovar el sistema de 
impermeabilización y extender su durabilidad. Para ha-
cer el mantenimiento se debe hacer una limpieza ade-
cuada, en la que se eliminan todas las sustancias que im-
pidan la adherencia del producto, tales como polvo, gra-
sas, etc. Se requiere reparar las zonas de producto que 
están deterioradas por punzonamiento, fisuración del 
sustrato, fallas por adherencia (por falla del sustrato) o 
ampollamientos de la película impermeable (por apoza-
miento de agua). Las fisuras  que se identifique se deben 
sellar con Sikaflex-Construction+.

PREPARACION DEL SUSTRATO

La superficie debe estar seca, sana y limpia, libre de pol-
vo, lechadas de cemento o mortero, grasa o material 
que impida la adherencia del producto. En sustratos ce-
mentosos es conveniente retirar por medios mecánicos 
la capa superficial cuando se presentan este tipo de si-
tuaciones. El sustrato debe tener la pendiente adecuada 
y estar sin depresiones que den lugar a empozamientos 
de agua prolongados o permanentes. La humedad de la 
superficie debe ser menor al 4% antes de aplicar el pro-
ducto. Para verificar si se puede aplicar el producto, se 
recomienda colocar un plástico de 50 cm x 50 cm sellado 
perimetralmente con una cinta adhesiva, a las 16 horas 
observe la humedad condensada bajo el plástico, si ésta 
equivale a un área mayor al 4% del área total del plásti-
co, el sistema SikaFill®-100 Super CO  no se puede apli-

car directamente, se debe aplicar previamente como im-
primante el producto SikaTop-110 Primer Cubiertas y te-
rrazas. (Norma ASTM D 4263-12, método de la lámina 
de plástico para medir la humedad en el concreto). Cual-
quier aclaración adicional consultar con nuestro Depar-
tamento Técnico.

APLICACIÓN

SikaFill®-100 Super CO puede puentear fisuras existen-
tes inactivas (sin movimiento) de hasta 0.7 mm de espe-
sor. Las juntas de dilatación, construcción y en fisuras 
con movimiento o que sobrepasen los límites de puen-
teo del producto, deben sellarse con un material como 
Sikaflex- Construction+. El procedimiento consiste en 
abrir la fisura  con pulidora y disco de corte, retirar el 
polvo y secar muy bien el sustrato antes de aplicar el se-
llante. 
La aparición de nuevas fisuras en el concreto y el morte-
ro pueden romper la impermeabilización. Por esta razón 
es indispensable el uso del refuerzo Sikafelt FPP-30, en 
áreas mayores a 50 m2. 
Las causas de las fisuras en los materiales cementosos 
como concreto y mortero son:

La contracción por secado, que es el cambio de volu-
men del material durante el proceso de secado. Este 
proceso puede durar por 10 años o más, y tiene un ma-
yor impacto en el fenómeno de fisuración en los prime-
ros meses después de colocado el concreto o mortero.

▪

La contracción por temperatura que es el cambio de 
volumen del material debido a los cambios de tempe-
ratura del ambiente.

▪

Las deflexiones causadas por las cargas vivas y muer-
tas.

▪

Los asentamientos del suelo.▪
Para prevenir o reducir la cantidad y el tamaño de las 
fisuras, tenga en cuenta lo siguiente:

▪

Prepare concretos y morteros con relaciones agua ce-
mento bajas.

1. 

Utilice macro y microfibras en concretos y morteros.2. 
Diseñe juntas de dilatación en cubiertas y fachadas.3. 
Diseñe espesores adecuados de las placas de cubierta 
para minimizar las deflexiones. (ver la norma Sismo Re-
sistente colombiana vigente).

4. 

Espere al menos 28 días después de terminado el con-
creto o mortero para instalar el SikaFill®-100 Super CO. 
Realice un adecuado curado durante los 7 primeros días 
(Guía de curado ACI 308).
Nota: tenga la precaución al instalar la tela de refuerzo 
Sikafelt FPP-30, que quede totalmente adherida a la su-
perficie. Haga reparación con los morteros mejorados 
con SikaLátex o Sika Viscobond.
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Para impermeabilizar cubiertas Imprimación:
Diluir el producto SikaFill®-100 Super CO  en agua  pota-
ble en una relación 1:1 en volumen y aplicar con rodillo, 
escoba o brocha sobre la superficie, garantizando que 
penetre bien en todas las porosidades del sustrato, fisu-
ras y grietas.
Acabado: 
Aplicar el producto puro en 2 o más capas hasta obtener 
un espesor de película seca de 0.5 mm. Si se usa tela de 
refuerzo, estando fresca la primera capa, instale el re-
fuerzo Sikafelt FPP-30. Se debe aplicar el producto sin 
presionar el rodillo o la brocha contra la superficie para 
permitir que se aplique la cantidad de producto requeri-
da por cada capa. Dejar secar completamente entre ca-
pas (Aproximadamente 3 horas a 20oC y 65% Humedad 
relativa) y aplicar las capas en sentido cruzado una con 
respecto a la anterior.Esta impermeabilización no es 
transitable. En el caso de requerirse tránsito sobre ella, 
se debe aislar la impermeabilización con un polietileno o 
similar, y colocar mortero nuevo de 3 cm y un acabado 
duro.
Para impermeabilizar muros: 
Para proteger paredes culatas y fachadas se sugiere apli-
car 1 o 2 capas hasta cubrir las fisuras (rendimiento 
aproximado de 0.38 kg/m2/capa). posteriormente se 
puede pintar con una pintura acrílica convencional.

RESTRICCIONES LOCALES
Este producto puede variar en su funcionamiento o apli-
cación como resultado de regulaciones locales específi-
cas. Por favor, consulte la hoja técnica del país para la 
descripción exacta de los modos de aplicación y uso.

NOTAS LEGALES
La información, y en particular las recomendaciones re-
lacionadas con la aplicación y uso final de los productos 
Sika, se proporcionan de buena fe, con base en el cono-
cimiento y la experiencia actuales de Sika sobre los pro-
ductos que han sido apropiadamente almacenados, ma-
nipulados y aplicados bajo condiciones normales de 
acuerdo con las recomendaciones de Sika. En la práctica, 
las diferencias en los materiales, sustratos y condiciones 
actuales de las obras son tales, que ninguna garantía con 
respecto a la comercialidad o aptitud para un propósito 
particular, ni responsabilidad proveniente de cualquier 
tipo de relación legal pueden ser inferidos ya sea de esta 
información o de cualquier recomendación escrita o de 
cualquier otra asesoría ofrecida. El usuario del producto 

debe probar la idoneidad del mismo para la aplicación y 
propósitos deseados. Sika se reserva el derecho de cam-
biar las propiedades de los productos. Los derechos de 
propiedad de terceras partes deben ser respetados. To-
das las órdenes de compra son aceptadas con sujeción a 
nuestros términos de venta y despacho publicadas en la 
página web: col.sika.com.

Sika Colombia S.A.S
Vereda Canavita, Km 20.5 Autopista Norte
Tocancipá Cundinamarca Colombia
phone: +57 1 878 6333
e-mail: sika_colombia@co.sika.com
web: col.sika.com
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SikaRod

Es un rollo de espuma continuo, compuesto de una piel exterior no absorbente y 
una red interior de celda abierta y de celda cerrada.

SikaRod dada sus características es ideal para aplicaciones en múltiples tipos de 
juntas ya sea de expansión o contracción, como base de apoyo antes de la aplica-
ción de masillas sellantes aplicadas en frío y permitiendo respetar el factor forma 
especifi cado de las masillas y sellos en las juntas de: Ventanería, puertas, facha-
das, sistema de páneles pisos, pavimentos etc.

• Fácil de colocar
• Combinación celda cerrada exteriormente y celda abierta y cerrada internamente.
• Resistente a la absorción de agua.
• Se amolda fácilmente a juntas irregulares.
• Un tamaño sirve para varias dimensiones de junta.
• Ofrece una superfi cie suave y libre de polvo.
• No adhiere a la masilla sellante.
• No forma salida de gas cuando se rompe .
• Material inerte compatible física y químicamente con todos los tipos de sellantes 

aplicados en frío.

Instalación
1.  Verifi que que la junta esté limpia, libre de humedad y sin obstrucciones.
2.  Seleccione el diámetro SikaRod de tal forma que este sea por lo menos, aproxi-

madamente un 25% mayor que el ancho de la junta.
3.  Corte el SikaRod en la longitud deseada o utilícelo directamente de su empaque.
4.  Coloque el SikaRod en la junta a la profundidad especifi cada.
5.  Presione el SikaRod uniformemente dentro de la junta usando la herra-mienta 

apropiada.
6. Aplicar la masilla Sika sobre SikaRod siguiendo las instrucciones del producto.
    Selección del tamaño de SikaRod:
    Ancho de Junta (mm)     Diámetro     SikaRod
    5 - 8          3/8”         (10 mm)
   11 - 12          5/8”    (16 mm)
   13 - 16          7/8”    (22 mm)
  28 - 32          1 1/4”         (32 mm)

Propiedad                      Valor Nominal        Método de Ensayo
Material                       Espuma de Poliolefi na
Color           Gris
Contenido de VOC:          0
Densidad                                      32 kg/m3 ASTM D 1622
Esfuerzo a tensión                     2.45 kg/cm2   ASTM D 1623
Absorción de agua                      < 0,02 g/ml                 ASTM C 1016-94
Compr. Defl ección a 50%   0,21 kg/cm2      ASTM D 5249

DESCRIPCION

USOS

VENTAJAS

MODO DE EMPLEO

DATOS TECNICOS

FONDO DE JUNTA 

SikaRod



NOTA

602

Hoja Técnica de Producto

Versión: 01/2015

Sika Colombia S.A.

Vereda Canavita, km 20.5 
Autopista Norte, Tocancipá
Conmutador: 878 6333
Colombia - web:col.sika.com

La información, y en particular las recomendaciones relacionadas con la aplicación y uso fi nal de los productos Sika, se proporcionan de buena 
fe, con base en el conocimiento y la experiencia actuales de Sika sobre los productos que han sido apropiadamente almacenados, manipulados 
y aplicados bajo condiciones normales de acuerdo con las recomendaciones de Sika. En la práctica, las diferencias en los materiales, sustratos 
y condiciones actuales de las obras son tales, que ninguna garantía con respecto a la comercialidad o aptitud para un propósito particular, ni 
responsabilidad proveniente de cualquier tipo de relación legal pueden ser inferidos ya sea de esta información o de cualquier recomendación 
escrita o de cualquier otra asesoría ofrecida. El usuario del producto debe probar la idoneidad del mismo para la aplicación y propósitos deseados. 
Sika se reserva el derecho de cambiar las propiedades de los productos. Los derechos de propiedad de terceras partes deben ser respetados. Todas 
las órdenes de compra son aceptadas con sujeción a nuestros términos de venta y despacho publicadas en la página web: col.sika.com 
Los usuarios deben referirse siempre a la versión local más reciente de la  Hoja Técnica del Producto cuya copia será suministrada al ser solicitada.

Compr. recuperación a 50%     95% ASTM D 5249
Permeabilidad                 1,7 Perms 
ASTM E 96 (a 23oC, 0% HR)
Salida de gases No ASTM C 1253
Rango de temp.     -7oC a 90oC
    
En lo posible evitar cortar o punzonar la piel superfi cial.
Durante la instalación evitar esforzar longitudinalmente el SikaRod.
No usar cuando la masilla tenga una temperatura superior a 90oC.

      Diámetro                 Cantidad/caja      Peso de la caja
  mm/pulgadas    m            kg
      6/1/4            25                           0.5
     10/3/8       1.097            3.0
     13/1/2          762            3.0
     16/5/8          472            3.0
     22/7/8          259            3.0
    32/1 1/4                  152                           3.0

Almacenar en lugar seco y no expuesto a temperaturas altas.

R: No aplica
S: 29

PRESENTACION

ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE

CODIGOS R/S

PRECAUCIONES

SikaRod



 
 

 
________________________________________________________________________________________________________ 

Calle 140 No. 11 – 45 – OFICINA 1003 – EDIFICIO TORRE HHC 

Teléfono 317 437 80 79 - Bogotá, Colombia 

Email. interobrased@gmail.com 

1 
 

 

INFORME DE SEGUIMIENTO SSTA No 6 

DEL 1 AL 28 DE FEBRERO DE 2021 

 

 

 

 
OBJETO DEL CONTRATO: 

 
ADECUACIÓN, MEJORAMIENTO Y MANTENIMIENTO CORRECTIVO DE LAS 
PLANTAS FÍSICAS, ASÍ COMO LA ADECUACIÓN Y/O MEJORAMIENTO DE 

COMEDORES ESCOLARES DE LOS 
COLEGIOS DISTRITALES, CON EL FIN DE ATENDER LOS 

REQUERIMIENTOS Y NECESIDADES EN TERMINOS DE INFRAESTRUCTURA 
PARA LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO EDUCATIVO, USME 

 
GRUPO 5 

 
 
 

CONTRATO No. CO1.PCCNTR.1577537 DE 2020 
 
 
 
 

 
CONTRATANTE: 

SECRETARÍA DE EDUCACIÓN DISTRITAL 
DIRECCION DE CONSTRUCCION Y CONSERVACION 

DE ESTABLECIMIENTOS EDUCATIVOS 
GRUPO 5 - USME 

 
 
 
 
 

CONTRATISTA: INTER OBRAS GR SAS 
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1. INTRODUCCIÓN 

 
El presente informe muestra el desarrollo de la obra realizada en el periodo 
comprendido del 1 al 28 de Febrero de 2021 entorno al contrato No. 
CO1.PCCNTR.1577537 DE 2020, el cual tiene por objeto “ADECUACIÓN, 
MEJORAMIENTO Y MANTENIMIENTO CORRECTIVO DE LAS PLANTAS 
FÍSICAS, ASÍ COMO LA ADECUACIÓN Y/O MEJORAMIENTO DE COMEDORES 
ESCOLARES DE LOS COLEGIOS DISTRITALES, CON EL FIN DE ATENDER LOS 
REQUERIMIENTOS Y NECESIDADES EN TERMINOS DE INFRAESTRUCTURA 
PARA LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO EDUCATIVO, USME” 
 
De esta manera se evidenciará el desarrollo y la ejecución de los planes realizados 
(Sistema de Gestión de Seguridad y Salud en el Trabajo) de acuerdo con las 
actividades que se realizaran en cada frente de obra. 
 

2. JUSTIFICACION 
 
Dar a conocer las medidas de prevención para el personal del proyecto, que se han 
venido realizando durante la ejecución del proyecto en este periodo. 
 

3. ALCANCE 
 
El presente informe contiene las actividades que se desarrollaron durante el periodo 
comprendido del 1 al 28 de Febrero de 2021, cumpliendo el objeto del proyecto para 
la: adecuación, mejoramiento y mantenimiento correctivo de las plantas físicas, así 
como la adecuación y/o mejoramiento de comedores escolares de los colegios 
distritales, con el fin de atender los requerimientos y necesidades en términos de 
infraestructura para la prestación del servicio educativo, Usme. 
 
 

4. OBJETIVOS 
 

4.1 Objetivo general 

 
Ejecutar, determinar y establecer las condiciones óptimas de trabajo seguro, en la 
prevención de accidentes para los trabajadores de la firma Contratista: INTER 
OBRAS GR SAS. 
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4.2 Objetivos específicos 
 

• Realizar el control y seguimiento a lo incorporado en el SGSST aprobado por 
la interventoría  
 

• Identificar las condiciones de trabajo inseguro para cada trabajador. 
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5. GENERALIDADES 
 

Nombre o razón social: INTER OBRAS GR SAS 

NIT: 900.599.052-9 

Dirección: Calle 140 No. 11-45 – oficina 1003 

Teléfono: 3174378079 

Correo electrónico: interobrased@gmail.com 

Plazo: 7 meses 

Monto: $ 1.241.663.302.oo 

Actividad a generar durante el 
periodo: 

- Desmonte de ventanas de salón de 

psicología e instalación de vidrios. 

- Aseo de biblioteca y laboratorios. 

- Instalación de flanches perimetrales en zona 

de preescolar. 

- Tratamiento de canal existente y respectivo 

montaje en zona de preescolar. 

- Cambio de bajante para canal de preescolar 
- Instalación de superboard en sala de 

profesores y salón de sociales. 

- Instalación de flanches perimetrales sobre 

tienda escolar. 

- Instalación de cable de sonido. 

- Instalación de tubería y cableado de red de 

datos. 

- Tratamiento a canales existentes e 

instalación. 

- Aseo general. 

- Lavado de estructuras en concreto (voladizos 

y tragaluces), de bloques de aulas y 

Biblioteca. 

- Tratamiento de fisuras y juntas: (incluye 

limpieza de fisura o junta con espátula o 

pulidora y disco, y aplicación de SIKA FLEX 

112 para sellamiento en bloque de aulas y 

Biblioteca. 

- Identificación de filtración de agua en 

biblioteca. 
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- Aplicación de SIKAFILL POWER 

recubrimiento elástico impermeable, para 

impermeabilización de voladizos (aplicación: 

3 manos) tratamiento con tela poliéster en 

bloque A y en tragaluces de biblioteca. 

- SIKATOP 110, para sellamiento de 

tragaluces en biblioteca. 

- Alistado de piso de tragaluces de Biblioteca. 

- Aplicación de sello impermeable con silicona 

en área de ventanearía de tragaluces sobre 

placa - incluye retiro de masilla existente, en 

bloque aulas y Biblioteca. 

- Instalación de teja en corredor de segundo 

piso. 

- Instalación de flanche perimetral en corredor 

del segundo piso. 

- Aseo general de obra. 

- Cerramiento tubo y malla ondulada 

Ubicaciones puntos de obra: 

1) FRANCISCO ANTONIO ZEA DE USME 
– SEDE A 

2) FRANCISCO ANTONIO ZEA DE USME 
– SEDE B 

3) EL VIRREY JOSE SOLIS - SEDE A 
4) LOS COMUNEROS OSWALDO 

GUAYASAMIN - SEDE A 
5) USMINIA - SEDE A 
6) GABRIEL GARCIA MARQUEZ - SEDE A 
7) OFELIA URIBE DE ACOSTA - SEDE A 
8) LA AURORA - SEDE A 
9) ORLANDO FALS BORDA - SEDE A 

 
 
Puntos intervenidos en el periodo 
 

 
1) EL VIRREY JOSE SOLIS - SEDE A 
2) LOS COMUNEROS OSWALDO 

GUAYASAMIN - SEDE A 
3) USMINIA SEDE A  
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4) GABRIEL GARCIA MARQUEZ – 
SEDE A  

5) LA AURORA - SEDE A 
6) ORLANDO FALS BORDA -SEDE A  

 

 
6. GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

 

En las actividades comprendidas en el Sistema de Gestión de Seguridad y Salud en 
el Trabajo durante este periodo se realizaron las siguientes actividades.  
 

6.1 Utilización de Elementos de Protección Personal 
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El personal de obra, utilizo los elementos de protección personal requeridos para 
las diferentes actividades ejecutadas, al igual que se llevaron estrictamente, los 
protocolos de bioseguridad. 

 
De igual manera se realizaron actividades de aseo y limpieza en las áreas a entregar. 

 
El personal de obra, utilizo los elementos de protección personal requeridos para 
esta actividad, al igual que se llevaron estrictamente los protocolos de bioseguridad. 
 

Utilización de equipos con sus elementos de seguridad 

Registro fotográfico de la realización de los protocolos de bioseguridad en cada 
sede, donde se realizaron actividades. 
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6.2 Afiliaciones y pagos de seguridad social, liquidaciones y/o paz y salvos 
 
Un día antes de empezar actividades en los frentes de obra, se envía las afiliaciones 
y demás documentos correspondientes de cada trabajador a la interventoría para 
su aprobación.  
En el ANEXO 1 se encuentra la planilla de seguridad social del mes 
correspondiente. 
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En el ANEXO 2 se encuentra la relación del personal. 
 
NOTA: A continuación, se hace una relación del personal vigente. Sin embargo, en 
el anexo 2 se relaciona la totalidad del personal para que sea verificado. 
 

PROFESIONALES DEL PROYECTO 
1 GONZALO ROMERO LOSADA 7.690.748 DIRECTOR DE OBRA 

2 JULIO CESAR CUESTA MAYORGA 7.162.278 ASESOR ESTRUCTURAL 

3 NUBIA VANESSA NIETO ARIZA 1.019.076.206 INGENIERA AMBIENTAL 

4 ANA ISABELA GOMEZ  1,013,664,883 RESIDENTE AUXILIAR  

5 JHONNY ALEJANDRO BELLO MONTAÑEZ 1.216.694.354 RESIDENTE DE OBRA 

6 LAURA SIBONEY SUAREZ SALAMANCA 1.030.680.094 PROFESIONAL SISOMA 

        

ORLANDO FALS BORDA  - SEDE A 
7 JULIAN RICARDO RAMIREZ DONOSO 1.023.009.491 AYUDANTE DE IMPERMEABILIZACION 

8 JOHN HAROLD CARDOZO VARGAS 7.700.679 MAESTRO DE ESTRUCTURA METALICA 

9 LUIS GABRIEL CARDOZO VARGAS 80.832.456 OPERARIO DE ESTRUCTURA METALICA 

10 ALBEIRO CUTIVA RAMIREZ 17.798.061 MAESTRO DE PINTURA 

11 ANDRES DOMINGUEZ  1,000,969,040 AYUDANTE 

12 CRISTIAN RUBIANO  1,023,012,021 AYUDANTE 

        

COMUNEROS OSWALDO GUYASAMIN - SEDE A 
13 BLADIMIR VALLE 1099550348 OFICIAL 

14 JAIRO SANCHEZ 4.249.220 MAESTRO ELECTRICO 

15 DYLAN ANDRES ORTIZ GUZMAN 1.007.387.630 AYUDANTE 

        

USMINIA - SEDE A 
16 ALEXANDER JOYA  1,010,162,008 TECNICO ELECTRICISTA  

        

GABRIEL GARCIA MARQUEZ - SEDE A 
17 HERMES JOAQUI 80.116.784 OFICIAL  

18 JUAN DAVIR CUERO 1.007.103.483 AUXILIAR 

 
PERSONAL DE OBRA – A CORTE DE: FEBERERO 28 DE 2021 

 

6.3  Programa de inducción, capacitación y entrenamiento 
 
Para este periodo que registra este informe se realizaron las inducciones al personal 
nuevo y capacitación para el personal. 
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Capacitaciones realizadas durante el periodo que registra este informe 
Capacitaciones en SST 

 
CAPACITACION ORLANDO FALS 

BORDA  (Número del 
Personal Capacitado) 

GABRIEL GARCIA 
MARQUEZ  (Número 

del Personal 
Capacitado) 

Induccion y Reinduccion  2 3 

Re induccion Uso importante de EPP 2 3 

Prevnecion de caídas a misno nivel 3 2 

Inspeccion de herramientas 3 2 

Inspeccion salud perional covid  3 2 

Inspeccion de equipos  1 1 

 
 
En el ANEXO 3 se encuentra el cronograma de capacitación SST. 
 
Dentro del contenido de la inducción general de ingreso a la empresa, se encuentra 
establecida la divulgación del Sistema de Gestión de Seguridad y Salud en el 
Trabajo. En este periodo se realizaron inducciones al iniciar las actividades.                                        

 
Imagen 8. Inducciones y capacitaciones en las distintas sedes donde se está 

interviniendo 
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6.4 Programa de medicina preventiva 
 
A todo el personal de la firma, se les realizaron los exámenes ocupacionales de 
ingreso; estos documentos fueron enviados a la interventoría con antelación para 
que autorizaran el personal a ingresar, estos exámenes se encuentran incluidos en 
el ANEXO 3. 
 

6.5 Programa de seguridad industrial 
 

• Trabajos de alto riesgo 
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En el ANEXO 4 se encuentran los permisos de trabajo (en alturas, en las sedes) 
encuentran los permisos de trabajo en caliente con sus respectivos ATS 
 

• Los EPP del personal de obra son: 
 

- Casco 
- Botas de seguridad 
- Guantes de carnaza 
- Tapa oídos 
- Gafas de seguridad  
- Tapa bocas 
- Overol 
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• Los EPP para las actividades de alto riego son: 
 

- Careta de esmerilar 
- Casco 
- Botas de seguridad 
- Guantes de carnaza, de malla metálica 
- Tapa oídos 
- Gafas de seguridad  
- Tapa bocas 
- Overol 
- Peto  
- arnés 

Durante este periodo, se realizó entrega de los elementos de protección personal 
correspondientes para el personal nuevo y personal antiguo. 
 
Cada vez que el personal requiera de algún tipo de EPP desechables como 
(guantes o tapa bocas) se les otorgara de manera inmediata; para el resto de EPP 
se evaluara el desgaste. 
 
En el ANEXO 5 se encuentran los formatos de entrega de elementos de protección 
personal. 
 
En el ANEXO 6, se encuentran las capacitaciones e inducciones 
 
En el ANEXO 7, se encuentran las planillas de condiciones de salud respectivas al 
protocolo de bioseguridad.  
 

• Vehículos Ingresado a la Obra 
 
A continuación, se presenta la relación de vehículos tipo volqueta utilizados. 
 

PLACA MODELO SOAT RTM PIN 
SCG760 1953 07-08-2021 18-08-2021  
AEF036 1955 14-10-2021 01-07-2021  
JAJ 531 1957 14-07-2021 14-07-2021  

 

• Productos o sustancias químicas 
 
Durante este periodo se utilizaron los siguientes productos o sustancias químicas: 
 

- ACPM 
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- Cemento 
- Soldadura de arco 
- anticorrosivo 

 
En el ANEXO 8 se encuentran las hojas de seguridad del ACPM y el Cemento 
utilizado. 
 
A continuación, se encuentran las fotos de las hojas de seguridad. 
. 

 

 
 
 
     

 
Hojas de seguridad Cemento Cemex  
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Hojas de seguridad ACPM 
 

 



 
 

 
________________________________________________________________________________________________________ 

Calle 140 No. 11 – 45 – OFICINA 1003 – EDIFICIO TORRE HHC 

Teléfono 317 437 80 79 - Bogotá, Colombia 

Email. interobrased@gmail.com 

33 
 

 
       

 
SIKAFLEX 112 CRISTAK CLEAR 
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SIKASIL C  
 

 
SIKA FELT FPP-30  
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En el ANEXO 09 se anexa la certificación de parafiscales suscrita por le 
Representante Legal de la firma Contratista 

En el ANEXO 10 se anexan los certificados y pruebas técnicas de los Andamios. 
 

6.6. Indicadores y estadísticas de seguimiento 
 
A continuación, se relacionan los indicadores generados en el reporte de este 
informe.  
 

✓ Inducciones a todo el personal de obra 
Nº de Trabajadores con inducción    

Nº total de trabajadores nuevos
 𝒙 𝟏𝟎𝟎 

18

18
𝑥100 = 100% 

 
Nota: Se aclara que la totalidad de operarios que se tienen en las diferentes sedes, 
han recibido las capacitaciones e inducciones respectivas: Veintiún (18), tal como 
se indica en el cuadro de PERSONAL DE OBRA – A CORTE DE: FEBRERO 28 DE 
2021 
 
Se evidencia un indicador del 100%. 
 

✓ Capacitaciones a todo el personal de obra 
Nº de capacitaciones ejecutadas en el periodo 

N° total de capacitaciones programadas
 𝒙 𝟏𝟎𝟎 

18

18
𝑥100 = 100% 

 
✓ Inspecciones de herramienta, equipos, elementos de protección 

personal, botiquín. 

Nº de inspecciones realizadas en el periodo 

N° total de inspecciones programadas
 𝒙 𝟏𝟎𝟎 

 
7

7
𝑥100 = 100% 

En el ANEXO 11 se encuentran las inspecciones realizadas en el periodo 
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✓ Tasa de accidentabilidad 

No de accidentes de trabajo en el período      

No promedio de trabajadores de la empresa
 𝒙 𝟏𝟎𝟎 

0

21
𝑥100 = 0.00% 
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6.7 Conclusiones 
 

❖ Todos los trabajadores cuentan con los EPP. 
❖ Todos los trabajadores están afiliados a EPS, FP y ARL. 
❖ Todos los trabajadores se hicieron el examen de ingreso. 
❖ Los trabajadores cuentan con óptimas condiciones de higiene industrial  
❖ Los trabajadores cuentan con las condiciones necesarias en los puntos de 

trabajo. 
❖ Se han realizado las inducciones pertinentes al personal de obra nuevo, el 

dia que ingresa a la obra 
❖ Se han realizado las re inducciones al personal que amerita 
❖ Se han llevado estrictamente los protocolos de bioseguridad a las sedes que 

actualmente se están interviniendo. 
 
 
 



LIQUIDACION DETALLADA DE APORTES

EMPLEADO NOVEDADES PENSION SALUD CCF RIESGOS PARAFISCALES

No. Identificación Nombre
ing ret tde tae tdp tap vsp cor vst sln ige lma vac avp vct irl vip

Codigo Días IBC Aporte Codigo Dias IBC Aporte Codigo Días IBC Aporte Codigo Días IBC Aporte Días IBC Aporte Exonerado 
SENA e 

ICBF

Total Aportes

1 CC 1014186237 BELLO MONTAÑEZ 
JONNY ALEJANDRO

                 230301 30 $908,526 $145,400 EPS008 30 $908,526 $36,400 CCF21 30 $908,526 $36,400 14-11 30 $908,526 $63,300 30 $0 $0 Si $281,500

2 CC 80380856 BERNAL ALDANA 
JOSE LAZARO

 X                230301 1 $30,285 $4,900 EPSC34 1 $30,285 $1,300 CCF21 1 $29,261 $1,200 14-11 1 $30,285 $2,200 1 $0 $0 Si $9,600

3 CC 7700679 CARDOZO VARGAS 
JOHN HAROLD

      X           230301 30 $908,526 $145,400 EPS005 30 $908,526 $36,400 CCF21 30 $908,526 $36,400 14-11 30 $908,526 $63,300 30 $0 $0 Si $281,500

4 CC 80832456 CARDOZO VARGAS 
LUIS GABRIEL

      X           230201 30 $908,526 $145,400 EPS005 30 $908,526 $36,400 CCF21 30 $908,526 $36,400 14-11 30 $908,526 $63,300 30 $0 $0 Si $281,500

5 CC 7162278 CUESTA MAYORGA 
JULIO CESAR

      X           25-14 30 $908,526 $236,300 EPS005 30 $908,526 $36,400 CCF21 30 $908,526 $36,400 14-11 30 $908,526 $63,300 30 $0 $0 Si $372,400

6 CC 1013664883 GOMEZ MONCAYO 
ANA ISABELLA

X                 230301 5 $166,667 $26,700 EPS008 5 $166,667 $6,700 CCF21 5 $166,667 $6,700 14-11 5 $166,667 $11,700 5 $0 $0 Si $51,800

7 CC 1019143612 GONZALEZ JOVEN 
CARLOS ANDRES

 X     X           230201 28 $847,958 $135,700 EPS037 28 $847,958 $34,000 CCF21 28 $847,958 $34,000 14-11 28 $847,958 $59,100 28 $0 $0 Si $262,800

8 CC 7692390 GONZALEZ HERRERA 
CARLOS EDUARDO

 X                25-14 29 $878,242 $140,600 EPS037 29 $878,242 $35,200 CCF21 29 $800,513 $32,100 14-11 29 $878,242 $61,200 29 $0 $0 Si $269,100

9 CC 1049637294 GONZALEZ CUESTA 
DANIEL SEBASTIAN

                 230301 30 $1,500,000 $240,000 EPS008 30 $1,500,000 $60,000 CCF21 30 $1,500,000 $60,000 14-11 30 $1,500,000 $104,400 30 $0 $0 Si $464,400

10 CC 80116784 JOAQUI BECERRA 
HERMES

      X           230201 30 $908,526 $145,400 EPS002 30 $908,526 $36,400 CCF21 30 $908,526 $36,400 14-11 30 $908,526 $63,300 30 $0 $0 Si $281,500

11 CC 1007103483 JOAQUI CUERO JUAN 
DAVID

      X           230301 30 $908,526 $145,400 EPS017 30 $908,526 $36,400 CCF21 30 $908,526 $36,400 14-11 30 $908,526 $63,300 30 $0 $0 Si $281,500

12 CC 1010162088 JOYA AGUILAR 
SILVINO ALEXANDER

X                 230201 17 $514,832 $82,400 EPS017 17 $514,832 $20,600 CCF21 17 $514,832 $20,600 14-11 17 $514,832 $35,900 17 $0 $0 Si $159,500

13 CC 1085168868 MOLINA ALVEAR 
LEONARDO JOSE

X X                231001 19 $575,400 $92,100 EPS017 19 $575,400 $23,100 CCF21 19 $575,400 $23,100 14-11 19 $575,400 $40,100 19 $0 $0 Si $178,400

14 CC 1023003973 MURILLO LOZADA 
JHON EDWAR

X X                230301 2 $60,569 $9,700 EPS037 2 $60,569 $2,500 CCF21 2 $60,569 $2,500 14-11 2 $60,569 $4,300 2 $0 $0 Si $19,000

15 CC 80878347 NAVARRETE BERNAL 
JHON EDILBERTO

X X                230301 2 $60,569 $9,700 EPS002 2 $60,569 $2,500 CCF21 2 $60,569 $2,500 14-11 2 $60,569 $4,300 2 $0 $0 Si $19,000

16 CC 1007387630 ORTIZ GUZMAN 
DYLAN ANDRES

                 230301 30 $908,526 $145,400 EPS037 30 $908,526 $36,400 CCF21 30 $908,526 $36,400 14-11 30 $908,526 $63,300 30 $0 $0 Si $281,500

17 CC 1216964354 PEREZ RICO 
EUFROSINO

 X                230201 3 $90,853 $14,600 EPS002 3 $90,853 $3,700 CCF21 3 $90,853 $3,700 14-11 3 $90,853 $6,400 3 $0 $0 Si $28,400

18 CC 5043112 PEREZ MARTINEZ 
PABLO

 X                230301 3 $90,853 $14,600 EPS005 3 $90,853 $3,700 CCF21 3 $90,853 $3,700 14-11 3 $90,853 $6,400 3 $0 $0 Si $28,400

19 CC 1023009491 RAMIREZ DONOSO 
JULIAN RICARDO

      X           230201 30 $908,526 $145,400 EPS037 30 $908,526 $36,400 CCF21 30 $908,526 $36,400 14-11 30 $908,526 $63,300 30 $0 $0 Si $281,500

20 CC 97613818 RAMIREZ RIVERA 
WILLIAM ALEXANDER

 X                231001 1 $30,285 $4,900 EPS041 1 $30,285 $1,300 CCF21 1 $30,285 $1,300 14-11 1 $30,285 $2,200 1 $0 $0 Si $9,700

21 CC 1023015125 RINCON LINARES 
ANDRES FELIPE

X X                230301 1 $30,285 $4,900 EPS017 1 $30,285 $1,300 CCF21 1 $30,285 $1,300 14-11 1 $30,285 $2,200 1 $0 $0 Si $9,700

22 CC 79671454 ROBLEDO JOHAN X                 230301 26 $787,390 $126,000 EPS008 26 $787,390 $31,500 CCF21 26 $677,077 $27,100 14-11 26 $787,390 $54,900 26 $0 $0 Si $239,500

23 CC 1022950803 RODRIGUEZ ALVAREZ 
RAFAEL GUILLERMO

X X                230301 1 $30,285 $4,900 EPS002 1 $30,285 $1,300 CCF21 1 $30,285 $1,300 14-11 1 $30,285 $2,200 1 $0 $0 Si $9,700

24 CC 7690748 ROMERO LOSADA 
GONZALO

                 231001 30 $908,526 $145,400 EPS005 30 $908,526 $36,400 CCF21 30 $877,802 $35,200 14-11 30 $908,526 $63,300 30 $0 $0 Si $280,300

25 CC 1030680094 SUAREZ SALAMANCA 
LAURA SIBONEY

                 25-14 30 $908,526 $145,400 EPS017 30 $908,526 $36,400 CCF21 30 $908,526 $36,400 14-11 30 $908,526 $63,300 30 $0 $0 Si $281,500

26 CC 1012402242 TORRES CASTILLO 
JOSE ESTIVEN

 X                25-14 1 $30,285 $4,900 EPS017 1 $30,285 $1,300 CCF21 1 $30,285 $1,300 14-11 1 $30,285 $2,200 1 $0 $0 Si $9,700

27 CC 1099550348 VALLE FRANCO 
BLADIMIR

      X           230301 30 $908,526 $145,400 EPS002 30 $908,526 $36,400 CCF21 30 $908,526 $36,400 14-11 30 $908,526 $63,300 30 $0 $0 Si $281,500

28 CC 7310937 VIRGUEZ BERCELINO X X                230301 2 $60,569 $9,700 EPS005 2 $60,569 $2,500 CCF21 2 $60,569 $2,500 14-11 2 $60,569 $4,300 2 $0 $0 Si $19,000

29 CC 1013693094 VIRGUEZ RAMIREZ 
MARCOS DAVID

 X                230301 1 $30,285 $4,900 EPS002 1 $30,285 $1,300 CCF21 1 $30,285 $1,300 14-11 1 $30,285 $2,200 1 $0 $0 Si $9,700

Total         Afiliados( 29) $15,809,398 $2,621,500 $15,809,398 $634,200 $15,589,608 $625,400 $15,809,398 $1,102,500 $0 $0 $4,983,600

DATOS GENERALES DEL APORTANTE
Identificación dv Razon Social Clase Aportante Sucursal Principal Direccion Ciudad-Departamento Teléfono Exonerado SENA e 

ICBF

NIT 900599052 9 INTER OBRAS GR SAS B - MENOS DE 200 COTIZANTES INTER OBRAS 2 CALLE 100 # 9A 45 BOGOTA-BOGOTA D.E. 7458611 Si

DATOS GENERALES DE LA LIQUIDACION
Periodo Clave Tipo Fecha Pago

Pensión Salud Pago Planilla Planilla Limite Pago Banco Dias Mora Valor

2021-01 2021-02 888451347 9416167485 E 2021/02/11 2021/02/10 BANCO DE BOGOTA  $4,983,600
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DATOS GENERALES DEL APORTANTE
Identificación dv Razon Social Clase Aportante Sucursal Principal Direccion Ciudad-Departamento Teléfono Exonerado SENA e 

ICBF

NIT 900599052 9 INTER OBRAS GR SAS B - MENOS DE 200 COTIZANTES INTER OBRAS 2 CALLE 100 # 9A 45 BOGOTA-BOGOTA D.E. 7458611 Si

DATOS GENERALES DE LA LIQUIDACION
Periodo Clave Tipo Fecha Pago

Pensión Salud Pago Planilla Planilla Limite Pago Banco Dias Mora Valor

2021-01 2021-02 888451347 9416167485 E 2021/02/11 2021/02/10 BANCO DE BOGOTA  $4,983,600

RESUMEN DE PAGO
RIESGO CODIGO NIT DV AFILIADOS VALOR LIQUIDADO SALDOS E 

INCAPACIDADES
VALOR A PAGAR

AFP (ADMINISTRADORAS: 4) 29 $2,621,500 $0 $2,621,500

     COLFONDOS 231001 800,227,940 6 3 $242,400 $0 $242,400

     COLPENSIONES 25-14 900,336,004 7 4 $527,200 $0 $527,200

     PORVENIR 230301 800,224,808 8 16 $1,183,000 $0 $1,183,000

     PROTECCION 230201 800,229,739 0 6 $668,900 $0 $668,900

ARL (ADMINISTRADORAS: 1) 29 $1,102,500 $0 $1,102,500

     ARL SURA 14-11 890,903,790 5 29 $1,102,500 $0 $1,102,500

CCF (ADMINISTRADORAS: 1) 29 $625,400 $0 $625,400

     CAFAM CCF21 860,013,570 3 29 $625,400 $0 $625,400

EPS (ADMINISTRADORAS: 7) 29 $634,200 $0 $634,200

     CAPITAL SALUD EPSC34 900,298,372 9 1 $1,300 $0 $1,300

     COMPENSAR EPS008 860,066,942 7 4 $134,600 $0 $134,600

     FAMISANAR EPS017 830,003,564 7 6 $119,100 $0 $119,100

     NUEVA E.P.S. EPS037 900,156,264 2 5 $144,500 $0 $144,500

     NUEVA EPS MOVILIDAD EPS041 900,156,264 2 1 $1,300 $0 $1,300

     SALUD TOTAL EPS002 800,130,907 4 6 $81,600 $0 $81,600

     SANITAS EPS005 800,251,440 6 6 $151,800 $0 $151,800

TOTAL 29 $4,983,600 $0 $4,983,600
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1 GONZALO ROMERO LOSADA 7.690.748 DIRECTOR DE OBRA

2 JULIO CESAR CUESTA MAYORGA 7.162.278 ASESOR ESTRUCTURAL

3 NUBIA VANESSA NIETO ARIZA 1.019.076.206 INGENIERA AMBIENTAL

4 ANA ISABELA GOMEZ 1,013,664,883 RESIDENTE AUXILIAR 

5 JHONNY ALEJANDRO BELLO MONTAÑEZ 1.216.694.354 RESIDENTE DE OBRA

6 LAURA SIBONEY SUAREZ SALAMANCA 1.030.680.094 PROFESIONAL SISOMA

7 JULIAN RICARDO RAMIREZ DONOSO 1.023.009.491 AYUDANTE DE IMPERMEABILIZACION

8 JOHN HAROLD CARDOZO VARGAS 7.700.679 MAESTRO DE ESTRUCTURA METALICA

9 LUIS GABRIEL CARDOZO VARGAS 80.832.456 OPERARIO DE ESTRUCTURA METALICA

10 ALBEIRO CUTIVA RAMIREZ 17.798.061 MAESTRO DE PINTURA

11 ANDRES DOMINGUEZ 1,000,969,040 AYUDANTE

12 CRISTIAN RUBIANO 1,023,012,021 AYUDANTE

13 BLADIMIR VALLE 1099550348 OFICIAL

14 JAIRO SANCHEZ 4.249.220 MAESTRO ELECTRICO

15 DYLAN ANDRES ORTIZ GUZMAN 1.007.387.630 AYUDANTE

16 ALEXANDER JOYA 1,010,162,008 TECNICO ELECTRICISTA 

17 HERMES JOAQUI 80.116.784 OFICIAL 

18 JUAN DAVIR CUERO 1.007.103.483 AUXILIAR

GABRIEL GARCIA MARQUEZ - SEDE A

PROFESIONALES DEL PROYECTO

ORLANDO FALS BORDA  - SEDE A

COMUNEROS OSWALDO GUYASAMIN - SEDE A

USMINIA - SEDE A



OBJETIVO INDICADOR META CAPACITACIONES

CONDICIONES DE SEGURIDAD

RIESGO TRANSITO

RIESGO BIOLOGICO

RIESGO BIOMECANICO

RIESGO QUÍMICO  

RIESGO PISCOSOCIAL

GRUPO OPERATIVO DE EMERGENCIAS

PROMOCIÓN Y PREVENCIÓN DE LA SALUD

COVID-19

ELABORÒ: LAURA SUAREZ 

COORDINADOR DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO

FIRMA:

HIGIENE POSTURAL - PREVENCION DE TRAUMAS ACUMULATIVOS - FOMENTO DE MODOS, CONDICIONES Y ESTILOS DE VIDA  SALUDABLES (ACTIVIDAD FISICA, EJERCICIO FISICO, NUTRICION)

ESTANDARES DE SEGURIDAD VIAL PARA CONDUCTORES

RESPONSABILIDADES Y FUNCIONES  (COPASST)  FRENTE AL COVID-19 

USO SEGURO DE ELEMENTOS DE PROTECCION PERSONAL

BIOSEGURIDAD Y BUENAS PRACTICAS PARA EL CONTROL DEL RIESGO BIOLOGICO EN PREVENCIÓN DEL COVID-19 Y OTROS 

CAMPAÑA (USO DE LAS BICICLETAS)  

INSPECCIONES DE SEGURIDAD (COPASST)

MANEJO DEFENSIVO Y PREVENTIVO  EN CONDUCCION 

INVESTIGACION DE AT E IT  (COPASST)

NORMATIVIDAD VIAL Y ACCIDENTALIDAD EN COLOMBIA

POLITICAS DE REGULACION EN SEGURIDAD VIAL

AUTOCUIDADO Y ACTUACION FRENTE AL  ACCIDENTE DE TRANSITO

PREVENCION DE LESIONES OSTEOMUSCULARES POR EL USO DE HERRAMIENTAS TECNOLOGICAS

PAUSAS ACTIVAS

ENERO FEBRERO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBREAGOSTOMARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO

PROTOCOLO DE BIOSEGURIDAD EN PREVENCIÓN DEL COVID-19  

PREVENCION DE CAIDAS AL MISMO NIVEL

PROTOCOLO DE LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN DE HERRAMIENTAS Y PUESTOS DE TRABAJO 

CLAVES PARA PREVENIR ACCIDENTES LABORALES

PIEZAS DE COMUNICACIÓN MENSUALES PARA PROMOVER ESTILOS DE VIDA SALUDABLE

CAPACITACIÓN INDIVIDUAL EN NUTRICIÓN ADECUADA

  CAPACITACIÓN DEL BUEN USO, MANTENIMIENTO Y DISPOSICIÓN FINAL DE LOS TAPABOCAS 

PARA REGRESAR A CASA DESPUES DE TUS ACTIVIDADES DE TRABAJO EN PREVENCIÓN DEL COVID-19

 PROCEDIMIENTO DE COMO REALIZAR UN REPORTE DE AT 

PROTOCOLO DE BIOSEGUIRDAD EN PREVENCIÓN DEL COVID-19 A FUNCIONARIOS - CONTRATISTAS - VISITANTES Y PROVEEDORES  

ENTREGA Y REPOSICIÓN DE TAPABOCAS ( CONVENCIONAL TIPO TELA - N95 - QUIRURGICO) SEGÚN LA EXPOSICIÓN DEL RIESGO

 PROCEDIMIENTO DE LA INDUCCIÓN SST - AMBIENTAL- PROTOCOLO DE BIOSEGURIDAD EN PREVENCIÓN DEL COVID-19

BUEN USO Y MANTENIMIENTO DE LOS TERMOMETROS INFRA-ROJOS 

5 CONSEJOS PARA UN TRABAJO ADECUADO EN TIEMPOS DE COVID-19

PROTOCOLO DE BIOSEGURIDAD EN PREVENCIÓN DEL COVID-19 DURANTE LA JORNADA LABORAL Y AL INGRESAR 

 SIMULACRO NACIONAL DE AUTOPROTECCIÓN  

MANEJO Y MEDIDAS A SEGUIR FRENTE A SITUACIONES DE RIESGO COVID -19 

MANEJO Y MEDIDAS A SEGUIR FRENTE A SITUACIONES DE RIESGO COVID -19

CONVOCATORIA  BRIGADA DE EMERGENCIA 

TRIAGE RCP Y VENDAJE

ENCUENTRO DE BRIGADA  - TEMAS VARIOS 

RESPONSABLE DEL SG-SST 

FIRMA:

APROBADO POR 

PRACTICAS DE LA CAPACITACIÓN DE 50 HORAS - BOMBEROS 

CAPACITACIÓN  EN MANEJO DE ENCUESTAS DE SALUD DE VISITANTES

CONFORMACIÓN Y CAPACITACIÓN COMITÉ COVID 1 9

SE REALIZA ACOMPAÑAMIENTO Y SEGUIMIENTO VIRTUAL Y PRESENCIAL GENERANDO IMPACTO EN LA SALUD MENTAL DE LOS FUNCIONARIOS ANTE LA CONTINGENCIA.

CAPACITACIÓN EN CUMPLIMIENTO DE MEDIDAS DE BIOSEGURIDAD EN EL AMBIENTE LABORAL Y FAMILIAR A TODOS LOS FUNCIONARIOS

CAPACITACIÓN EN USO HERRAMIENTA ALISSTA REPORTE DE CONDICIONES DE SALUD

CAPACITACIÓN Y MANEJO DE IMPLEMENTOS DE BIOSEGURIDAD PARA CONTROL DE ACCESOS

SEGUIMIENTO  A PLANES TERAPEUTICOS INTEGRALES - SIVEDO

PAUSAS SALUDABLES 

CAPACITACIÓN EN SOCIALIZACION DE DIAGNOSTICO DE IMPLEMENTACION DE PROTOCOLOS DE BIOSEGURIDAD A TERCEROS

SOCIALIZACIÓN Y ENTREGA DE FOLLETO DEL PROTOCOLO DE BIOSEGURIDAD EN PREVENCIÓN DEL COVID-19

MANEJO DE DOCUMENTOS FISICOS EN PREVENCIÓN DEL COVID-19 

EVITA LAS 3E PARA DISMINUIR EL RIESGO DE CONTAGIO POR COVID-19

COMPETENCIAS ACTITUDINALES Y DEL CONVIVIR  EN PREVENCIÓN DEL COVID-19

REQUISITOS LEGALES EN EMERGENCIAS 

METODOS DE EXTINCION Y TIPO DE EXTINTORES

ENCUENTRO DE BRIGADAS - PLANEACIÓN SIMULACRO NACIONAL 2021

PRACTICA DE MANGUERAS Y COMPORTAMMIENTO DEL FUEGO

PROGRAMA DE PREPARACIÒN Y ATENCIÒN DE EMERGENCIAS  - RUTAS DE EVACUACIÒN 

PROYECTO DE VIDA

SISTEMA DE COMANDO DE INCENDIO Y SOCIALIZACION REGLAMENTO COE

PRIMEROS AUXILIOS (VALORACION PRIMARIA Y SECUNDARIA)

ADMINISTRACION DEL TIEMPO

EMPODERAMIENTO

NOTA:  SUJETO A  MODIFICACIONES  SEGÙN  NECESIDAD  DEL  TRABAJO -  

LAS ACTIVIDADES  SE REALIZAN DE FORMA   PRESENCIAL A CORTO TIEMPO 

Y CUMPLIENDO CON EL DISTANCIAMIENTO Y AGLOMERACIONES 
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PLAN DE CAPACITACIÓN DEL SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO                                                                                                            

Declaracion de la politica de sst  

Numero de trabajadores que conocen la 

politica de SST/numero total de 

trabajadores*100

Cobertura del 

100%
INDUCCION Y REINDUCCION 

CAPACITACIÓN EN USO CORRECTO DE  EPPs  DURANTE LA MANIPULACIÓN DE SUSTANCIAS QUÍMICAS

RESOLUCION 1166 DE 2018 ( PREPARACION A ATENCION A VICTIMAS) VIVIENDA- AGRICULTURA-DESARROLLO- EDUCACION-INTERIOR- SALUD

LIDERAZGO

TRABAJO EN EQUIPO

COMUNICACIÓN ASERTIVA

CAPACITACIÓN EN COVID 19: ENFERMEDAD, MODOS DE TRANSMISIÓN, MODOS DE PREVENCIÓN A TODOS LOS FUNCIONARIOS

SOCIALIZACIÓN PROCEDIMIENTO DE ALMACENAMIENTO DE SUSTANCIAS QUÍMICAS 

SOCIALIZACIÓN INSTRUCTIVO DE ETIQUETADO Y ROTULADO 

FICHAS DE DATOS DE SEGURIDAD DE PRODUCTOS QUIMICOS 

INTELIGENCIA EMOCIONAL

RESOLUCION DE CONFLICTOS

MANEJO DE ESTRESS

PREVENCION DE ADICCIONES

CUIDADO EMOCIONAL
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“ADECUACIÓN, MEJORAMIENTO Y MANTENIMIENTO CORRECTIVO DE LAS 
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COMEDORES ESCOLARES DE LOS 
COLEGIOS DISTRITALES, CON EL FIN DE ATENDER LOS 

REQUERIMIENTOS Y NECESIDADES EN TERMINOS DE INFRAESTRUCTURA 
PARA LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO EDUCATIVO, USME” 
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PRIMER ANTICORROSIVO VERDE OLIVA 513 

10014706-10012711 
 

Ficha de datos de seguridad 
según Decreto 1496 de 2018 

 SECCIÓN 1: IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO 

 
 1.1 Identificador SGA del producto: PRIMER ANTICORROSIVO VERDE OLIVA 513 

10014706-10012711 
 

 1.2 Uso recomendado del producto químico y restricciones:  

  Usos pertinentes: Pintura industrial. Uso exclusivo usuario profesional.  

  Usos desaconsejados: Todo aquel uso no especificado en este epígrafe ni en el epígrafe 7.3  

 1.3 Datos sobre el proveedor:  

  Pintuco 
Autopista Medellín Bogotá Km 37 Vía Belén Rionegro Km 1 
054040 Rionegro - Antioquia - Colombia 
Tfno.: 57 4 569 81 00 
contacto@pintuco.com 
http://www.pintuco.com 

 

 1.4 Número de teléfono para emergencias: 57 4 561 22 23  
 

 SECCIÓN 2: IDENTIFICACIÓN DEL PELIGRO O PELIGROS 

 
 2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla:  

  SGA:  

   La clasificación del producto se ha realizado conforme con al decreto 1496 de 2018, por el cual se adopta el Sistema Globalmente 
Armonizado de Clasificación y Etiquetado de Productos Químicos y se dictan otras disposiciones en materia de seguridad química. 

 

   Acuatico agudo. 2: Peligrosidad aguda para el medio ambiente acuático, Categoría 2, H401 
Acuatico cronico. 2: Peligrosidad cronica para el medio ambiente acuático, Categoría 2, H411 
Irrit. Cut. 2: Irritación cutánea, categoría 2, H315 
Liq. Infl. 3: Líquidos inflamables, Categoría 3, H226 
Sens. Cut. 1A: Sensibilización cutánea, Categoría 1A, H317 
Tox. Agud. 4: Toxicidad aguda por contacto con la piel, Categoría 4, H312 
Tox. Agud. 4: Toxicidad aguda por inhalación, Categoría 4, H332 
Tox. Agud. 5: Toxicidad aguda por ingestión, Categoría 5, H303 

 

 2.2 Elementos de las etiquetas del SGA, incluidos los consejos de prudencia:  

  SGA:  

   Atención  

   
 

       
 

 

 

   Indicaciones de peligro:  

   Acuatico cronico. 2: H411 - Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos 
Irrit. Cut. 2: H315 - Provoca irritación cutánea 
Liq. Infl. 3: H226 - Líquido y vapores inflamables 
Sens. Cut. 1A: H317 - Puede provocar una reacción cutánea alérgica 
Tox. Agud. 4: H312 - Nocivo en contacto con la piel 
Tox. Agud. 4: H332 - Nocivo si se inhala 
Tox. Agud. 5: H303 - Puede ser nocivo en caso de ingestión 

 

   Consejos de prudencia:  

   P201: Procurarse las instrucciones antes del uso 
P210: Mantener alejado del calor, superficies calientes, chispas llamas al descubierto y otras fuentes de ignición. No fumar 
P280: Usar guantes/ropa de protección/equipo de protección para los ojos/la cara 
P302+P352: EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua 
P304+P340: EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una posición que le facilite la 
respiración 
P308+P313: EN CASO DE exposición demostrada o supuesta: consultar a un médico 
P370+P378: En caso de incendio: Utilizar extintor de polvo ABC para la extinción 
P501: Eliminar el contenido/recipiente de acuerdo con la normativa sobre residuos peligrosos o envases y residuos de envases 
respectivamente 
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PRIMER ANTICORROSIVO VERDE OLIVA 513 

10014706-10012711 
 

Ficha de datos de seguridad 
según Decreto 1496 de 2018 

 SECCIÓN 2: IDENTIFICACIÓN DEL PELIGRO O PELIGROS (continúa) 

 
   Sustancias que contribuyen a la clasificación  

   No relevante  

 2.3 Otros peligros que no conducen a una clasificación:  

  No relevante  
 

 SECCIÓN 3: COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES 

 
 3.1 Sustancias:  

  No aplicable  

 3.2 Mezclas:  

  Descripción química: Mezcla a base de productos químicos  

  Componentes:  

  De acuerdo al Decreto 1496 de 2018, el producto presenta:  

  Identificación Nombre químico/clasificación Concentración  

  
 

CAS: 

 

1330-20-7 

 

Xileno 
10 - <25 %  

  
 

CAS: 

 

108-38-3 

 

m-xileno 
2.5 - <10 %  

  
 

CAS: 

 

7779-90-0 

 

Tricinc bis(ortofosfato) 
2.5 - <10 %  

  
 

CAS: 

 

108-88-3 

 

Tolueno 
2.5 - <10 %  

  
 

CAS: 

 

106-42-3 

 

p-xileno 
2.5 - <10 %  

  
 

CAS: 

 

95-47-6 

 

o-xileno 
2.5 - <10 %  

  
 

CAS: 

 

13463-67-7 

 

Dioxido de titanio 
1 - <2.5 %  

  
 

CAS: 

 

100-41-4 

 

Etilbenceno 
<1 %  

  
 

CAS: 

 

13701-59-2 

 

Tetraóxido de bario y diboro 
<1 %  

  
 

CAS: 

 

22464-99-9 

 

Ácido 2-etilhexanoico, sal de circonio 
<1 %  

  
 

CAS: 

 

1333-86-4 

 

Negro de carbon 
<1 %  

  
 

CAS: 

 

136-52-7 

 

Bis(2-etilhexanoato) de cobalto 
<1 %  

  Para ampliar información sobre la peligrosidad de la sustancias consultar las secciones 8, 11, 12, 15 y 16. La clasificación respecto 
Carcinogenicidad de las sustancias se ha establecido en función de las monografías de la IARC adecuandola al sistema de 
clasificación SGA, para información sobre la clasificación IARC consulte la sección 11. 

 

 

 SECCIÓN 4: PRIMEROS AUXILIOS 

 
 4.1 Descripción de los primeros auxilios necesarios:  

  Los síntomas como consecuencia de una intoxicación pueden presentarse con posterioridad a la exposición, por lo que, en caso de 
duda, exposición directa al producto químico o persistencia del malestar solicitar atención médica, mostrándole la FDS de este 
producto. 

 

  Por inhalación:  

  Sacar al afectado del lugar de exposición, suministrarle aire limpio y mantenerlo en reposo. En casos graves como parada 
cardiorespiratoria, se aplicarán técnicas de respiración artificial (respiración boca a boca, masaje cardíaco, suministro de 
oxígeno,etc.) requiriendo asistencia médica inmediata. 

 

  Por contacto con la piel:  
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PRIMER ANTICORROSIVO VERDE OLIVA 513 

10014706-10012711 
 

Ficha de datos de seguridad 
según Decreto 1496 de 2018 

 SECCIÓN 4: PRIMEROS AUXILIOS (continúa) 

 
  Quitar la ropa y los zapatos contaminados, aclarar la piel o duchar al afectado si procede con abundante agua fría y jabón neutro. En 

caso de afección importante acudir al médico. Si el producto produce quemaduras o congelación, no se debe quitar la ropa debido a 
que podría empeorar la lesión producida si esta se encuentra pegada a la piel. En el caso de formarse ampollas en la piel, éstas 
nunca deben reventarse ya que aumentaría el riesgo de infección. 

 

  Por contacto con los ojos:  

  Enjuagar los ojos con abundante agua a temperatura ambiente al menos durante 15 minutos. Evitar que el afectado se frote o cierre 
los ojos. En el caso de que el accidentado use lentes de contacto, éstas deben retirarse siempre que no estén pegadas a los ojos, 
de otro modo podría producirse un daño adicional. En todos los casos, después del lavado, se debe acudir al médico lo más 
rápidamente posible con la FDS del producto. 

 

  Por ingestión/aspiración:  

  No inducir al vómito, en el caso de que se produzca mantener inclinada la cabeza hacia delante para evitar la aspiración. Mantener 
al afectado en reposo. Enjuagar la boca y la garganta, ya que existe la posibilidad de que hayan sido afectadas en la ingestión. 

 

 4.2 Síntomas/efectos más importantes, agudos o retardados:  

  Los efectos agudos y retardados son los indicados en las secciones 2 y 11.  

 4.3 Indicación de la necesidad de recibir atención médica inmediata y, en su caso, de tratamiento especial:  

  No relevante  
 

 SECCIÓN 5: MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

 
 5.1 Medios de extinción apropiados:  

  Emplear preferentemente extintores de polvo polivalente (polvo ABC), alternativamente utilizar espuma física o extintores de dióxido 
de carbono (CO2). NO SE RECOMIENDA emplear agua a chorro como agente de extinción. 

 

 5.2 Peligros específicos del producto químico:  

  Como consecuencia de la combustión o descomposición térmica se generan subproductos de reacción que pueden resultar 
altamente tóxicos y, consecuentemente, pueden presentar un riesgo elevado para la salud. 

 

 5.3 Medidas especiales que deben tomar los equipos de lucha contra incendios:  

  En función de la magnitud del incendio puede hacerse necesario el uso de ropa protectora completa y equipo de respiración 
autónomo. Disponer de un mínimo de instalaciones de emergencia o elementos de actuación (mantas ignífugas, botiquín portátil,...). 

 

  Disposiciones adicionales:  

  Actuar conforme el Plan de Emergencia Interior y las Fichas Informativas sobre actuación ante accidentes y otras emergencias. 
Suprimir cualquier fuente de ignición. En caso de incendio, refrigerar los recipientes y tanques de almacenamiento de productos 
susceptibles a inflamación, explosión como consecuencia de elevadas temperaturas. Evitar el vertido de los productos empleados en 
la extinción del incendio al medio acuático. 

 

 

 SECCIÓN 6: MEDIDAS QUE DEBEN TOMARSE EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL 

 
 6.1 Precauciones personales, equipo protector y procedimiento de emergencia:  

  Aislar las fugas siempre y cuando no suponga un riesgo adicional para las personas que desempeñen esta función. Evacuar la zona 
y mantener a las personas sin protección alejadas. Ante el contacto potencial con el producto derramado se hace obligatorio el uso 
de elementos de protección personal (ver sección 8). Evitar de manera prioritaria la formación de mezclas vapor-aire inflamables, ya 
sea mediante ventilación o el uso de un agente inertizante. Suprimir cualquier fuente de ignición. Eliminar las cargas electroestáticas 
mediante la interconexión de todas las superficies conductoras sobre las que se puede formar electricidad estática, y estando a su 
vez el conjunto conectado a tierra. 

 

 6.2 Precauciones relativas al medio ambiente:  

  Evitar a toda costa cualquier tipo de vertido al medio acuático. Contener adecuadamente el producto absorbido/recogido en 
recipientes herméticamente cerrados. Notificar a la autoridad competente en el caso de exposición al público en general o al 
medioambiente. 

 

 6.3 Métodos y materiales para la contención y limpieza de vertidos:  

  Se recomienda:  

  Absorber el vertido mediante arena o absorbente inerte y trasladarlo a un lugar seguro. No absorber en serrín u otros absorbentes 
combustibles. Para cualquier consideración relativa a la eliminación consultar la sección 13. 

 

 6.4 Referencias a otras secciones:  

  Ver secciones 8 y 13.  
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Ficha de datos de seguridad 
según Decreto 1496 de 2018 

 SECCIÓN 7: MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

 
 7.1 Precauciones que se deben tomar para garantizar una manipulación segura:  

  A.- Precauciones generales  

   Cumplir con la legislación vigente en materia de prevención de riesgos laborales. Mantener los recipientes herméticamente 
cerrados. Controlar los derrames y residuos, eliminándolos con métodos seguros (sección 6). Evitar el vertido libre desde el 
recipiente. Mantener orden y limpieza donde se manipulen productos peligrosos. 

 

  B.- Recomendaciones técnicas para la prevención de incendios y explosiones.  

   Trasvasar en lugares bien ventilados, preferentemente mediante extracción localizada. Controlar totalmente los focos de ignición 
(teléfonos móviles, chispas,…) y ventilar en las operaciones de limpieza. Evitar la existencia de atmósferas peligrosas en el 
interior de recipientes, aplicando en lo posible sistemas de inertización. Trasvasar a velocidades lentas para evitar la generación 
de cargas electroestáticas. Ante la posibilidad de existencia de cargas electroestáticas: asegurar una perfecta conexión 
equipotencial, utilizar siempre tomas de tierras, no emplear ropa de trabajo de fibras acrílicas, empleando preferiblemente ropa de 
algodón y calzado conductor. Cumplir con los requisitos esenciales de seguridad para equipos  y con las disposiciones mínimas 
para la protección de la seguridad y salud de los trabajadores. Consultar la sección 10 sobre condiciones y materias que deben 
evitarse. 

 

  C.- Recomendaciones técnicas para prevenir riesgos ergonómicos y toxicológicos.  

   Manipular en lugares fijos que reúnan las debidas condiciones de seguridad (duchas de emergencia y lavaojos en las 
proximidades), empleando equipos de protección personal, en especial de cara y manos (ver sección 8). Limitar los trasvases 
manuales a recipientes de pequeñas cantidad. No comer, beber ni fumar en las zonas de trabajo; lavarse las manos después de 
cada utilización, y despojarse de prendas de vestir y equipos de protección contaminados antes de entrar en las zonas para 
comer. 

 

  D.- Recomendaciones técnicas para prevenir riesgos medioambientales  

   Debido a la peligrosidad de este producto para el medio ambiente se recomienda manipularlo dentro de un área que disponga de 
barreras de control de la contaminación en caso de vertido, así como disponer de material absorbente en las proximidades del 
mismo 

 

 7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas cualesquiera incompatibilidades:  

  A.- Medidas técnicas de almacenamiento  

  B.- Condiciones generales de almacenamiento.  

   Evitar fuentes de calor, radiación, electricidad estática y el contacto con alimentos. Para información adicional ver epígrafe 10.5  

 7.3 Usos específicos finales:  

  Salvo las indicaciones ya especificadas no es preciso realizar ninguna recomendación especial en cuanto a los usos de este 
producto. 

 

   Tª mínima: 5 ºC  

   Tª máxima: 30 ºC  

   Tiempo máximo: 18 meses  

 

 SECCIÓN 8: CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN PERSONAL 

 
 8.1 Parámetros de control:  

  Sustancias cuyos valores límite de exposición profesional han de controlarse en el ambiente de trabajo (ACGIH):  

  Identificación Valores límite ambientales  

  Xileno TLV-TWA 100 ppm   

  CAS: 1330-20-7 TLV-STEL 150 ppm   
  

 

 

  Tolueno TLV-TWA 20 ppm   

  CAS: 108-88-3 TLV-STEL    
  

 

 

  Dioxido de titanio TLV-TWA  10 mg/m³  

  CAS: 13463-67-7 TLV-STEL    
  

 

 

  Etilbenceno TLV-TWA 20 ppm   

  CAS: 100-41-4 TLV-STEL    
  

 

 

  Negro de carbon TLV-TWA  3 mg/m³  

  CAS: 1333-86-4 TLV-STEL    
  

 
 

 8.2 Controles técnicos apropiados:  

  A.- Medidas de protección individual, como equipo de protección personal (EPP)  
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 SECCIÓN 8: CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN PERSONAL (continúa) 

 
   Como medida de prevención se recomienda la utilización de equipos de protección individual básicos. Para más información 

sobre los equipos de protección individual (almacenamiento, uso, limpieza, mantenimiento, clase de protección,…) consultar el 
folleto informativo facilitado por el fabricante del EPP. Las indicaciones contenidas en este punto se refieren al producto puro. Las 
medidas de protección para el producto diluido podrán variar en función de su grado de dilución, uso, método de aplicación, etc. 
Para determinar la obligación de instalación de duchas de emergencia y/o lavaojos en los almacenes se tendrá en cuenta la 
normativa referente al almacenamiento de productos químicos aplicable en cada caso. Para más información ver epígrafes 7.1 y 
7.2. 
Toda la información aquí incluida es una recomendación siendo necesario su concreción por parte de los servicios de prevención 
de riesgos laborales al desconocer las medidas de prevención adicionales que la empresa pudiese disponer. 

 

  B.- Protección respiratoria.  

  Pictograma EPP Observaciones  

  
 

 

Proteccion 
obligatoria del las 

vias respiratorias 

Máscara con filtros para gases y vapores Reemplazar cuando se detecte olor o sabor del contaminante en el interior de la 
máscara o adaptador facial. Cuando el contaminante no tiene buenas propiedades 

de aviso se recomienda el uso de equipos aislantes. 

 

  C.- Protección específica de las manos.  

  Pictograma EPP Observaciones  

  
 

 

Proteccion 
obligatoria de la 

manos 

Guantes de protección química El tiempo de paso (Breakthrough Time) indicado por el fabricante ha de ser superior 
al del tiempo de uso del producto. No emplear cremas protectoras despues del 

contacto del producto con la piel. 

 

   Dado que el producto es una mezcla de diferentes materiales, la resistencia del material de los guantes no se puede calcular de 
antemano con total fiabilidad y por lo tanto tiene que ser controlados antes de su aplicación. 

 

  D.- Protección ocular y facial  

  Pictograma EPP Observaciones  

  
 

 

Proteccion 

obligatoria de la cara 

Gafas de seguridad Limpiar a diario y desinfectar periódicamente de acuerdo a las instrucciones del 
fabricante. Se recomienda su uso en caso de riesgo de salpicaduras. 

 

  E.- Protección corporal  

  Pictograma EPP Observaciones  

  
 

 

Proteccion 
obligatoria del 

cuerpo 

Prenda de protección frente a riesgos químicos, 

antiestática e ignífuga 

Uso exclusivo en el trabajo. Limpiar periódicamente de acuerdo a las instrucciones 

del fabricante. 
 

  
 

 

Proteccion 
obligatoria de los 

pies 

Calzado de seguridad contra riesgo químico, con 
propiedades antiestáticas y resistencia al calor 

Reemplazar las botas ante cualquier indicio de deterioro.  

  F.- Medidas complementarias de emergencia  

  Medida de emergencia Normas Medida de emergencia Normas  

  
 

 

Ducha de emergencia 

 
ANSI Z358-1 

ISO 3864-1:2002 

 

 

Lavaojos 

 
DIN 12 899 

ISO 3864-1:2002 

 

    

  Controles de la exposición del medio ambiente:  

  En virtud de la legislación comunitaria de protección del medio ambiente se recomienda evitar el vertido tanto del producto como de 
su envase al medio ambiente. Para información adicional ver epígrafe 7.1.D 
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 SECCIÓN 9: PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS Y CARACTERÍSTICAS DE SEGURIDAD 

 
 9.1 Información de propiedades físicas y químicas básicas:  

  Para completar la información ver la ficha técnica/hoja de especificaciones del producto.  

  Aspecto físico:  

  Estado físico a 20 ºC: Líquido  

  Aspecto: Característico  

  Color: Característico  

  Olor: Característico  

  Umbral olfativo: No relevante *  

  Volatilidad:  

  Temperatura de ebullición a presión atmosférica: 135 ºC  

  Presión de vapor a 20 ºC: 1055 Pa  

  Presión de vapor a 50 ºC: 39,24  (5,23 kPa)  

  Tasa de evaporación a 20 ºC: No relevante *  

  Caracterización del producto:  

  Densidad a 20 ºC: 1351,9 kg/m³  

  Densidad relativa a 20 ºC: 1,382 - 1,408  

  Viscosidad dinámica a 20 ºC: No relevante *  

  Viscosidad cinemática a 20 ºC: No relevante *  

  Viscosidad cinemática a 40 ºC: No relevante *  

  Concentración: No relevante *  

  pH: No relevante *  

  Densidad de vapor a 20 ºC: No relevante *  

  Coeficiente de reparto n-octanol/agua a 20 ºC: No relevante *  

  Solubilidad en agua a 20 ºC: No relevante *  

  Propiedad de solubilidad: No relevante *  

  Temperatura de descomposición: No relevante *  

  Punto de fusión/punto de congelación: No relevante *  

  Propiedades explosivas: No relevante *  

  Propiedades comburentes: No relevante *  

  Inflamabilidad:  

  Punto de inflamación: 28 ºC  

  Inflamabilidad (sólido, gas): No relevante *  

  Temperatura de auto-inflamación: 200 ºC  

  Límite de inflamabilidad inferior: No determinado  

  Límite de inflamabilidad superior: No determinado  

  Explosividad:  

  Límite inferior de explosividad: No relevante *  

  Límite superior de explosividad: No relevante *  

 9.2 Información adicional:  

  Tensión superficial a 20 ºC: No relevante *  

  Índice de refracción: No relevante *  

 *No relevante debido a la naturaleza del producto, no aportando información característica de su peligrosidad.  
 

 SECCIÓN 10: ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 

 
 10.1 Reactividad:  
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 SECCIÓN 10: ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD (continúa) 

 
  No se esperan reacciones peligrosas si se cumplen las instrucciones técnicas de almacenamiento de productos químicos. Ver 

sección 7. 
 

 10.2 Estabilidad química:  

  Estable químicamente bajo las condiciones indicadas de almacenamiento, manipulación y uso.  

 10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas:  

  Bajo las condiciones indicadas no se esperan reacciones peligrosas que puedan producir una presión o temperaturas excesivas.  

 10.4 Condiciones que deben evitarse:  

  Aplicables para manipulación y almacenamiento a temperatura ambiente:  

  Choque y fricción Contacto con el aire Calentamiento Luz Solar Humedad  

  No aplicable No aplicable Riesgo de inflamación Evitar incidencia directa No aplicable  
    

 10.5 Materiales incompatibles:  

  Ácidos Agua Materias comburentes Materias combustibles Otros  

  Evitar ácidos fuertes No aplicable Evitar incidencia directa No aplicable Evitar alcalis o bases fuertes  
    

 10.6 Productos de descomposición peligrosos:  

  Ver epígrafe 10.3, 10.4 y 10.5 para conocer los productos de descomposición específicamente. En dependencia de las condiciones 
de descomposición, como consecuencia de la misma pueden liberarse mezclas complejas de sustancias químicas: dióxido de 
carbono (CO2), monóxido de carbono y otros compuestos orgánicos. 

 

 

 SECCIÓN 11: INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

 
 11.1 Información sobre las posibles vías de exposición:  

  No se dispone de datos experimentales del producto en si mismos relativos a las propiedades toxicológicas  

  Efectos peligrosos para la salud:  

  En caso de exposición repetitiva, prolongada o a concentraciones superiores a las establecidas por los límites de exposición 
profesionales, pueden producirse efectos adversos para la salud en función de la vía de exposición: 

 

  A- Ingestión (efecto agudo):  

   -   Toxicidad aguda: La ingesta de una dosis considerable puede originar irritación de garganta, dolor abdominal, náuseas y 
vómitos. 
-   Corrosividad/Irritabilidad: La ingesta de una dosis considerable puede originar irritación de garganta, dolor abdominal, náuseas 
y vómitos. 

 

  B- Inhalación (efecto agudo):  

   -   Toxicidad aguda: Una exposición a altas concentraciones pueden motivar depresión del sistema nervioso central ocasionando 
dolor de cabeza, mareos, vértigos, nauseas, vómitos, confusión y en caso de afección grave, pérdida de conciencia. 
-   Corrosividad/Irritabilidad: A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación, no presentando 
sustancias clasificadas como peligrosas por este efecto. Para más información ver sección 3. 

 

  C- Contacto con la piel y los ojos (efecto agudo):  

   -   Contacto con la piel: Produce inflamación cutánea. 
-   Contacto con los ojos: A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación. Para más información 
ver sección 3. 

 

  D- Efectos CMR (carcinogenicidad, mutagenicidad y toxicidad para la reproducción):  

   -   Carcinogenicidad: No se cumplen criterios de clasificación. Para más información sobre posibles efectos específicos sobre la 
salud ver sección 2. 
   IARC: Xileno (3); Etilbenceno (2B); Dioxido de titanio (2B); Tolueno (3); Negro de carbon (2B) 
-   Mutagenicidad: A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación, no presentando sustancias 
clasificadas como peligrosas por este efecto. Para más información ver sección 3. 
-   Toxicidad para la reproducción: No se cumplen criterios de clasificación 

 

  E- Efectos de sensibilización:  

   -   Respiratoria: A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación, no presentando sustancias 
clasificadas como peligrosas con efectos sensibilizantes. Para más información ver secciónes 2, 3 y 15. 
-   Cutánea: El contacto prolongado con la piel puede derivar en episodios de dermatitis alérgicas de contacto. 

 

  F- Toxicidad específica en determinados órganos (STOT)-exposición única:  
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 SECCIÓN 11: INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA (continúa) 

 
   A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación. Para más información ver sección 3.  

  G- Toxicidad específica en determinados órganos (STOT)-exposición repetida:  

   -   Toxicidad específica en determinados órganos (STOT)-exposición repetida: A la vista de los datos disponibles, no se cumplen 
los criterios de clasificación. Para más información ver sección 3. 
-   Piel: A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación, no presentando sustancias clasificadas 
como peligrosas por este efecto. Para más información ver sección 3. 

 

  H- Peligro por aspiración:  

   A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación. Para más información ver sección 3.  

  Información adicional:  

  CAS 13463-67-7 Dióxido de Titanio: IARC lista esta sustancia como un posible carcinógeno humano (grupo 2B), indicando que hay 
suficientes evidencias para considerarlo carcinógeno en animales pero insuficientes para considerarlo como carcinógeno para seres 
humanos. 
La monografía de IARC para esta sustancia indica que no hay exposición significativa al dióxido de titanio durante el uso normal de 
productos en los que dióxido de titanio está unido permanentemente a otros materiales, tales como pinturas (Ref: Monografía IARC, 
Vol. 93, 2010). 
El lijado repetido de las superficies de película seca puede producir riesgo de sobreexposición al polvo dependiendo de la duración y 
nivel de lijado, para evitarla deben tomarse las medidas de protección adecuadas. 
CAS 1333-86-4 Negro de Carbón: IARC lista esta sustancia como un posible carcinógeno humano (grupo 2B), indicando que hay 
suficientes evidencias para considerarlo carcinógeno en animales pero insuficientes para considerarlo como carcinógeno para seres 
humanos. 
La monografía de IARC para esta sustancia indica que la exposición al negro de carbón no se produce durante el uso normal de 
productos en los que el negro de carbón está unido a otros materiales, tales como caucho, tintas o pinturas (Ref: Monografía IARC, 
Vol. 93, 2010). 
El lijado repetido de las superficies de película seca puede producir riesgo de sobreexposición al polvo dependiendo de la duración y 
nivel de lijado, para evitarla deben tomarse las medidas de protección adecuadas. 

 

  Información toxicológica específica de las sustancias:  

  Identificación Toxicidad aguda Género  

  Xileno DL50 oral 2100 mg/kg Rata  

  CAS: 1330-20-7 DL50 cutánea 1100 mg/kg (ATEi) Rata  

   CL50 inhalación 11 mg/L (4 h) (ATEi)   
  

 

 

  p-xileno DL50 oral 1590 mg/kg Ratón  

  CAS: 106-42-3 DL50 cutánea 1100 mg/kg (ATEi)   

   CL50 inhalación 11 mg/L (4 h) (ATEi)   
  

 

 

  m-xileno DL50 oral 1590 mg/kg Ratón  

  CAS: 108-38-3 DL50 cutánea 1100 mg/kg (ATEi)   

   CL50 inhalación 11 mg/L (4 h) (ATEi)   
  

 

 

  o-xileno DL50 oral 1590 mg/kg Ratón  

  CAS: 95-47-6 DL50 cutánea 1100 mg/kg (ATEi)   

   CL50 inhalación 11 mg/L (4 h) (ATEi)   
  

 

 

  Dioxido de titanio DL50 oral 10000 mg/kg Rata  

  CAS: 13463-67-7 DL50 cutánea 10000 mg/kg Conejo  

   CL50 inhalación No relevante   
  

 

 

  Tolueno DL50 oral 5580 mg/kg Rata  

  CAS: 108-88-3 DL50 cutánea 12124 mg/kg Rata  

   CL50 inhalación 28,1 mg/L (4 h) Rata  
  

 

 

  Etilbenceno DL50 oral 3500 mg/kg Rata  

  CAS: 100-41-4 DL50 cutánea 15354 mg/kg Conejo  

   CL50 inhalación 17,2 mg/L (4 h) Rata  
  

 

 

  Tetraóxido de bario y diboro DL50 oral 530 mg/kg Rata  

  CAS: 13701-59-2 DL50 cutánea No relevante   

   CL50 inhalación No relevante   
  

 

 

  Ácido 2-etilhexanoico, sal de circonio DL50 oral 2043 mg/kg Rata  

  CAS: 22464-99-9 DL50 cutánea No relevante   

   CL50 inhalación No relevante   
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 SECCIÓN 12: INFORMACIÓN ECOTOXICOLÓGICA 

 
 No se disponen de datos experimentales de la mezcla en sí misma relativos a las propiedades ecotoxicológicas.  

 12.1 Toxicidad:  

  Identificación Toxicidad aguda Especie Género  

  Xileno CL50 13,5 mg/L (96 h) Oncorhynchus mykiss Pez  

  CAS: 1330-20-7 CE50 3,4 mg/L (48 h) Ceriodaphnia dubia Crustáceo  

   CE50 10 mg/L (72 h) Skeletonema costatum Alga  
  

 

 

  m-xileno CL50 16 mg/L (96 h) Carassius auratus Pez  

  CAS: 108-38-3 CE50 9,56 mg/L (48 h) Daphnia magna Crustáceo  

   CE50 No relevante    
  

 

 

  Tricinc bis(ortofosfato) CL50 0,1 - 1 mg/L (96 h)  Pez  

  CAS: 7779-90-0 CE50 0,1 - 1 mg/L  Crustáceo  

   CE50 0,1 - 1 mg/L  Alga  
  

 

 

  Tolueno CL50 13 mg/L (96 h) Carassius auratus Pez  

  CAS: 108-88-3 CE50 11,5 mg/L (48 h) Daphnia magna Crustáceo  

   CE50 125 mg/L (48 h) Scenedesmus subspicatus Alga  
  

 

 

  p-xileno CL50 2,6 mg/L (96 h) Oncorhynchus mykiss Pez  

  CAS: 106-42-3 CE50 8,5 mg/L (48 h) Daphnia magna Crustáceo  

   CE50 No relevante    
  

 

 

  o-xileno CL50 16,1 mg/L (96 h) Lepomis macrochirus Pez  

  CAS: 95-47-6 CE50 1,39 mg/L (48 h) Daphnia magna Crustáceo  

   CE50 No relevante    
  

 

 

  Etilbenceno CL50 42,3 mg/L (96 h) Pimephales promelas Pez  

  CAS: 100-41-4 CE50 75 mg/L (48 h) Daphnia magna Crustáceo  

   CE50 63 mg/L (3 h) Chlorella vulgaris Alga  
  

 

 

  Tetraóxido de bario y diboro CL50 62 mg/L (96 h) Oncorhynchus mykiss Pez  

  CAS: 13701-59-2 CE50 20,3 mg/L (48 h) Daphnia magna Crustáceo  

   CE50 7,8 mg/L (72 h) Selenastrum capricornutum Alga  
  

 

 

  Ácido 2-etilhexanoico, sal de circonio CL50 270 mg/L (96 h) N/A Pez  

  CAS: 22464-99-9 CE50 No relevante    

   CE50 No relevante    
  

 

 

  Negro de carbon CL50 1000 mg/L (96 h) Brachydanio rerio Pez  

  CAS: 1333-86-4 CE50 5600 mg/L (24 h) Daphnia magna Crustáceo  

   CE50 No relevante    
  

 

 

  Bis(2-etilhexanoato) de cobalto CL50 0,1 - 1 mg/L (96 h)  Pez  

  CAS: 136-52-7 CE50 0,1 - 1 mg/L  Crustáceo  

   CE50 0,1 - 1 mg/L  Alga  
  

 
 

 12.2 Persistencia y degradabilidad:  

  Identificación Degradabilidad Biodegradabilidad  

  Xileno DBO5 No relevante Concentración No relevante  

  CAS: 1330-20-7 DQO No relevante Periodo 28 días  

   DBO5/DQO No relevante % Biodegradado 88 %  
  

 

 

  Tolueno DBO5 2.5 g O2/g Concentración 100 mg/L  

  CAS: 108-88-3 DQO No relevante Periodo 14 días  

   DBO5/DQO No relevante % Biodegradado 100 %  
  

 

 

  p-xileno DBO5 No relevante Concentración No relevante  

  CAS: 106-42-3 DQO No relevante Periodo No relevante  

   DBO5/DQO 0.92 % Biodegradado No relevante  
  

 

 

  o-xileno DBO5 No relevante Concentración 36 mg/L  

  CAS: 95-47-6 DQO No relevante Periodo 28 días  

   DBO5/DQO 0.56 % Biodegradado 70 %  
  

 

 

  Etilbenceno DBO5 No relevante Concentración 100 mg/L  

  CAS: 100-41-4 DQO No relevante Periodo 14 días  

   DBO5/DQO No relevante % Biodegradado 90 %  
  

 

 

 

Página 9/13 Emisión: 16/05/2018            Revisión: 15/08/2018            Versión: 3 (sustituye a 2) 

- CONTINÚA EN LA SIGUIENTE PÁGINA - 



PRIMER ANTICORROSIVO VERDE OLIVA 513 

10014706-10012711 
 

Ficha de datos de seguridad 
según Decreto 1496 de 2018 

 SECCIÓN 12: INFORMACIÓN ECOTOXICOLÓGICA (continúa) 

 
  Identificación Degradabilidad Biodegradabilidad  

  Ácido 2-etilhexanoico, sal de circonio DBO5 No relevante Concentración 20 mg/L  

  CAS: 22464-99-9 DQO No relevante Periodo 28 días  

   DBO5/DQO No relevante % Biodegradado 99 %  
  

 
 

 12.3 Potencial de bioacumulación:  

  Identificación Potencial de bioacumulación  

  Xileno BCF 9  

  CAS: 1330-20-7 Log POW 2,77  

   Potencial Bajo  
  

 

 

  m-xileno BCF 15  

  CAS: 108-38-3 Log POW 3,2  

   Potencial Bajo  
  

 

 

  Tolueno BCF 13  

  CAS: 108-88-3 Log POW 2,73  

   Potencial Bajo  
  

 

 

  p-xileno BCF 15  

  CAS: 106-42-3 Log POW 3,15  

   Potencial Bajo  
  

 

 

  o-xileno BCF 6  

  CAS: 95-47-6 Log POW 3,12  

   Potencial Bajo  
  

 

 

  Etilbenceno BCF 1  

  CAS: 100-41-4 Log POW 3,15  

   Potencial Bajo  
  

 

 

  Ácido 2-etilhexanoico, sal de circonio BCF   

  CAS: 22464-99-9 Log POW 2,96  

   Potencial   
  

 
 

 12.4 Movilidad en el suelo:  

  Identificación Absorción/Desorción Volatilidad  

  Xileno Koc 202 Henry 524,86 Pa·m³/mol  

  CAS: 1330-20-7 Conclusión Moderado Suelo seco Sí  

   Tensión superficial No relevante Suelo húmedo Sí  
  

 

 

  m-xileno Koc 182 Henry 790,34 Pa·m³/mol  

  CAS: 108-38-3 Conclusión Moderado Suelo seco Sí  

   Tensión superficial 2,826E-2 N/m  (25 ºC) Suelo húmedo Sí  
  

 

 

  Tolueno Koc 178 Henry 672,8 Pa·m³/mol  

  CAS: 108-88-3 Conclusión Moderado Suelo seco Sí  

   Tensión superficial 2,793E-2 N/m  (25 ºC) Suelo húmedo Sí  
  

 

 

  p-xileno Koc 540 Henry 699,14 Pa·m³/mol  

  CAS: 106-42-3 Conclusión Bajo Suelo seco Sí  

   Tensión superficial 2,792E-2 N/m  (25 ºC) Suelo húmedo Sí  
  

 

 

  o-xileno Koc 537 Henry 524,86 Pa·m³/mol  

  CAS: 95-47-6 Conclusión Bajo Suelo seco Sí  

   Tensión superficial 2,96E-2 N/m  (25 ºC) Suelo húmedo Sí  
  

 

 

  Etilbenceno Koc 520 Henry 798,44 Pa·m³/mol  

  CAS: 100-41-4 Conclusión Moderado Suelo seco Sí  

   Tensión superficial 2,859E-2 N/m  (25 ºC) Suelo húmedo Sí  
  

 

 

  Ácido 2-etilhexanoico, sal de circonio Koc No relevante Henry 2,94E-1 Pa·m³/mol  

  CAS: 22464-99-9 Conclusión No relevante Suelo seco Sí  

   Tensión superficial No relevante Suelo húmedo Sí  
  

 
 

 12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB:  

  No aplicable  

 12.6 Otros efectos adversos:  
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 SECCIÓN 12: INFORMACIÓN ECOTOXICOLÓGICA (continúa) 

 
  No descritos  
 

 SECCIÓN 13: INFORMACIÓN RELATIVA A LA ELIMINACIÓN DE LOS PRODUCTOS 

 
 13.1 Métodos de eliminación:  

  Gestión del residuo (eliminación y valorización):  

  Consultar al gestor de residuos autorizado las operaciones de valorización y eliminación. En el caso de que el envase haya estado en 
contacto directo con el producto se gestionará del mismo modo que el propio producto, en caso contrario se gestionará como residuo 
no peligroso. Se desaconseja su vertido a cursos de agua. Ver epígrafe 6.2. 

 

  Disposiciones legislativas relacionadas con la gestión de residuos:  

  Legislación relacionada con la gestión de residuos:  

  Decreto 4741 de 2005, Por el cual se reglamenta parcialmente la prevención y el manejo de los residuos o desechos peligrosos 
generados en el marco de la gestión integral 

 

 

 SECCIÓN 14: INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE 

 
  Transporte terrestre de mercancías peligrosas:  

  En aplicación a la norma técnica colombiana 1692:  

  
 

 

 

  

 

14.6 

14.4 

14.3 

14.2 

14.1 

ver epígrafe 9 Propiedades físico-químicas: 

III Grupo de embalaje/envasado si 

se aplica: 

3 Etiquetas: 

3 Clase(s) relativas al transporte: 

PINTURA Designación oficial de 
transporte de las Naciones 

Unidas: 

Número ONU: UN1263 

Riesgos ambientales: Sí 14.5 

Transporte a granel con 
arreglo al anexo II de MARPOL 

73/78 y al Código IBC: 

No relevante 14.7 

Precauciones especiales para el usuario 

 

  Transporte marítimo de mercancías peligrosas:  

  En aplicación al IMDG 38-16:  

  
 

 

 

  

 

14.6 

14.4 

14.3 

14.2 

14.1 

ver epígrafe 9 Propiedades físico-químicas: 

III Grupo de embalaje/envasado si 

se aplica: 

3 Etiquetas: 

3 Clase(s) relativas al transporte: 

PINTURA Designación oficial de 
transporte de las Naciones 

Unidas: 

Número ONU: UN1263 

Riesgos ambientales: Sí 14.5 

Transporte a granel con 
arreglo al anexo II de MARPOL 

73/78 y al Código IBC: 

No relevante 14.7 

Precauciones especiales para el usuario 

 

  Transporte aéreo de mercancías peligrosas:  

  En aplicación al IATA/OACI 2018:  
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 SECCIÓN 14: INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE (continúa) 

 
  

 

 

 

  

 

14.6 

14.4 

14.3 

14.2 

14.1 

ver epígrafe 9 Propiedades físico-químicas: 

III Grupo de embalaje/envasado si 

se aplica: 

3 Etiquetas: 

3 Clase(s) relativas al transporte: 

PINTURA Designación oficial de 
transporte de las Naciones 

Unidas: 

Número ONU: UN1263 

Riesgos ambientales: Sí 14.5 

Transporte a granel con 
arreglo al anexo II de MARPOL 

73/78 y al Código IBC: 

No relevante 14.7 

Precauciones especiales para el usuario 

 

 

 SECCIÓN 15: INFORMACIÓN SOBRE LA REGLAMENTACIÓN 

 

  NTP (National Toxicology Program): No relevante  

  Disposiciones particulares en materia de protección de las personas o el medio ambiente:  

  Se recomienda emplear la información recopilada en esta hoja de datos de seguridad de materiales como datos de entrada en una 
evaluación de riesgos de las circunstancias locales con el objeto de establecer las medidas necesarias de prevención de riesgos para 
el manejo, utilización, almacenamiento y eliminación de este producto. 

 

  Otras legislaciones:  

  Resolución 0312 de 2019 - por la cual se definen los Estándares Mínimos del Sistema de Gestión de Seguridad y Salud en el Trabajo 
SG-SST. 
CONPES 3868 - Política de gestión del riesgo asociado al uso de sustancias químicas. 
Decreto 1079 de 2015 - decreto único reglamentario del sector transporte 
NTC 1692 -Transporte de mercancías peligrosas. Definiciones, clasificación, marcado, etiquetado y rotulado  
NTC 4532- Transporte de mercancías peligrosas. Tarjetas de emergencia para transporte de materiales. Elaboración 
Decreto número 4741 de 2005 
Decreto 1299 de 2008 -Reglamenta departamento de gestión ambiental de empresas a nivel industrial estado 
Decreto 321 de 1999  - Adopta el Plan Nacional de Contingencia contra derrames de hidrocarburos, derivados y sustancias nocivas.  
NTC 4702 - 1 -Embalaje y Envases para Transporte de Mercancías Peligrosas Clase 1. Explosivos 
NTC 4702 - 2 - Embalaje y Envases para Transporte de Mercancías Peligrosas Clase 2. Gases 
NTC 4702 - 3 - Embalaje y Envases para Transporte de Mercancías Peligrosas Clase 3. Líquidos Inflamables 
NTC 4702 - 4 - Embalaje y Envases para Transporte de Mercancías Peligrosas Clase 4. Sólidos Inflamables, Sustancias que 
presentan riesgo de combustión espontánea, sustancias que en contacto con el agua desprenden gases inflamables. 
NTC 4702 - 5 - Embalaje y Envases para Transporte de Mercancías Peligrosas Clase 5. Sustancias Comburentes y Peróxidos 
Orgánicos 
NTC 4702 - 6 - Embalaje y Envases para Transporte de Mercancías Peligrosas Clase 6. Sustancias Tóxicas e Infecciosas 
NTC 4702 - 8 - Embalaje y Envases para Transporte de Mercancías Peligrosas Clase 8. Sustancias Corrosivas 
NTC 4702 - 9 - Embalaje y Envases para Transporte de Mercancías Peligrosas Clase 9. Sustancias Peligrosas varias 

 

 15.1 Disposiciones específicas sobre seguridad, salud y medio ambiente para el producto de que se trate:  

 

 SECCIÓN 16: OTRAS INFORMACIONES 

 
  Legislación aplicable a fichas de datos de seguridad:  

  Esta hoja de datos de seguridad de materiales se ha desarrollado de acuerdo a la norma técnica colombiana NTC 4435:2010  

  Textos de las frases legislativas contempladas en la sección 2:  

  H315: Provoca irritación cutánea 
H401: Tóxico para los organismos acuáticos 
H411: Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos 
H317: Puede provocar una reacción cutánea alérgica 
H312: Nocivo en contacto con la piel 
H303: Puede ser nocivo en caso de ingestión 
H332: Nocivo si se inhala 
H226: Líquido y vapores inflamables 
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 SECCIÓN 16: OTRAS INFORMACIONES (continúa) 

 
  Textos de las frases legislativas contempladas en la sección 3:  

  Las frases indicadas no se refieren al producto en sí, son sólo a título informativo y hacen referencia a los componentes individuales 
que aparecen en la sección 3 

 

  SGA:  

  Acuatico agudo. 1: H400 - Muy tóxico para los organismos acuáticos 
Acuatico cronico. 1: H410 - Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos 
Acuatico cronico. 3: H412 - Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos 
Irrit. Cut. 2: H315 - Provoca irritación cutánea 
Irrit. oc. 2: H319 - Provoca irritación ocular grave 
Liq. Infl. 2: H225 - Líquido y vapores muy inflamables 
Liq. Infl. 3: H226 - Líquido y vapores inflamables 
Sens. Cut. 1A: H317 - Puede provocar una reacción cutánea alérgica 
STOT unica 3: H336 - Puede provocar somnolencia o vértigo 
Tox. Agud. 4: H302 - Nocivo en caso de ingestión 
Tox. Agud. 4: H312+H332 - Nocivo en contacto con la piel o si se inhala 
Tox. Agud. 4: H332 - Nocivo si se inhala 
Tox. Agud. 5: H303 - Puede ser nocivo en caso de ingestión 
Tox. Asp. 1: H304 - Puede ser mortal en caso de ingestión y de penetración en las vías respiratorias 

 

  Consejos relativos a la formación:  

  Se recomienda formación mínima en materia de prevención de riesgos laborales al personal que va a manipular este producto, con la 
finalidad de facilitar la comprensión e interpretación de esta hoja de datos de seguridad de materiales, así como del etiquetado del 
producto. 

 

  Principales fuentes bibliográficas:  

  Instituto Colombiano de Normas Técnicas y Certificación (ICONTEC) 
IARC:Agencia Internacional para la Investigación sobre Cáncer 
OSHA:Occupational Safety and Health Administration, U.S Department of Labor 
NTP:National Toxicology Program 
TOXNET: Toxicology data network 

 

  Abreviaturas y acrónimos:  

   
IMDG: Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas 
IATA: Asociación Internacional de Transporte Aéreo 
OACI: Organización de Aviación Civil Internacional 
DQO:Demanda Quimica de oxígeno 
DBO5:Demanda biológica de oxígeno a los 5 días 
BCF: factor de bioconcentración 
DL50: dosis letal 50 
CL50: concentración letal 50 
EC50: concentración efectiva 50 
Log POW: logaritmo coeficiente partición octanol-agua 
Koc: coeficiente de partición del carbono orgánico 

 

 

La información contenida en esta ficha de datos de seguridad está fundamentada en fuentes, conocimientos técnicos y legislación vigente a nivel europeo y estatal, no pudiendo garantizar la 
exactitud de la misma. Esta información no es posible considerarla como una garantía de las propiedades del producto, se trata simplemente de una descripción en cuanto a los requerimientos 
en materia de seguridad. La metodología y condiciones de trabajo de los usuarios de este producto se encuentran fuera de nuestro conocimiento y control, siendo siempre responsabilidad última 
del usuario tomar las medidas necesarias para adecuarse a las exigencias legislativas en cuanto a manipulación, almacenamiento, uso y eliminación de productos químicos. La información de 

esta ficha de datos de seguridad de materiales únicamente se refiere a este producto, el cual no debe emplearse con fines distintos a los que se especifican. 
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1 IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA  Y DE LA SOCIEDAD O EMPRESA 

 
Identificación del producto  : Sólido. 

Identificación de la Compañía : SOLDEX S.A. 

  Av. Nicolás Arriola 771 – La Victoria Santa Catalina 

  Teléfono: 619 96 00 

Fecha de Emisión   : 2017-11-16 

Nombre comercial   : SW E4043 

Tipo de producto   : Electrodo revestido para el soldeo por arco eléctrico. 

Uso     : Reservado para uso profesional. 

 
 
 

 

 

 
 
A la entrega    : No peligroso. 
 
Riesgo durante su utilización en  Soldadura 
 
- General    : Shock eléctrico. 
 

  - Inhalación : La inhalación de humos de soldadura puede ocasionar 
irritaciones de las vías respiratorias. Tos. 

 

2 COMPOSICIÓN / INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES 
 

3 IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS 
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- Contacto con la piel : Radiaciones UV, IR. Calor. Puede provocar irritación 
cutánea. 

                                                     Las escorias pueden causar quemaduras. 
 
- Contacto con los ojos  : Radiaciones UV, IR. Calor. Puede originar irritación en los   

ojos. 
                                                     Las escorias pueden causar quemaduras. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Inhalación     : Asegúrese de que respira aire puro. 

- Contacto con la piel   : Parar la exposición. 

- Contacto con los ojos   : Reduzca al mínimo la exposición a la luz. 

- Ingestión  : La ingestión es improbable. Lavar la boca con un chorro de  
agua. 

 
- Shocks eléctricos : Los circuitos eléctricos deben desconectarse tan pronto 

como sea posible. Esté preparado para realizar una 
reanimación en caso de    fallo cardíaco o respiratorio. 
En caso de parada respiratoria, aplíquele respiración   
artificial. 
 

-Información General : En todos los casos: Solicite la atención de un médico. Si es    
posible muestre esta ficha. 

 

 

 

Clasificación    : El producto no es inflamable. 

Prevención                     : Chispas y escorias calientes pueden provocar incendios.    
Manténgase lejos de materias combustibles. 

 
En caso de fuego próximo  : Utilice agua atomizada o nebulizada para enfriar los 

envases  expuestos al fuego. 

4 PRIMEROS AUXILIOS 
 

5 MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 
 

 2 

Salud = 2 
Fuego = 0 
Reactividad = 0 
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Protección en caso de incendio : Use un equipo de protección adecuado. 

 

 

 
Precauciones individuales  : Equipe al personal de limpieza con los medios de 

protección adecuados. 
 
En caso de fuga o derrame  : Si está en el suelo, bárralo o échelo con una pala en 

recipientes apropiados. 
 
 

Almacenamiento  : Almacénese en un lugar seco protegido para evitar el 
contacto con la humedad. Mantenga el envase cerrado 
cuando no lo esté usando. 

 
Manipulación   : Lavarse las manos y otras áreas expuestas con un jabón 

suave y  agua antes de comer, beber, fumar y abandonar el 
trabajo. 

 

 

 
 
- Protección de las vías respiratorias: No respirar los gases/ humos/ vapores. 

 En caso de ventilación insuficiente, úsese un equipo de 
respiración adecuado. 
 

- Protección de las manos  : Guantes de soldadura. 

- Protección para la piel         : Debe proteger su piel de acuerdo con las condiciones de      
manipulación del producto. 

 
 - Protección para los ojos           : Utilice una pantalla de protección equipada con cristales  

con el filtro adecuado. No lleve lentes de contacto. 
 
- Ingestión    : No coma, ni beba, ni fume durante su utilización. 

- Higiene industrial : Disponga de una aspiración de gases local o de una 
ventilación general en la habitación para minimizar las 
concentraciones de humos. 

 
 
 

Forma física    : Sólido. 

Color     : Blanco 

6 MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL 
 

7 MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 
 

8 CONTROLES DE LA EXPOSICIÓN / PROTECCIÓN PERSONAL 
 

9 PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

 



 
 

FICHA DE SEGURIDAD 
SW E4043 

MSDS-290 

Edición: 06 

 

4 de 6 

Olor     : Inodoro. 

Punto de fusión [°C]  : 620 – 700°C 

 

 
 
 
 
Estabilidad    : Estable en condiciones normales. (<300°C) 

Productos de descomposición 
 
Peligrosos    : Formación de humos peligrosos cuando se utiliza. 

 Dependiendo de las condiciones del proceso, se pueden 
generar productos de descomposición peligrosos.  
 

Propiedades peligrosas : Los humos de soldadura están clasificados como 
cancerígenos por el ICRC (Centro Internacional de 
Investigación del Cáncer) Grupo: 2 B. Agente sospechoso de 
ser cancerígeno. 

 
Materiales a evitar   : Evítese el contacto con: Ácidos. Agentes oxidantes. 

 
Otra información : En caso de trabajar sobre piezas impregnadas de: 

Lubricante, Disolvente, Pintura, Compuestos metálicos, 
Grasa, etc. Se puede producir la descomposición de estos 
productos, uniéndose al polvo y a los humos de soldadura. 
La solución a adoptar, en cada caso, debe de ser precedida 
de un estudio individualizado. 

 
 

 

 
Información toxicológica  : Este producto o sus emisiones pueden producir una 

reacción alérgica o de sensibilización y, por tanto, agravar 
enfermedades generalizadas ya existentes. 

 
Toxicidad aguda  : La sobre exposición a los humos de soldadura puede 

causar: fiebre, náuseas, vértigo, irritación en los ojos, 
irritación en el tracto respiratorio y en otras membranas 
mucosas. 

 
Toxicidad crónica  : La sobre exposición a los humos de soldadura puede 

causar: Enfermedad pulmonar/bronquial y/o provocar 
dificultad respiratoria. 
Sobre exposición al: Manganeso (Mn). Puede afectar al 
sistema nervioso central y/o agravar trastornos ya existentes. 

10  ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 
 

11 INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 
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La inhalación de cuarzo: Puede causar daño pulmonar. 
Puede causar cáncer. 
 
 

 
 
 
Información sobre efectos ecológicos: Este producto no contiene componentes peligrosos 

para al medio   ambiente. Evítese su liberación al 
medio ambiente. 

 
 
 
 
 
La eliminación del producto debe ser de acuerdo al reglamento vigente nacional o regional 
propio de cada país. Este producto; si esta inalterado para su uso; puede ser dispuesto por 
una entidad autorizada para el tratamiento de desechos o tal como lo disponga la autoridad 
local de residuos. 

 
 

 
 
  
Este material no es peligroso (Per 49 CFR 172.101) BY THE U.S. DEPARTMENT OF 
TRANSPORTATION  
 
 
 
 
Símbolo(s)             : Ninguno 
Frase(s) R : Ninguno 
Frase(s) S : Ninguno 
 
 
 
 
Aviso  : Los humos y gases emitidos durante el desarrollo de 

la soldadura pueden ser peligrosos. Es necesaria una 
buena ventilación del lugar de trabajo. El arco 
electrónico puede quemar los ojos y la piel. Los shocks 
eléctricos pueden ser mortales. Use un equipo de 
protección adecuado. 

 
Consejos relativos a la formación    : Asegúrese de que el usuario esté informado de los 

riesgos potenciales y que conoce que hacer en caso de 
accidente o emergencia 

 

12 INFORMACIÓN ECOLÓGICA 
 

13 CONSIDERACIONES SOBRE EL DESECHO 
 

14  INFORMACIÓN SOBRE EL TRANSPORTE 
 

15  INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 
 

16  OTRA INFORMACIÓN 
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Usos recomendados y restricciones     : En caso de duda, contacte a su suministrador 
 
Información del producto                      : www.soldexa.com.pe 
 
RENUNCIA DE RESPONSABILIDAD: La información en esta Ficha de Seguridad fue 
obtenida de fuentes que creemos son fidedignas. Sin embargo, la información se proporciona 
sin ninguna garantía, expresa o implícita en cuanto a su exactitud. Las condiciones o métodos 
de manejo, almacenamiento, uso o eliminación del producto están más allá de nuestro control 
y posiblemente también más allá de nuestro conocimiento. Por esta y otras razones, no 
asumimos ninguna responsabilidad y descartamos cualquier responsabilidad por pérdida, 
daño o gastos ocasionados por o de cualquier manera relacionados con el manejo, 
almacenamiento, uso o eliminación del producto. Esta Ficha de Seguridad fue preparada y 
debe ser usada sólo para este producto. Si el producto es usado como un componente de otro 
producto, es posible que esta información de Seguridad no sea aplicable. 
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1. IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO Y DE LA COMPAÑÍA 

Nombre del 
Producto: THINNER 
SAPOLIN 
Clase: Mezcla de solventes 
orgánicos 
Uso: Adelgazante de 
pinturas. 
Fabricante: INVESA S.A. 

Dirección: Girardota - 
Antioquia (Colombia) 
Teléfono:2 89 08 11-334 27 
27  
Fax: 2 89 49 86-334 25 97  

 
 

 

 

 

Para emergencias químicas e intoxicaciones llamar a CISPROQUIM®. Servicio las 
24 horas. Teléfonos: Colombia 018000916012 ó desde celular (031) 2886012, 
Venezuela 08001005012, Perú 080-050-847, Ecuador 1800-59-3005 
  

2. IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS 
 

 

 

 
 
PELIGRO 
Indicaciones de peligro: 
Líquidos y vapores inflamables. 
Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias. 
Provoca irritación cutánea. 
Provoca irritación ocular grave. 
Puede provocar somnolencia o vértigo. 
Susceptible de perjudicar la fertilidad o dañar al feto. 
Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 
Tóxico para los organismos acuáticos. 
 
Consejos de prudencia: 

Mantener alejado del calor, superficies calientes, chispas, llamas al descubierto y 
otras fuentes de ignición. No fumar. 
No respirar humos, gases, nieblas, vapores o aerosoles. 
No dispersar en el medio ambiente. 
EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO DE 
TOXICOLOGÍA/médico. 
EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua. 
EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en 
una posición que le facilite la respiración. 
EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente 
durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y 
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pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 
EN CASO DE exposición demostrada o supuesta: consultar a un médico. 
Si la irritación ocular persiste, consultar a un médico. 
En caso de incendio: Utilizar niebla de agua, espuma, polvo químico seco o dióxido 
de carbono 

(CO₂) para la extinción 

  
3. COMPOSICIÓN, INFORMACIÓN SOBRE COMPONENTES 

 

  
4. MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS 

 

 

 

4.1 Ingestión:  
Enjuagar la boca con agua y beber de 1 a 2 vasos de agua fresca, para diluir. No 
inducir al vómito y mantener al paciente en reposo. Buscar asistencia médica 
inmediata y mostrar la etiqueta o el envase del producto. 
 
4.2 Contacto con los ojos:  
Lavar abundantemente con agua limpia y fresca, durante por lo menos 15 minutos, 
manteniendo los parpados abiertos. Consulte a un médico si la irritación persiste o 
bien si hay lesiones en los tejidos. 
 
4.3 Inhalación:  
Traslade a la persona afectada al aire libre y manténgala en reposo. Retirar la 
persona del área de peligro y llevarla a un sitio ventilado, si la respiración es irregular 
o se detiene practicar respiración artificial. No administrar nada por la boca. Buscar 
asistencia médica. 
 
4.4 Contacto con la piel:  
Quitar la ropa contaminada. Lavar con jabón y agua durante por lo menos 15 
minutos, la zona afectada. Cambie su ropa contaminada por una limpia y seca. Si 
presenta irritación buscar asistencia médica inmediata. 
 
Solicitar atención médica si los síntomas persisten. 
  

5. MEDIDAS PARA EXTINCIÓN DE INCENDIOS 
 

 

 

5.1 Medios de extinción del fuego: 
Recomendado: Espuma, dióxido de carbono (CO2), extintores de polvo químico 
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seco, niebla de agua. 
No utilizar: Chorro de agua directo. 
 
5.2 Precauciones para evitar incendio y/o explosión: 
Evitar toda fuente de ignición o calor. Separar de materiales incompatibles.  
Conectar a tierra los conectores para evitar descargas electrostáticas. 
Mantener buena ventilación y no fumar en el área de trabajo.  
Los equipos de iluminación y eléctricos deben ser a prueba de explosión. 
 
5.3 Recomendaciones: 
Las altas temperaturas pueden dar lugar a presiones elevadas en el interior de los 
envases cerrados. 
Evitar la inhalación de los humos o vapores que se generen. 
Utilizar un equipo respiratorio adecuado.  
No permitir que los derrames de la extinción de incendios se viertan a desagües o 
cursos de agua. 
 
5.4 Propiedades de inflamación: 
 
Flash point: 28 °C  
 
Punto de inflamación: 38 ºC  
 
Limites de explosividad en el aire, superior e inferior: 1.7 - 10.9 % 
 
Temperatura de autoignición: 374 ºC  
 
Inusuales riesgos de explosión o fuego: Los tanques cerrados pueden explotar si 
son expuestos a calor. Pueden formarse gases tóxicos cuando el producto es 
quemado, por esta razón debe usarse equipo respiratorio autónomo. 
  

6. ACCIONES A TOMAR EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL 
 

 

 

6.1 Técnica de contención: Absorba los residuos con material inerte como arenas o 
tierras diatomáceas. Proceda a recoger el material, viértalo en un recipiente 
debidamente rotulado y etiquetado como material de desecho, cerrar y sellar 
adecuadamente el recipiente.  
 
6.2 Técnica de limpieza: Retirar toda fuente de ignición, si hay vehículos aledaños 
asegúrese de que se apague la batería y el motor de los vehículo, aísle o demarque 
el área de peligro de tal forma que se impida el paso de personal no autorizado o 
desprotegido, use careta o mascara para vapores y guantes de seguridad, si no 
posee elementos de protección personal aléjese de la zona para evitar el contacto o 
inhalación de vapores que sobrevengan de este, usar herramientas anti-chispa para 
la recolección del producto, absorba los residuos con material inerte como arenas o 
tierras diatomáceas. Proceda a recoger el material, viértalo en un recipiente 
debidamente rotulado y etiquetado como material de desecho, cerrar y sellar 
adecuadamente el recipiente.  
Si el derrame es abundante, aísle el derrame con un dique y/o arena, proceda a 
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llamar a las autoridades locales responsables.  
  

7. MANEJO Y ALMACENAMIENTO 
 

 

 

7.1 Precauciones que deben ser tomadas en el manejo y almacenamiento 
 
Manejo: Utilice el equipo de protección personal completo y adecuado, evite 
exposiciones prolongadas con el producto, manipule en lugares ventilados, evite el 
contacto con los ojos, piel y ropa, lave bien sus manos con abundante agua después 
de manipular el producto. 
 
Almacenamiento: Almacenar en un lugar seco y bien ventilado, asegúrese de que 
el producto sea almacenado lejos de fuentes de ignición y calor, el producto se 
encontrara separado de materiales o productos incompatibles según la matriz de 
compatibilidad, todos los productos deben estar rotulados y etiquetados 
correspondientemente. 
 
7.2 Otras precauciones: En la zona de aplicación debe estar prohibido fumar, 
consumir alimentos y bebidas. 
  

8. CONTROLES A LA EXPOSICIÓN Y EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL 
 

 

 

8.1 Controles de ingeniería: Se recomienda controlar que la concentración de 
producto en el aire no exceda el valor T.L.V. (Valor limite permisible). Utilizar 
solamente en lugares con ventilación adecuada, para algunas operaciones la 
renovación completa del aire por extracción podría ser necesario.  
 
8.2 Equipo de protección personal: 
 
Protección de los ojos: Use gafas de seguridad. Cuando haya riesgo de 
salpicadura, se recomienda utilizar mono gafas, si los vapores molestan la vista, use 
facial completa. 
 
Protección para la piel: Use guantes de seguridad de neopreno, use bata manga 
larga, delantal de caucho y botas de caucho. 
 
Protección respiratoria: Para exposiciones cortas se debe usar mascaras con 
filtros para vapores, en espacios confinados o en situaciones donde continuamente 
hay operaciones de rociado, o si la propia respiración se dificulta debe usarse un 
equipo autónomo. 
  

9. PROPIEDADES FISICOQUIMICAS 
 

 

 

Apariencia o forma: Líquido cristalino 
 
pH (al 4%): No aplica 
 
Presión de vapor: > 18.65 mmHg 
 
Densidad de vapor: 0.78 – 0.80 g/cm3. 
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Punto de Ebullición: > 100 °C 
 
T. de Inflamación: > 38 °C  
 
Solubilidad en agua: Insoluble 
  

10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 
 

 

 

Estabilidad química: Estable 
 
Condiciones a evitar: Temperaturas elevadas. 
 
Incompatibilidad con otros materiales: Sustancias alcalinas, especialmente álcalis 
fuertes. 
 
Productos de descomposición peligrosa: Al quemarse puede producir dióxido de 
carbono, monóxido de carbono. 
 
Polimerización peligrosa: No existe ningún peligro de polimerización. 
  

11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 
 

 

 

Datos de toxicidad aguda: No existen datos disponibles de ensayos del 
preparado.  
 
Toxicidad subcrónica: La sobre exposición prolongada a los solventes que 
contienen esta pintura puede causar efectos adversos al hígado, sistemas urinario, 
cardiovascular y reproductivo. 
 
Estudios especiales: No existen datos disponibles de ensayos del preparado.  
  

12. INFORMACIÓN ECOLÓGICA 
 

 

 

Eco toxicidad: No existen datos disponibles de ensayos del preparado. 
 
Destrucción ambiental: No existen datos disponibles de ensayos del preparado.  
  

13. CONSIDERACIONES DE DISPOSICIÓN 
 

 

 

Clasificación según normatividad aplicable: Cuando el envase contiene solvente 
debe clasificarse como residuo peligroso, según el Decreto 4741 de 2005. 
 
Identificación: Los residuos de solvente deben ser identificados como: RESIDUO 
PELIGROSO. 
 
Consumir todo el contenido del envase, si este contiene producto se debe disponer 
como residuo peligroso en un lugar o tratamiento aprobado por las autoridades 
locales (incineración, relleno de seguridad u otro autorizado según la normatividad 
legal vigente). No incinerar envases sellados. 
 
Evite arrojar el producto o residuo al suelo, cañerías o fuente de agua. No utilizar los 
envases desocupados para almacenar alimentos o agua para consumo. 
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Contacte al fabricante para obtener asesoría, en los teléfonos del numeral 1 o en la 
página WEB de INVESA S.A. 
  

14. INFORMACIÓN SOBRE EL TRANSPORTE 
 

 

 

Descripción correcta del material peligroso: 
 
Clase de riesgo: 3, líquido inflamable no especificado en otra parte. 
 
Número de identificación UN: 1993 
 
Grupo de empaque: III 
 
Etiquetado: ND 
  

15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 
 

 

 

Los requerimientos sobre regulación, están sujetos a cambios y pueden diferir de 
una localidad a otra. Es responsabilidad del usuario asegurarse que todas sus 
actividades cumplan con la normatividad nacional, regional y local. 
  

16. OTRA INFORMACIÓN 

 
 

NFPA 704 
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 SECCIÓN 1: Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la
empresa
1.1 Identificador del producto

Identificación de la sustancia Ácido nítrico

Número de artículo 9274

Número de registro (REACH) no pertinente (mezcla)

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados

Usos identificados: producto químico de laboratorio
uso analítico y de laboratorio

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad
Carl Roth GmbH + Co KG
Schoemperlenstr. 3-5
D-76185 Karlsruhe
Alemania

Teléfono: +49 (0) 721 - 56 06 0
Fax: +49 (0) 721 - 56 06 149
e-mail: sicherheit@carlroth.de
Sitio web: www.carlroth.de

Persona competente responsable de la ficha de
datos de seguridad:

: Department Health, Safety and Environment

e-mail (persona competente): sicherheit@carlroth.de

1.4 Teléfono de emergencia

Nombre Calle Código postal/ciu-
dad

Teléfono Sitio web

Servicio de Informa-
ción Toxicológica

Instituto Nacional de
Toxicología y Ciencias

Forenses

Jose Echegaray nº 4
Las Rozas

28232 Madrid +34 91 562 0420

1.5 Importador

Teléfono:
Fax:
Sitio web:

 SECCIÓN 2: Identificación de los peligros
2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE

Ácido nítrico  53 %, puro

número de artículo: 9274
Versión: 3.0 es
Reemplaza la versión de: 15.05.2018
Versión: (2)

fecha de emisión: 09.09.2016
Revisión: 09.04.2020
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Clasificación según el Reglamento (CE) no 1272/2008 (CLP)

Clasificación según SGA

Sección Clase de peligro Clase y categoría de
peligro

Indica-
ción de
peligro

2.16 corrosivos para los metales (Met. Corr. 1) H290

3.1I toxicidad aguda (por inhalación) (Acute Tox. 3) H331

3.2 corrosión o irritación cutáneas (Skin Corr. 1A) H314

3.3 lesiones oculares graves o irritación ocular (Eye Dam. 1) H318

Información suplementaria sobre los peligros

Código Información suplementaria sobre los peligros

EUH071 corrosivo para las vías respiratorias

2.2 Elementos de la etiqueta

Etiquetado según el Reglamento (CE) no 1272/2008 (CLP)

Palabra de
advertencia

Peligro

Pictogramas

GHS05, GHS06

 

Indicaciones de peligro
H290 Puede ser corrosivo para los metales
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves
H331 Tóxico en caso de inhalación

Consejos de prudencia

Consejos de prudencia - prevención
P260 No respirar la niebla/los vapores/el aerosol.
P280 Llevar guantes/prendas/gafas/máscara de protección.

Consejos de prudencia - respuesta
P303+P361+P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar inmediatamente toda la

ropa contaminada. Enjuagar la piel con agua [o ducharse].
P305+P351+P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente du-

rante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y
pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado.

P310 Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico.

Información suplementaria sobre los peligros
EUH071 Corrosivo para las vías respiratorias.

Componentes peligrosos para el etiquetado: Acido nítrico ...%

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE

Ácido nítrico  53 %, puro

número de artículo: 9274
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Etiquetado de los envases cuyo contenido no excede de 125 ml
Palabra de advertencia: Peligro

Símbolo(s)

 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves.
H331 Tóxico en caso de inhalación.

P260 No respirar la niebla/los vapores/el aerosol.
P280 Llevar guantes/prendas/gafas/máscara de protección.
P303+P361+P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjua-

gar la piel con agua o ducharse.
P305+P351+P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Qui-

tar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado.
P310 Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico.

EUH071 Corrosivo para las vías respiratorias.
contiene: Acido nítrico ...%

2.3 Otros peligros
No hay información adicional.

 SECCIÓN 3: Composición/información sobre los componentes
3.2 Mezclas

Descripción de la mezcla
Composición/información sobre los componentes.

Nombre de la
sustancia

Identificador %m Clasificación según
1272/2008/CE

Pictogramas Límites de con-
centración espe-

cíficos

Acido nítrico ...% No CAS
7697-37-2

No CE
231-714-2

No de índice
007-004-00-1

No de Registro
REACH

01-2119487297-
23-xxxx

30 – < 65 Ox. Liq. 2 / H272
Met. Corr. 1 / H290
Acute Tox. 3 / H331
Skin Corr. 1A / H314
Eye Dam. 1 / H318

EUH071

 

Ox. Liq. 2; H272: C ≥
99 %

Ox. Liq. 3; H272: 65
% ≤ C < 99 %

Skin Corr. 1A; H314:
C ≥ 20 %

Skin Corr. 1B; H314:
5 % ≤ C < 20 %

Skin Irrit. 2; H315: 1
% ≤ C < 5 %

Eye Dam. 1; H318: C
≥ 3 %

Eye Irrit. 2; H319: 1
% ≤ C < 3 %

Observaciones
Véase el texto completo de las frases H y EUH en la SECCIÓN 16.

 SECCIÓN 4: Primeros auxilios
4.1 Descripción de los primeros auxilios

Notas generales
Quítese inmediatamente la ropa manchada o salpicada. Protección propia del primer auxiliante.

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE

Ácido nítrico  53 %, puro

número de artículo: 9274
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En caso de inhalación
Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. En ca-
so de respiración irregular o de paro respiratorio, buscar asistencia médica inmediatamente y dispo-
nerse a tomar medidas de primeros auxilios.

En caso de contacto con la piel
En caso de contacto con la piel, lávese inmediata y abundantemente con mucho agua. Necesario un
tratamiento médico inmediato, ya que auterizaciones no tratadas pueden convertirse en heridas difí-
cil de curar.

En caso de contacto con los ojos
En caso de contacto con los ojos aclarar inmediatamente los ojos abiertos bajo agua corriente duran-
te 10 o 15 minutos y consultar al oftamólogo. Proteger el ojo ileso.

En caso de ingestión
Lavar la boca inmediatamente y beber agua en abundancia. En caso de tragar existe el peligro de una
perforación del esófago y del estómago (fuertes efectos cauterizantes). Llamar al médico inmediata-
mente.

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados
Irritación, Corrosión, Tos, Ahogos, Perforación de estómago, Edema pulmonar, Peligro de ceguera,
Metahemoglobinemia

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse
inmediatamente
ninguno

 SECCIÓN 5: Medidas de lucha contra incendios
5.1 Medios de extinción

Medios de extinción apropiados
Coordinar las medidas de extinción con los alrededores
agua pulverizada, espuma, polvo extinguidor seco, dióxido de carbono (CO₂)
Medios de extinción no apropiados
chorro de agua

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla
No combustible.

Productos de combustión peligrosos
En caso de incendio pueden formarse: óxidos de nitrógeno (NOx)

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios
Luchar contra el incendio desde una distancia razonable, tomando las precauciones habituales. Lle-
var un aparato de respiración autónomo. LLevar traje de protección química.

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE

Ácido nítrico  53 %, puro

número de artículo: 9274
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 SECCIÓN 6: Medidas en caso de vertido accidental
6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia

Para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia
No respirar los vapores/aerosoles. La utilización de equipos de protección adecuados (incluido el
equipo de protección personal mencionado en la sección 8 de la ficha de datos de seguridad) con el
fin de evitar toda posible contaminación de la piel, los ojos y la ropa. Asegurar una ventilación ade-
cuada.

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente
Mantener el producto alejado de los desagües y de las aguas superficiales y subterráneas. El produc-
to es un ácido. Antes de su inmisión en la estación de depuración, es generalmente necesario efec-
tuar una neutralización.

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza

Consejos sobre la manera de contener un vertido
Cierre de desagües.

Indicaciones adecuadas sobre la manera de limpiar un vertido
Absorber con una substancia aglutinante de líquidos (arena, harina fósil, aglutinante de ácidos, aglu-
tinante universal).

Otras indicaciones relativas a los vertidos y las fugas
Colocar en recipientes apropiados para su eliminación. Ventilar la zona afectada.

6.4 Referencia a otras secciones
Productos de combustión peligrosos: véase sección 5. Equipo de protección personal: véase sección
8. Materiales incompatibles: véase sección 10. Consideraciones relativas a la eliminación: véase sec-
ción 13.

 SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento
7.1 Precauciones para una manipulación segura

Ventilar suficiente y aspiración puntual en puntos críticos. Manipúlese y ábrase el recipiente con pru-
dencia. Áreas sucias limpiar bien.

Recomendaciones sobre medidas generales de higiene en el trabajo
Lavar las manos antes de las pausas y al fin del trabajo.

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades
Consérvese únicamente en el recipiente de origen, en lugar fresco y bien ventilado. Durante mucho
tiempo a la lúz puede causar descomposición.

Sustancias o mezclas incompatibles
Observe el almacenamiento compatible de productos químicos.

Atención a otras indicaciones
Guardar bajo llave.

• Requisitos de ventilación
Utilización de ventilación local y general.

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE

Ácido nítrico  53 %, puro

número de artículo: 9274
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• Diseño específico de locales o depósitos de almacenamiento
Temperatura de almacenaje recomendada: 15 – 25 °C.

7.3 Usos específicos finales
Noy hay información disponible.

 SECCIÓN 8: Controles de exposición/protección individual
8.1 Parámetros de control

Valores límites nacionales

Valores límites de exposición profesional (límites de exposición en el lugar de trabajo)

Paí
s

Nombre del
agente

No CAS Ano-
ta-

ción

Identi-
ficador

VLA
-ED
[pp
m]

VLA-
ED

[mg/
m³]

VLA
-EC
[pp
m]

VLA-
EC

[mg/
m³]

VLA-
VM

[ppm
]

VLA-
VM

[mg/
m³]

Fuente

ES ácido nítrico 7697-
37-2

VLA 1 2,6 INSHT

EU ácido nítrico 7697-
37-2

IOELV 1 2,6 2006/15/
CE

Anotación
VLA-EC Valor límite ambiental-exposición de corta duración (nivel de exposición de corta duración): valor límite a partir del

cual no debe producirse ninguna exposición y que hace referencia a un periodo de 15 minutos (salvo que se dis-
ponga lo contrario)

VLA-ED Valor límite ambiental-exposición diaria (límite de exposición de larga duración): tiempo medido o calculado en re-
lación con un período de referencia de una media ponderada en el tiempo de ocho horas (salvo que se disponga
lo contrario)

VLA-VM Valor máximo a partir del cual no debe producirse ninguna exposición (ceiling value)

DNEL/DMEL/PNEC pertinentes y otros niveles umbrales

• DNEL pertinentes de los componentes de la mezcla

Nombre de la
sustancia

No CAS Pará-
metro

Niveles um-
brales

Objetivo de
protección, vía
de exposición

Utilizado en Tiempo de expo-
sición

Acido nítrico ...% 7697-37-
2

DNEL 1,3 mg/m³ humana, por inha-
lación

trabajador (in-
dustria)

agudo - efectos sisté-
micos

Acido nítrico ...% 7697-37-
2

DNEL 1,3 mg/m³ humana, por inha-
lación

trabajador (in-
dustria)

crónico - efectos lo-
cales

Acido nítrico ...% 7697-37-
2

DNEL 2,6 mg/m³ humana, por inha-
lación

trabajador (in-
dustria)

agudo - efectos loca-
les

8.2 Controles de exposición

Medidas de protección individual (equipo de protección personal)

Protección de los ojos/la cara

Utilizar gafas de protección con protección a los costados. Llevar máscara de protección.

Protección de la piel

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE
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• protección de las manos
Úsense guantes adecuados. Adecuado es un guante de protección química probado según la norma
EN 374. Revisar la hermeticidad/impermeabilidad antes de su uso. Para usos especiales se recomien-
da verificar con el proveedor de los guantes de protección, sobre la resistencia de éstos contra los
productos químicos arriba mencionados. Los tiempos son valores aproximados de mediciones a 22 °
C y contacto permanente. El aumento de las temperaturas debido a las sustancias calentadas, el ca-
lor del cuerpo, etc. y la reducción del espesor efectivo de la capa por estiramiento puede llevar a una
reducción considerable del tiempo de penetración. En caso de duda, póngase en contacto con el fa-
bricante. Con un espesor de capa aproximadamente 1,5 veces mayor / menor, el tiempo de avance
respectivo se duplica / se reduce a la mitad. Los datos se aplican solo a la sustancia pura. Cuando se
transfieren a mezclas de sustancias, solo pueden considerarse como una guía.

•  tipo de material
Caucho de butilo, FKM (caucho de fluorudo)

• espesor del material
 0,7mm

• tiempo de penetración del material con el que estén fabricados los guantes
>480 minutos (permeación: nivel 6)

• otras medidas de protección
Hacer períodos de recuperación para la regeneración de la piel. Están recomendados los protectores
de piel preventivos (cremas de protección/pomadas).

Protección respiratoria

Protección respiratoria es necesaria para: Formación de aerosol y niebla. Tipo: NO-P3 (filtros combi-
nados contra gases nitrosos y partículas, código de color: azul/blanco).

Controles de exposición medioambiental
Mantener el producto alejado de los desagües y de las aguas superficiales y subterráneas.

 SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas

Aspecto

Estado físico líquido (fluído)

Color incolor - amarillo claro

Olor picante

Umbral olfativo No existen datos disponibles

Otros parámetros físicos y químicos

pH (valor)  <1

Punto de fusión/punto de congelación no determinado

Punto inicial de ebullición e intervalo de ebullición  118 °C

Punto de inflamación no determinado

Tasa de evaporación no existen datos disponibles

Inflamabilidad (sólido, gas) no relevantes (fluído)

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE
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Límites de explosividad

• límite inferior de explosividad (LIE) esta información no está disponible

• límite superior de explosividad (LSE) esta información no está disponible

Límites de explosividad de nubes de polvo no relevantes

Presión de vapor Esta información no está disponible.

Densidad 1,3 – 1,4 g/cm³ a 20 °C

Densidad de vapor Esta información no está disponible.

Densidad aparente No es aplicable

Densidad relativa Las informaciones sobre esta propiedad no es-
tán disponibles.

Solubilidad(es)

Hidrosolubilidad miscible en cualquier proporción

Coeficiente de reparto

n-octanol/agua (log KOW) Esta información no está disponible.

Temperatura de auto-inflamación Las informaciones sobre esta propiedad no es-
tán disponibles.

Temperatura de descomposición no existen datos disponibles

Viscosidad no determinado

Propiedades explosivas No se clasificará como explosiva

Propiedades comburentes ninguno

9.2 Otros datos
No hay información adicional.

 SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad
10.1 Reactividad

Corrosivos para los metales.

10.2 Estabilidad química
El material es estable bajo condiciones ambientales normales y en condiciones previsibles de tempe-
ratura y presión durante su almacenamiento y manipulación.

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas
Reacciones fuertes con: Amina, Amoníaco, Álcalis (lejía), Aldehidos, Anilina, Metales alcalinos, Alcoho-
les, Peróxido de hidrógeno, Acetona, Ácido fórmico, Diclorometano, Metal alcalinotérreo, Anhídrido
acético, Polvo de metal, Nitrilos, Antimonio

10.4 Condiciones que deben evitarse
Luz directa.  Conservar alejado del calor.

10.5 Materiales incompatibles
metales ligeros (debido al desprendimiento de hidrógeno en un medio ácido/alcalino)

10.6 Productos de descomposición peligrosos
Productos de combustión peligrosos: véase sección 5.

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE
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 SECCIÓN 11: Información toxicológica
11.1 Información sobre los efectos toxicológicos

Toxicidad aguda

• Toxicidad aguda de los componentes de la mezcla

Nombre de la sustancia No CAS Vía de exposición ETA

Acido nítrico ...% 7697-37-2 inhalación: vapore 2,65 mg/l/4h

Corrosión o irritación cutánea
Provoca quemaduras graves.

Lesiones oculares graves o irritación ocular
Provoca lesiones oculares graves.

Sensibilización respiratoria o cutánea
No se clasificará como sensibilizante respiratoria o sensibilizante cutánea.

Resumen de la evaluación de las propiedades CMR
No se clasificará como mutágeno en células germinales, carcinógeno ni tóxico para la reproducción

• Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única
No se clasifica como tóxico específico en determinados órganos (exposición única).

• Toxicidad específica en determinados órganos - exposición repetida
No se clasifica como tóxico específico en determinados órganos (exposición repetida).

Peligro por aspiración
No se clasifica como peligroso en caso de aspiracón.

Síntomas relacionados con las características físicas, químicas y toxicológicas

• En caso de ingestión
En caso de tragar existe el peligro de una perforación del esófago y del estómago (fuertes efectos
cauterizantes)

• En caso de contacto con los ojos
provoca quemaduras, Provoca lesiones oculares graves, peligro de ceguera

• En caso de inhalación
corrosivo para las vías respiratorias, tos, Ahogos, edema pulmonar

• En caso de contacto con la piel
provoca quemaduras graves, causa heridas difíciles de sanar

Otros datos
Otros efectos adversos: Metahemoglobinemia

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE
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 SECCIÓN 12: Información ecológica
12.1 Toxicidad

según 1272/2008/CE: No se clasificará como peligroso para el medio ambiente acuático.

12.2 Procesos de degradación
Métodos para determinar la desintegración no se pueden aplicar para materiales inorgánicos.

12.3 Potencial de bioacumulación
No se dispone de datos.

12.4 Movilidad en el suelo
No se dispone de datos.

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB
No se dispone de datos.

12.6 Otros efectos adversos
No se dispone de datos.

 SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación
13.1 Métodos para el tratamiento de residuos

Elimínense el producto y su recipiente como residuos peligrosos. Eliminar el contenido/el recipiente
de conformidad con la normativa local, regional, nacional o internacional.

Información pertinente para el tratamiento de las aguas residuales
No tirar los residuos por el desagüe.

Tratamiento de residuos de recipientes/embalajes
Es un residuo peligroso; solamente pueden usarse envsases que han sido aprobado (p.ej. conforme a
ADR).

13.2 Disposiciones sobre prevención de residuos
La coordinación de los números de clave de los residuos/marcas de residuos según CER hay que efec-
tuarla espedífcamente de ramo y proceso.

13.3 Observaciones
Los residuos se deben clasificar en las categorías aceptadas por los centros locales o nacionales de
tratamiento de residuos. Por favor considerar las disposiciones nacionales o regionales pertinentes.

 SECCIÓN 14: Información relativa al transporte
14.1 Número ONU 2031

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones
Unidas

ÁCIDO NÍTRICO

Componentes peligrosos Acido nítrico ...%

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE
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Clase 8 (materias corrosivas)

14.4 Grupo de embalaje II (materia medianamente peligrosa)

14.5 Peligros para el medio ambiente ninguno (no peligroso para el medio ambiente conforme al
reglamento para el transporte de mercancías peligrosas)

14.6 Precauciones particulares para los usuarios
Las disposiciones concernientes a las mercancías peligrosas (ADR) se deben cumplir dentro de las ins-
talaciones.

14.7 Transporte a granel con arreglo al anexo II del Convenio MARPOL y del Código IBC
El transporte a granel de la mercancía no esta previsto.

14.8 Información para cada uno de los Reglamentos tipo de las Naciones Unidas

• Transporte de mercancías peligrosas por carretera, por ferrocarril o por vía navegable (ADR/
RID/ADN)

Número ONU 2031

Designación oficial ÁCIDO NÍTRICO

Menciones en la carta de porte UN2031, ÁCIDO NÍTRICO, 8, II, (E)

Clase 8

Código de clasificación C1

Grupo de embalaje II

Etiqueta(s) de peligro 8

Cantidades exceptuadas (CE) E2

Cantidades limitadas (LQ) 1 L

Categoría de transporte (CT) 2

Código de restricciones en túneles (CRT) E

Número de identificación de peligro 80

• Código marítimo internacional de mercancías peligrosas (IMDG)

Número ONU 2031

Designación oficial NITRIC ACID

Designaciones indicadas en la declaración del
expedidor (shipper's declaration)

UN2031, ÁCIDO NÍTRICO, 8, II

Clase 8

Contaminante marino -

Grupo de embalaje II

Etiqueta(s) de peligro 8

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE
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Disposiciones especiales (DE) -

Cantidades exceptuadas (CE) E2

Cantidades limitadas (LQ) 1 L

EmS F-A, S-B

Categoría de estiba (stowage category) D

Distinción de grupos 1 - Ácidos

• Organización de Aviación Civil Internacional (OACI-IATA/DGR)

Número ONU 2031

Designación oficial Ácido nítrico

Designaciones indicadas en la declaración del
expedidor (shipper's declaration)

UN2031, Ácido nítrico, 8, II

Clase 8

Grupo de embalaje II

Etiqueta(s) de peligro 8

Cantidades exceptuadas (CE) E0

 SECCIÓN 15: Información reglamentaria
15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas

para la sustancia o la mezcla

Disposiciones pertinentes de la Unión Europea (UE)

• Reglamento 649/2012/UE relativo a la exportación e importación de productos químicos
peligrosos (PIC)
Ninguno de los componentes está incluido en la lista.

• Reglamento 1005/2009/CE sobre las sustancias que agotan la capa de ozono (SAO)
Ninguno de los componentes está incluido en la lista.

• Reglamento 850/2004/CE sobre contaminantes orgánicos persistentes (POP)
Ninguno de los componentes está incluido en la lista.

• Restricciones conforme a REACH, Anexo XVII

Nombre de la sustancia No CAS %M Tipo de registro Restriccio-
nes

No

Ácido nítrico 100 1907/2006/EC  anexo
XVII

R3 3

Leyenda
R3 1.  No se utilizarán en:

- artículos decorativos destinados a producir efectos luminosos o de color obtenidos por medio de distintas fases,
por ejemplo, lámparas de ambiente y ceniceros,
- artículos de diversión y broma,
- juegos para uno o más participantes o cualquier artículo que se vaya a utilizar como tal, incluso con carácter de-
corativo.
2.  Los artículos que no cumplan lo dispuesto en el punto 1 no podrán comercializarse.
3.  No se comercializarán cuando contengan un agente colorante, a menos que se requiera por razones fiscales,
un agente perfumante o ambos, si:
- pueden utilizarse como combustible en lámparas de aceite decorativas destinadas a ser suministradas al público

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE
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Leyenda
en general, y
- presentan un riesgo de aspiración y están etiquetadas con las frases R65 o H304.
4.  Las lámparas de aceite decorativas destinadas a ser suministradas al público en general no se comercializarán
a menos que se ajusten a la norma europea sobre lámparas de aceite decorativas (EN 14059) adoptada por el Co-
mité Europeo de Normalización (CEN).
5.  Sin perjuicio de la aplicación de otras disposiciones comunitarias sobre clasificación, envasado y etiquetado de
sustancias y mezclas peligrosas, los proveedores se asegurarán, antes de la comercialización, de que se cumplen
los siguientes requisitos:
a)  los aceites para lámparas etiquetados con las frases R65 o H304 y destinados a ser suministrados al público en
general deberán llevar marcada de manera visible, legible e indeleble la siguiente indicación: «Mantener las lám-
paras que contengan este líquido fuera del alcance de los niños»; y, para el 1 de diciembre 2010: «un simple sorbo
de aceite para lámparas, o incluso chupar la mecha, puede causar lesiones pulmonares potencialmente mortales»;
b)  para el 1 de diciembre de 2010, los líquidos encendedores de barbacoa etiquetados con las frases R65 o H304 y
destinados a ser suministrados al público en general deberán llevar marcada de manera legible e indeleble la si-
guiente indicación: «un simple sorbo de líquido encendedor de barbacoa puede causar lesiones pulmonares po-
tencialmente mortales»;
c)  para el 1 de diciembre de 2010, los aceites para lámparas y los líquidos encendedores de barbacoa etiquetados
con las frases R65 o H304 y destinados a ser suministrados al público en general deberán presentarse en envases
negros opacos de 1 litro como máximo.
6.  A más tardar el 1 de junio de 2014, la Comisión pedirá a la Agencia Europea de Sustancias y Preparados Quími-
cos que elabore un expediente, de conformidad con el artículo 69 del presente Reglamento, con objeto de prohi-
bir, si procede, los líquidos encendedores de barbacoa y los aceites para lámparas decorativas etiquetados con las
frases R65 o H304 y destinados a ser suministrados al público en general.
7.  Las personas físicas o jurídicas que comercialicen por primera vez aceites para lámparas y líquidos encendedo-
res de barbacoa etiquetados con las frases R65 o H304 presentarán a la autoridad competente del Estado miem-
bro afectado, no más tarde del 1 de diciembre de 2011, y en adelante con una periodicidad anual, datos sobre las
alternativas a dichos productos. Los Estados miembros pondrán esos datos a disposición de la Comisión.

• Restricciones conforme a REACH, Título VIII
Ninguno.

• Lista de sustancias sujetas a autorización (REACH, Anexo XIV)/SVHC - lista de candidatos
ninguno de los componentes está incluido en la lista

• Directiva Seveso

2012/18/UE (Seveso III)

No Sustancia peligrosa/categorías de peligro Cantidades umbral (en toneladas) de
aplicación de los requisitos de nivel in-

ferior e superior

Notas

H2 toxicidad aguda (cat. 2 + cat. 3. inhal.) 50 200 41)

Anotación
41) - Categoría 2, todas las vías de exposición

- categoría 3, vía de exposición por inhalación

• Directiva 75/324/CEE sobre los generadores de aerosoles

Lote de producción
Directiva sobre pinturas decorativas (2004/42/CE)

Contenido de COV 0 %
0 g/l

Directiva sobre emisiones industriales (COVs, 2010/75/UE)

Contenido de COV 0 %

Contenido de COV
Contenido de agua fue descontado

0 g/l

Directiva 2011/65/UE sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas
en aparatos eléctricos y electrónicos (RoHS) - Anexo II
Ninguno de los componentes está incluido en la lista.

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE
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Reglamento 166/2006/CE relativo al establecimiento de un registro europeo de emisiones y
transferencias de contaminantes (PRTR)
Ninguno de los componentes está incluido en la lista.

Directiva 2000/60/CE por la que se establece un marco comunitario de actuación en el ámbito
de la política de aguas
Ninguno de los componentes está incluido en la lista.

Reglamento 98/2013/UE sobre la comercialización y la utilización de precursores de explosivos

Precursores de explosivos que están sujetos a restricciones

Nombre de la sustancia No CAS Tipo de registro Códi-
go NC

1

Códi-
go NC

2

Obser-
vacio-

nes

Valor lí-
mite

Valor lí-
mite
supe-
rior a
efec-

tos de
la con-
cesión
de li-
cen-
cias
con

arre-
glo al

artícu-
lo 5,

aparta-
do 3

Acido nítrico ...% 7697-37-
2

Anexo I ex
2808
00 00

ex
3824
99 96

3 % w/w 10 % w/
w

Leyenda
anexo I Sustancias que no podrán ponerse a disposición de los particulares, como tales o presentes en mezclas o en sus-

tancias, salvo si su concentración es igual o inferior a los valores límite que figuran a continuación
código NC 1 Código de la nomenclatura combinada (NC) para un compuesto químico presentado por separado, que cumpla las

condiciones enunciadas en la nota 1 del capítulo 28 o 29 de la NC, respectivamente
código NC 2 Código de la nomenclatura combinada (NC) para una mezcla sin componentes (por ejemplo, mercurio, metales

preciosos, metales de las tierras raras o elementos radiactivos) que determinarían una clasificación bajo otro códi-
go NC

Reglamento 111/2005/CE por el que establecen normas para la vigilancia del comercio de
precursores de drogas entre la Comunidad y terceros países
ninguno de los componentes está incluido en la lista

Catálogos nacionales

País Catálogos nacionales Estatuto

AU AICS todos los componentes están listados

CA DSL todos los componentes están listados

CN IECSC todos los componentes están listados

EU ECSI todos los componentes están listados

EU REACH Reg. todos los componentes están listados

JP CSCL-ENCS todos los componentes están listados

KR KECI todos los componentes están listados

MX INSQ todos los componentes están listados

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE
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País Catálogos nacionales Estatuto

NZ NZIoC todos los componentes están listados

PH PICCS todos los componentes están listados

TR CICR no todos los componentes están incluidos en la
lista

TW TCSI todos los componentes están listados

US TSCA todos los componentes están listados

Leyenda
AICS Australian Inventory of Chemical Substances
CICR Chemical Inventory and Control Regulation
CSCL-ENCS List of Existing and New Chemical Substances (CSCL-ENCS)
DSL Domestic Substances List (DSL)
ECSI CE inventario de sustancias (EINECS, ELINCS, NLP)
IECSC Inventory of Existing Chemical Substances Produced or Imported in China
INSQ Inventario Nacional de Sustancias Químicas
KECI Korea Existing Chemicals Inventory
NZIoC New Zealand Inventory of Chemicals
PICCS Philippine Inventory of Chemicals and Chemical Substances
REACH Reg. Sustancias registradas REACH
TCSI Taiwan Chemical Substance Inventory
TSCA Ley de Control de Sustancias Tóxicas

15.2 Evaluación de la seguridad química
No se ha realizado una evaluación de la seguridad química de las sustancias en esta mezcla.

 SECCIÓN 16: Otra información
Indicación de modificaciones (ficha de datos de seguridad revisada)

Sección Inscripción anerior (texto/valor) Inscripción actual (texto/valor) Rele-
vante

para la
seguri-

dad

2.2 Pictogramas:
modificación en el listado (tabla)

sí

2.2 Etiquetado de los envases cuyo contenido no
excede de 125 ml:
modificación en el listado (tabla)

sí

8.1 Valores límites de exposición profesional (lími-
tes de exposición en el lugar de trabajo):
modificación en el listado (tabla)

sí

Abreviaturas y los acrónimos

Abrev. Descripciones de las abreviaturas utilizadas

2006/15/CE Directiva de la Comisión por la que se establece una segunda lista de valores límite de exposición profesio-
nal indicativos en aplicación de la Directiva 98/24/CE del Consejo y por la que se modifican las Directivas 91/
322/CEE y 2000/39/CE

Acute Tox. toxicidad aguda

ADN Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par voies de navigation
intérieures (Acuerdo Europeo sobre Transporte Internacional de Mercancías Peligrosas por Vías Navega-
bles Interiores)

ADR Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (Acuerdo euro-
peo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por carretera)

CAS Chemical Abstracts Service (número identificador único carente de significado químico)

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE
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Abrev. Descripciones de las abreviaturas utilizadas

CLP Reglamento (CE) no 1272/2008 sobre clasificación, etiquetado y envasado (Classification, Labelling and Pac-
kaging) de sustancias y mezclas

CMR Carcinógeno, Mutágeno o tóxico para la Reproducción

código NC Nomenclatura Combinada

COV compuestos orgánicos volátiles

DGR Dangerous Goods Regulations (reglamento para el transporte de mercancías peligrosas, véase IATA/DGR)

DMEL Derived Minimal Effect Level (nivel derivado con efecto mínimo)

DNEL Derived No-Effect Level (nivel sin efecto derivado)

EINECS European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances (catálogo europeo de sustancias químicas
comercializadas)

ELINCS European List of Notified Chemical Substances (lista europea de sustancias químicas notificadas)

EmS Emergency Schedule (programa de emergencias)

ETA Estimación de la Toxicidad Aguda

Eye Dam. causante de lesiones oculares graves

Eye Irrit. irritante para los ojos

IATA Asociación Internacional de Transporte Aéreo

IATA/DGR Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Reglamento para el transporte de mercan-
cías peligrosas por aire)

IMDG International Maritime Dangerous Goods Code (código marítimo internacional de mercancías peligrosas)

INSHT Límites de Exposición Profesional para Agentes Químicos, INSHT

IOELV valore límite de exposición profesional indicativo

MARPOL el convenio internacional para prevenir la contaminación por los buques (abr. de "Marine Pollutant")

Met. Corr. corrosivos para los metales

mPmB muy persistente y muy bioacumulable

NLP No-Longer Polymer (ex-polímero)

No CE El inventario de la CE (EINECS, ELINCS y lista NLP) es la fuente para el número CE como identificador de sus-
tancias de la UE (Unión Euroea)

No de índice el número de clasificación es el código de identificación que se da a la sustancia en la parte 3 del el anexo VI
del Reglamento (CE) no 1272/2008

OACI Organisation de l‘Aviation Civile Internationale

Ox. Liq. líquido comburente

PBT Persistente, Bioacumulable y Tóxico

PNEC Predicted No-Effect Concentration (concentración prevista sin efecto)

ppm partes por millón

REACH Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (registro, evaluación, autorización y res-
tricción de las sustancias y preparados químicos9

RID Règlement concernant le transport International ferroviaire des marchandises Dangereuses (Reglamento
referente al transporte internacional por ferrocarril de mercancías peligrosas)

SGA "Sistema Globalmente Armonizado de clasificación y etiquetado de sustancias químicas" elaborado por Na-
ciones Unidas

Skin Corr. corrosivo cutáneo

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE

Ácido nítrico  53 %, puro

número de artículo: 9274
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Abrev. Descripciones de las abreviaturas utilizadas

Skin Irrit. irritante cutáneo

SVHC Substance of Very High Concern (sustancia extremadamente preocupante)

VLA valor límite ambiental

VLA-EC valor límite ambiental-exposición de corta duración

VLA-ED valor límite ambiental-exposición diaria

VLA-VM valor máximo

Principales referencias bibliográficas y fuentes de datos
- Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH), modificado por 2015/830/UE
- Reglamento (CE) no 1272/2008 (CLP, UE SGA)
- Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Reglamento para el transporte de

mercancías peligrosas por aire)
- Código marítimo internacional de mercancías peligrosas (IMDG)

Frases pertinentes (código y texto completo como se expone en el capítulo 2 y 3)

Código Texto

H272 puede agravar un incendio; comburente

H290 puede ser corrosivo para los metales

H314 provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves

H318 provoca lesiones oculares graves

H331 tóxico en caso de inhalación

Cláusula de exención de responsabilidad
La información en ésta hoja de datos de seguridad corresponden al leal saber de nuestros conoci-
miento el día de impresión. Las informaciones deben de ser puntos de apoyo para un manejo seguro
de productos mencionados en esta hoja de seguridad para el almacenamiento, elaboración, trans-
porte y eliminación. Las indicaciones no se pueden traspasar a otros productos. Mientras el producto
sea mezclado o elaborado con otros materiales, las indicaciones de esta hoja de seguridad no se pue-
den traspasar así al agente nuevo.

Ficha de datos de seguridad
conforme al Reglamento (CE) no 1907/2006 (REACH) modificado por 2015/830/UE

Ácido nítrico  53 %, puro

número de artículo: 9274

España (es) Página 17 / 17



FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD (MSDS) 
 

Sikaflex®-112 Crystal Clear 

Fecha de emisión: 17. 05.2019 MSDS no. 1591 1/8 

SECCION 1: Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificación del producto 
 

Nombre del producto: Sikaflex®-112 Crystal Clear 
Código: 100000018351 
 
1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 
 
Uso del producto: 

 Sellante y adhesivo elástico 
 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 
Fabricante/ Distribuidor: Sika Colombia S.A.S. 
 Vereda Canavita km 20.5 Autopista Norte 
 Tocancipá, Cundinamarca 
 Colombia 
 col.sika.com 
Número de Teléfono: (+571) 878 – 6333 
Número de Fax: (+571) 878 – 6666 
Dirección de email de la persona: controlcalidad.lab@co.sika.com 
responsable de esta FDS 
 
1.4 En caso de emergencia: CISPROQUIM 
 Bogotá: 2886012 / 2886355 
 Resto del país: 01 8000 916012 
 

SECCION 2: Identificación de los peligros 

Clasificación SGA 
Líquidos inflamables: Categoría 4 
 
Corrosión o irritación cutánea: Categoría 3 
 
Lesiones o irritación ocular graves: Categoría 2A 
 
Sensibilización cutánea: Categoría 1 
 
Peligro a corto plazo (agudo) 
para el medio ambiente acuático: Categoría 3 
 
Peligro a largo plazo (crónico) 
para el medio ambiente acuático: Categoría 3 
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Elemento de etiquetado GHS 
Pictogramas de peligro:  

  
  
Palabra de advertencia: Atención 

 
Indicaciones de peligro: H227 Líquido combustible. 
 H316 Provoca una leve irritación cutánea. 
 H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
 H319 Provoca irritación ocular grave. 
 H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

 
Consejos de prudencia: P101 Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. 

 P102 Mantener fuera del alcance de los niños. 
 P103 Lea detenidamente y siga todas las instrucciones. 

Prevención: 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas abiertas y de 
cualquier otra fuente de ignición.  No fumar. 
P261 Evitar respirar el polvo/ el humo/ el gas/ la niebla/ los vapores/ el aerosol. 
P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
P272 Las prendas de trabajo contaminadas no podrán sacarse del lugar de trabajo. 
P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P280 Utilice guantes y ropa de protección/ protección ocular/ facial y auditiva. 
Intervención: 
P302 + P352 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua. 
P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén 
presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. 
P333 + P313 En caso de irritación o erupción cutánea: Consultar a un médico. 
P337 + P313 Si persiste la irritación ocular: Consultar a un médico. 
P362 + P364 Quitar las prendas contaminadas y lavarlas antes de volver a usarlas. 
P370 + P378 En caso de incendio: Utilizar arena seca, producto químico seco o espuma 
resistente al alcohol para la extinción. 
Almacenamiento: 
P403 Almacenar en un lugar bien ventilado. 
Eliminación: 
P501 Eliminar el contenido/ el recipiente en una planta de eliminación de residuos autorizada. 
 

Otros peligros 
Ninguno conocido 
 

 
SECCION 3: Composición /información sobre los componentes 

Sustancia/preparado: Mezcla 
 

Nombre del producto o ingrediente Identificadores Concentración (%w/w) 
1,2-acido ciclohexanodicarboxilic, diisononil ester 
CAS: 166412-78-8 
 

10% - 20% 
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destilados (petróleo), fracción intermedia tratada con hidrógeno 
CAS: 64742-95-6 
 
3-(trimetoxisilil)propilamina 
CAS: 13822-56-5 
 
sebacato de bis(1,2,2,6,6-pentametil-4-piperidilo) 
CAS: 41556-26-7 
 
sebacato de metilo y 1,2,2,6,6-pentametil-4-piperidilo 
CAS: 82979-37-7 

1% -  10% 
 
 
1% – 3% 
 
 
0,25% – 1% 
 
 
0,25% – 1% 

No hay ningún ingrediente adicional presente que, bajo el conocimiento actual del proveedor y en las concentraciones aplicables, sea 
clasificado como de riesgo para la salud o el medio ambiente, como PBT o mPmB o tenga asignado un límite de exposición laboral y por 
lo tanto deban ser reportados en esta sección. 
 

SECCION 4: Primeros auxilios 

Recomendaciones generales: Retirar a la persona de la zona peligrosa. 
 Consultar a un médico. 
 Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 
 
Si es inhalado: Sacar al aire libre. 
 Consultar a un médico después de una exposición importante. 
 
En caso de contacto con la piel: Retirar inmediatamente la ropa y zapatos contaminados. 
 Eliminar lavando con jabón y mucha agua. 
 Si los síntomas persisten consultar a un médico. 
 
En caso de contacto con los ojos: Enjuagar inmediatamente los ojos con abundante agua. 
 Retirar las lentillas. 
 Manténgase el ojo bien abierto mientras se lava. 
 Si persiste la irritación de los ojos, consultar a un especialista. 
 
Si es ingerido: Lavar la boca con agua y después beber agua abundante. 
 No dar a beber leche ni bebidas alcohólicas. 
 Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. 
 Consultar al médico. 
 
Principales síntomas y efectos, Efectos irritantes 
agudos y retardados: Efectos sensibilizantes 
 Reacciones alérgicas 
 Lacrimación excesiva 
 Provoca una leve irritación cutánea. 
 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
 Provoca irritación ocular grave. 
 Ver la Sección 11 para obtener información detallada sobre la salud y los síntomas. 
 

SECCION 5: Medidas de Lucha Contra Incendios 

Características inflamables 
Punto de inflamación: > 61 °C 
 Método: copa cerrada 
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Medios de extinción apropiados: Dióxido de carbono (CO2) 
 
Medios de extinción no apropiados: Agua 
 
Productos de combustión peligrosos: No se conocen productos de combustión peligrosos 
 
Métodos específicos de extinción: Procedimiento estándar para fuegos químicos. 
 
Equipo de protección especial 
para el personal de lucha 
contra incendios: En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 
 

SECCION 6: Medidas en caso de vertido accidental 

Precauciones personales, 
equipo de protección y procedimientos Utilícese equipo de protección individual. 
de emergencia: Negar el acceso a personas sin protección. 
 
Precauciones relativas al No echar al agua superficial o al sistema de alcantarillado sanitario. 
medio ambiente: Si el producto contaminara ríos, lagos o alcantarillados, informar a las autoridades 

respectivas. 
 
Métodos y material de contención Recoger con un producto absorbente inerte (por ejemplo, arena, diatomita, fijador de 
y de limpieza: ácidos, fijador universal, serrín). 
 Guardar en contenedores apropiados y cerrados para su eliminación. 
 

SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento 

Indicaciones para la protección 
contra incendio y explosión: Disposiciones normales de protección preventivas de incendio. 
 
Consejos para una manipulación No respirar vapores o niebla de pulverización. 

Evitar sobrepasar los límites dados de exposición profesional (ver sección 8). 
Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 
Las personas con antecedentes de problemas de sensibilización de la piel o asma, alergias, 
enfermedades respiratorias crónicas o recurrentes, no deben ser empleadas en ningún 
proceso en el cual esta mezcla se esté utilizando. 
No fumar, no comer ni beber durante el trabajo. 
Cuando se manejen productos químicos, siga las medidas estándar de higiene. 
 

Condiciones para el almace- : Almacenar en el envase original. 
namiento Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. 
 Observar las indicaciones de la etiqueta. 
 Almacenar de acuerdo con la reglamentación local. 
 

SECCIÓN 8: Controles de exposición/protección individual 

Protección personal 
Protección respiratoria: Utilizar protección respiratoria a menos que exista una ventilación de escape adecuada o a 

menos que la evaluación de la exposición indique que el nivel de exposición está dentro de 
las pautas recomendadas. 
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 La clase de filtro para el respirador debe ser adecuado para la concentración máxima prevista 
del contaminante (gas/vapor/aerosol/particulados) que puede presentarse al manejar el 
producto. Si se excede esta concentración, se debe utilizar un aparato respiratorio autónomo. 
 

Protección de las manos: Guantes químico-resistentes e impermeables que cumplan con estándares aprobados deben 
ser utilizados cuando se manejen productos químicos y la evaluación del riesgo indica que es 
necesario. 

 
Protección de los ojos: Equipo de protección ocular que cumpla con estándares aprobados debe ser utilizado cuando 

la evaluación del riesgo indica que es necesario. 
 
Protección de la piel y del Elegir la protección para el cuerpo según sus características, la concentración y la cantidad 
cuerpo: de sustancias peligrosas, y el lugar específico de trabajo. 
 
Medidas de higiene: Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 
No comer ni beber durante su utilización. 
No fumar durante su utilización. 
Lávense las manos antes de los descansos y después de terminar la jornada laboral. 
 

SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas 

Aspecto: pasta 
Color: claro 
Olor: A alcohol 
Umbral olfativo: Sin datos disponibles 
pH: Sin datos disponibles 
Punto/intervalo de fusión / 
Punto de congelación: Sin datos disponibles 
Punto /intervalo de ebullición: Sin datos disponibles 
Punto de inflamación: > 61 °C copa cerrada 
Tasa de evaporación: Sin datos disponibles 
Inflamabilidad (sólido, gas): Sin datos disponibles 
Límites superior de explosividad: Sin datos disponibles 
Límites inferior de explosividad: Sin datos disponibles 
Presión de vapor: 0,01 hPa (0,01 mmHg) 
Densidad relativa del vapor: Sin datos disponibles 
Densidad: aprox.1,04 g/cm3 (20 °C (68 °F) ()) 
Solubilidad(es) 
Solubilidad en agua: El producto no es soluble 
Solubilidad en otros disolventes: Sin datos disponibles 
Coeficiente de reparto noctanol/ 
agua: Sin datos disponibles 
Temperatura de autoinflamación: Sin datos disponibles 
Temperatura de descomposición: Sin datos disponibles 
Viscosidad 
Viscosidad, dinámica: 200.000 mPa.s (20 °C) 
Viscosidad, cinemática: > 20,5 mm2/s (40 °C) 
 

SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad: Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 
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10.2 Estabilidad química: El producto es estable. 
 
10.3 Posibilidad de reacciones En condiciones normales de almacenamiento y uso, no se producen reacciones peligrosas. 
peligrosas:  
 
10.4 Condiciones que deben Ningún dato específico. 
evitarse: 
 
10.5 Materiales incompatibles: Ningún dato específico 
 
10.6 Productos de descomposición En condiciones normales de almacenamiento y uso, no se deberían formar productos de 
peligrosos: descomposición peligrosos. 
 

SECCIÓN 11: Información toxicológica 

Diisocianato de difenilmetano, isómeros y homólogos: 
Toxicidad oral aguda: DL50 Oral (Rata): > 10.000 mg/kg 
 
Toxicidad aguda por inhalación: Estimación de la toxicidad aguda: 1,5 mg/l 
 Tiempo de exposición: 4 h 
 Prueba de atmosfera: polvo/niebla 
 Método: Juicio de expertos 
 
Toxicidad cutánea aguda: DL50 cutánea (Conejo): > 9.400 mg/kg 
 

SECCIÓN 12: Información Ecológica 

Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 
 
Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 
 
Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 
 
Otros efectos adversos 
Producto: 
Información ecológica complementaria: Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
 

SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación 

Producto 
Métodos de eliminación: No se debe permitir que el producto penetre en los desagües, tuberías, o la tierra (suelos). 
 No contaminar los estanques, ríos o acequias con producto químico o envase usado. 
 Envíese a una compañía autorizada para la gestión de desechos. 
  
Empaquetado: Vaciar el contenido restante. 
 Eliminar como producto no usado. 
 No reutilizar los recipientes vacíos. 
 No queme el bidón vacío ni utilizar antorchas de corte con él. 
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SECCIÓN 14: Información relativa al transporte 

 ADR/RID-ADN IMDG IATA 
14.1 Número ONU No regulado. No regulado. No regulado. 
14.2 Designación oficial de 
transporte de las Naciones 
Unidas 

   

14.3 Clase(s) de peligro para 
el transporte 

- - - 

14.4 Grupo de embalaje - - - 

14.5 Peligros para el medio 
ambiente 

No No No 

14.6 Información adicional - - - 
Código de clasificación No regulado. No regulado. No regulado. 

 
14.7 Transporte a granel: No disponible 
con arreglo al anexo II del 
Convenio Marpol 73/78 y del 
Código IBC 
 

SECCIÓN 15: Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicos para la sustancia o la mezcla 
Reglamento de la UE (CE) nº. 1907/2006 (REACH) 
Anexo XIV - Lista de sustancias sujetas a autorización 
Anexo XIV  
Ninguno de los componentes está listado. 
Sustancias altamente preocupantes 
Ninguno de los componentes está listado. 
 
Contenido de COV (EU):  VOC (w/w): 7.5 % 
 
Peligros OSHA 
No Aplica 
 
Legislación nacional 
NTC 1692:1998, Transporte de mercancías peligrosas. Clasificación, etiquetado y rotulado. 
Norma técnica NTC-ISO 5500 gestión del transporte de carga terrestre. 
Ley 55 del 2 de julio de 1993, Convenio número 170 y la Recomendación número 177 sobre la Seguridad en la Utilización de los 
Productos Químicos en el Trabajo. 
Decreto 1609 de 2002 Por el cual se reglamenta el manejo y transporte terrestre automotor de mercancías peligrosas por carretera. 
 
Clase de almacenamiento: 
NTC 3972:1996, Transporte  de mercancías peligrosas clase 9. Sustancias peligrosas varias. Transporte terrestre por carretera. 
Requisitos generales para el transporte. Segregación. 
 
15.2 Evaluación de la seguridad química 
No hay datos disponibles 
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SECCIÓN 16: Otra Información 

 Indica la información que ha cambiado desde la edición de la versión anterior. 
Abreviaturas y acrónimos: ETA = Estimación de Toxicidad Aguda 
 CLP = Reglamento sobre Clasificación, Etiquetado y Envasado [Reglamento (CE) 
 No 1272/2008] 
 DNEL = Nivel sin efecto derivado 
 Indicación EUH = Indicación de Peligro específica del CLP 
 PNEC = Concentración Prevista Sin Efecto 
 RRN = Número de Registro REACH 
 
Aviso al lector: 
La información contenida en esta ficha de datos de seguridad corresponde a nuestro nivel de conocimiento en el momento de su 
publicación.  Quedan excluidas todas las garantías. Se aplicaran nuestras condiciones generales de venta en vigor. Por favor, consulte 
la Hoja de Datos del Producto antes de su uso y procesamiento. 
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SECCION 1: Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificación del producto 
 

Nombre del producto: Sikasil® C 
Código: 000000208385 
 
1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 
 
Uso del producto: Silicona neutra antihongos para el sello de juntas. 
 
1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 
Fabricante/ Distribuidor: Sika Colombia S.A.S. 
 Vereda Canavita km 20.5 Autopista Norte 
 Tocancipá, Cundinamarca 
 Colombia 
 col.sika.com 
Número de Teléfono: (+571) 878 – 6333 
Número de Fax: (+571) 878 – 6666 
Dirección de email del responsable: controlcalidad.lab@co.sika.com 
de esta FDS 
 
1.4 En caso de emergencia: CISPROQUIM 
 Bogotá: 2886012 / 2886355 
 Resto del país: 01 8000 916012 
 
SECCION 2: Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
Clasificación SGA 
No es una sustancia o mezcla peligrosa. 
 
2.2 Elementos de etiquetado GHS 
No es una sustancia o mezcla peligrosa. 
 
Otros peligros que no: Ninguna conocida 
conducen a una  
clasificación 
 
SECCION 3: Composición /información sobre los componentes 

Sustancia/preparado: Mezcla 
Familia química/: Polímero de silicona con carga. 
 
Nombre del producto o ingrediente Identificadores % 
Metil silsesquioxano con grupos amino 
CAS: 128446-60-6 

2% - 3% 
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No hay ningún ingrediente adicional presente que, bajo el conocimiento actual del proveedor y en las concentraciones aplicables, sea 
clasificado como de riesgo para la salud o el medio ambiente, como PBT o mPmB o tenga asignado un límite de exposición laboral y 
por lo tanto deban ser reportados en esta sección. 
 
SECCION 4: Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 
Recomendaciones generales: Sin peligros que requieran medidas especiales de primeros auxilios. 
 
Si es inhalado: Trasladarse a un espacio abierto. 
 
En caso de contacto con la piel: Retirar inmediatamente la ropa y zapatos contaminados. 
 Eliminar lavando con jabón y mucha agua. 
 
En caso de contacto con los ojos: Retirar las lentillas. 
 Manténgase el ojo bien abierto mientras se lava. 
 Si persiste la irritación de los ojos, consultar a un especialista. 
 
Por ingestión: Lavar la boca con agua y después beber agua abundante. 
 No dar leche ni bebidas alcohólicas. 
 Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. 
 
4.2 Principales síntomas y efectos, No se conocen efectos significativos o riesgos. 
agudos y retardados: Ver la Sección 11 para obtener información detallada sobre la salud y los síntomas. 
 
Notas para el médico: Tratar sintomáticamente. 
 
SECCION 5: Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Características inflamables 
Punto de inflamación: No aplica. 
 
Medios de extinción apropiados: Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 

alrededores. 
 
5.2 Productos de combustión peligrosos:  No se conocen productos de combustión peligrosos 
 
Métodos específicos de extinción: Procedimiento estándar para fuegos químicos. 
 
5.3 Equipo de protección especial para el  
personal de lucha contra incendios: En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 
 
SECCION 6: Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Para el personal que no No se debe realizar ninguna acción que suponga un riesgo personal o sin formación adecua- 
forma parte de los da.  Evacuar los alrededores.  No permitir el acceso a personal innecesario y sin protección. 
servicios de emergencia:  
 
6.2 Precauciones relativas Evitar la dispersión del material derramado, su contacto con el suelo, las vías fluviales, las 
al medio ambiente: tuberías de desagüe y las alcantarillas. Informar a las autoridades pertinentes si el producto 

ha causado contaminación medioambiental (alcantarillas, vías fluviales, suelo o aire). 
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6.3 Métodos y material de Recoger y preparar la eliminación sin originar polvo. 
 contención y de limpieza Guardar en contenedores apropiados y cerrados para su eliminación. 
 
SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Indicaciones para la protección Evitar la formación de polvo.  Debe disponer de extracción adecuada en aquellos lugares en 
contra incendio y explosión:  los que se forma polvo. 
 
Consejos para una manipulación Evitar sobrepasar los límites dados de exposición profesional (ver sección 8). 
segura: Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 
 Equipo de protección individual, ver sección 8. 
 No fumar, no comer ni beber durante el trabajo. 
 Cuando se manejen productos químicos, siga las medidas estándar de higiene. 
 
7.2 Condiciones para el almacenaje Almacenar en el envase original. 
seguro: Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. 
 Observar las indicaciones de la etiqueta. 
 Almacenar de acuerdo con la reglamentación local. 
 
SECCIÓN 8: Controles de exposición/protección individual 

La información recogida en esta sección contiene consejos e indicaciones generales. La información que se proporciona está basada 
en los usos habituales anticipados para el producto. Puede ser necesario tomar medidas adicionales para su manipulación a granel u 
otros usos que pudieran aumentar de manera significativa la exposición de los trabajadores o la liberación al medio ambiente. 
 
Medidas de protección individual 
Medidas higiénicas: Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 
 No comer ni beber durante su utilización. 
 No fumar durante su utilización. 
 Lávense las manos antes de los descansos y después de terminar la jornada laboral. 
 
Protección de los ojos/la Cara: Equipo de protección ocular que cumpla con estándares aprobados debe ser utilizado 

cuando la evaluación del riesgo indica que es necesario. 
 
Protección de la piel 
Protección de las manos: Guantes químico-resistentes e impermeables que cumplan con estándares aprobados 

deben ser utilizados cuando se manejen productos químicos y la evaluación del riesgo indica 
que es necesario. 

 
Protección corporal: Elegir la protección para el cuerpo según sus características, la concentración y la cantidad 

de sustancias peligrosas, y el lugar específico de trabajo. 
 
Protección respiratoria: Utilizar protección respiratoria a menos que exista una ventilación de escape adecuada o a 

menos que la evaluación de la exposición indique que el nivel de exposición está dentro de 
las pautas recomendadas. 

 La clase de filtro para el respirador debe ser adecuada para la concentración máxima 
prevista del contaminante (gas/vapor/aerosol/particulados) que puede presentarse al 
manejar el producto. Si se excede esta concentración, se debe utilizar un aparato 
respiratorio autónomo. 
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SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 
Aspecto 
Estado físico: Pasta 
Color: Varios. 
Olor: Característico 
Umbral olfativo: No disponible 
pH: No disponible 
Punto de fusión/punto de 
Congelación: No disponible 
Punto inicial de ebullición e 
intervalo de ebullición: No disponible 
Punto de inflamación: > 400 °C 
Tasa de evaporación No disponible 
Inflamabilidad (sólido, gas): No disponible 
Tiempo de Combustión: No aplicable 
Velocidad de Combustión: No aplicable 
Límites superior/inferior de  
inflamabilidad o de explosividad: No aplicable 
Presión de vapor: 0,01 hPa (0,01 mmHg) 
Densidad de vapor: No disponible 
Densidad: 1.01 g/cm3 aprox. (20 °C) 
Densidad relativa: No disponible 
Solubilidad(es): El producto no es soluble 
Coeficiente de reparto noctanol/agua: No disponible 
Temperatura de autoinflamación: No aplicable 
Temperatura de descomposición: No disponible 
Viscosidad:  
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 
Viscosidad, cinemática: > 20,5 mm2/s (40 °C) 
Propiedades explosivas: No disponible 
Propiedades comburentes: No disponible 
 
9.2 Información adicional 
Ninguna información adicional 
 
SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad: No hay datos de ensayo disponibles sobre la reactividad de este producto o sus 
 componentes. 
 
10.2 Estabilidad química: El producto es estable. 
 
10.3 Posibilidad de reacciones En condiciones normales de almacenamiento y uso, no se producen reacciones peligrosas. 
peligrosas:  
 
10.4 Condiciones que deben Ningún dato específico. 
evitarse:  
 
10.5 Materiales incompatibles: Ningún dato específico. 
 
10.6 Productos de descomposición En condiciones normales de almacenamiento y uso, no se deberían formar productos de 
peligrosos: descomposición peligrosos. 



Sikasil® C 

 

Fecha de emisión: 17.10.2019 MSDS no. 1232 5/6 

SECCIÓN 11: Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 
Conclusión/resumen: No disponible. 
 

 SECCIÓN 12: Información Ecológica 

12.1 Toxicidad 
Conclusión/resumen: No disponible. 
 
12.2 Persistencia y degradabilidad 
Conclusión/resumen: No disponible. 
 
12.3 Potencial de bioacumulación 
Conclusión/resumen: No disponible. 
 
12.4 Movilidad en el suelo 
Coeficiente de partición: No disponible. 
tierra/agua (KOC) 
 
MOVILIDAD: No disponible. 
 
12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
PBT: No aplicable 
mPmB: No aplicable. 
 
12.6 Otros efectos adversos No se conocen efectos significativos o riesgos críticos. 
 
SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Producto 
Métodos de eliminación: Evitar o minimizar la generación de residuos cuando sea posible. La eliminación de este 

producto, sus soluciones y cualquier derivado deben cumplir siempre con los requisitos de 
la legislación de protección del medio ambiente y eliminación de desechos y todos los 
requisitos de las autoridades locales. Desechar los sobrantes y productos no reciclables por 
medio de un contratista autorizado a su eliminación.  Los residuos no se deben tirar por la 
alcantarilla sin tratar a menos que sean compatibles con los requisitos de todas las 
autoridades con jurisdicción.  El producto endurecido se puede desechar como escombro. 

 
Empaquetado: Envases/embalajes totalmente vacíos pueden destinarse a reciclaje. Envases/ embalajes que 

no pueden ser limpiados deben ser eliminados de la misma forma que la sustancia 
contenida. 

 
SECCIÓN 14: Información relativa al transporte 

 ADR/RID-ADN IMDG IATA 
14.1 Número ONU No regulado. No regulado. No regulado. 
14.2 Designación oficial de 
transporte de las Naciones 
Unidas 

   

14.3 Clase(s) de peligro para 
el transporte 

- - - 
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14.4 Grupo de embalaje - - - 
14.5 Peligros para el medio 
ambiente 

No No No 

14.6 Información adicional - - - 
 
14.7 Transporte a granel: No disponible 
con arreglo al anexo II del 
Convenio Marpol 73/78 y del 
Código IBC 
 
SECCIÓN 15: Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicos para la sustancia o la mezcla 
Reglamento de la UE (CE) nº. 1907/2006 (REACH) 
Anexo XIV - Lista de sustancias sujetas a autorización 
Anexo XIV  
Ninguno de los componentes está listado. 
Sustancias altamente preocupantes 
Ninguno de los componentes está listado. 
 
Contenido de COV (EU): VOC (w/w): < 10% 
 
Legislación nacional 
NTC 1692:1998, Transporte de mercancías peligrosas. Clasificación, etiquetado y rotulado.  
Norma técnica NTC-ISO 5500 gestión del transporte de carga terrestre 
Ley 55 del 2 de julio de 1993, Convenio número 170 y la Recomendación número 177 sobre la Seguridad en la Utilización de los 
Productos Químicos en el Trabajo. 
Decreto 1609 de 2002 Por el cual se reglamenta el manejo y transporte terrestre automotor de mercancías peligrosas por carretera. 
 
Clase de almacenamiento: 
NTC 3972:1996, Transporte de mercancías peligrosas clase 9.  Sustancias peligrosas varias.  Transporte terrestre por carretera. 
Requisitos generales para el transporte.  Segregación. 
 
15.2 Evaluación de la seguridad química No hay datos disponibles 
 
SECCIÓN 16: Otra Información 

 Indica la información que ha cambiado desde la edición de la versión anterior. 
Abreviaturas y acrónimos: ETA = Estimación de Toxicidad Aguda 
 CLP = Reglamento sobre Clasificación, Etiquetado y Envasado [Reglamento (CE) 
 No 1272/2008] 
 DNEL = Nivel sin efecto derivado 
 Indicación EUH = Indicación de Peligro específica del CLP 
 PNEC = Concentración Prevista Sin Efecto 
 RRN = Número de Registro REACH 
 
Aviso al lector 
La información contenida en esta ficha de datos de seguridad corresponde a nuestro nivel de conocimiento en el momento de su 
publicación.  Quedan excluidas todas las garantías. Se aplicarán nuestras condiciones generales de venta en vigor. Por favor, 
consulte la Hoja de Datos del Producto antes de su uso y procesamiento. 
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1. INTRODUCCIÓN 

 

El presente informe muestra el desarrollo de la ejecución de la obra durante el 

periodo del 01 febrero de 2021 al 28 de febrero de 2021 entorno al contrato No. 

CO1.PCCNTR.1577537 DE 2020, el cual tiene por objeto “ADELANTAR OBRAS 

DE ADECUACIÓN, MEJORAMIENTO Y MANTENIMIENTO RECTIVO DE LAS 

PLANTAS FÍSICAS, ASÍ COMO LA ADECUACIÓN Y/O MEJORAMIENTO DE 

COMEDORES ESCOLARES DE LOS COLEGIOS DISTRITALES, CON EL FIN DE 

ATENDER LOS REQUERIMIENTOS Y NECESIDADES EN TÉRMINOS DE 

INFRAESTRUCTURA PARA LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO EDUCATIVO – 

Secretaria de Educación”. 

 

De esta manera se evidencia el desarrollo y la ejecución de los planes realizados 

(Plan de Manejo Ambiental y Plan de Gestión de Residuos de Construcción y 

Demolición de acuerdo con las actividades que se realizaron para cada frente de 

obra. 

 

 

2. JUSTIFICACION 

 

Dar a conocer el manejo ambiental y las medidas de prevención para el personal 

del proyecto, que se realizaron durante la ejecución del proyecto. 

 

 

3. ALCANCE 

 

El presente informe contiene todas las actividades que se desarrollaron durante los 

periodos de ejecución de la obra, cumpliendo así con el objeto del proyecto para 

las obras de adecuación, mejoramiento y mantenimiento de las plantas físicas de 

los colegios distritales de la Secretaria Distrital. 
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4. OBJETIVOS 

 

4.1 Objetivo general 

 

Verificar que las actividades propias de la obra no afecten el medio ambiente, 

propiciando alternativas de corrección y mitigación de los posibles impactos 

ambientales a generar. 

 

4.2 Objetivos específicos 

 

• Disponer de manera adecuada los diferentes tipos de residuos generados en 

obra. 

• Controlar, inspeccionar y revisar en obra, la ejecución del plan de manejo 

ambiental. 
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5. GESTION AMBIENTAL 

 

En este periodo se realizaron las siguientes actividades constructivas para los 

diferentes frentes de obra: 

 

LUGAR ACTIVIDADES 

EL VIRREY 
JOSE SOLIS - 

SEDE A 

1)      SE REALIZAN DETALLES DE PINTURAS Y RESANES 
SOLICITADOS POR INTERVENTORIA 

2)      SE HAN REALIZADO TRABAJOS DE IMPERMEABILIZACIONES EN 
PRODUCTO ACRILICO EN AREA DE CUBIERTA. 

3)      SE HA REALIZADO ASEO FINAL DE LAS OBRAS 

4)      LAS ACTIVIDADES EN ESTA SEDE, SE TERMINAN EN UN 100%, 
AL IGUAL QUE SE REALIZA LA ENTREGA DE ESTA SEDE ANTE LA 
RECTORIA DEL COLEGIO. 

USMINIA - 
SEDE A 

1)      SE REALIZAN DETALLES DE PINTURAS Y RESANES 
SOLICITADOS POR INTERVENTORIA 

2)      SE HAN REALIZADO TRABAJOS DE IMPERMEABILIZACIONES EN 
PRODUCTO ACRILICO EN AREA DE CUBIERTA. 

3)      SE REALIZAN TRABAJOS DE IMPERMEABILIZACION E 
INSTALACION, DE LA CANAL METALICA EN AREA DE FACHADA  

4)      SE INSTALAN FLANCES FINALES Y REMATES DE CUBIERTA 

5)      SE HA REALIZADO ASEO FINAL DE LAS OBRAS 

6)      LAS ACTIVIDADES EN ESTA SEDE, SE TERMINAN EN UN 100%, 
AL IGUAL QUE SE REALIZA LA ENTREGA DE ESTA SEDE ANTE LA 
RECTORIA DEL COLEGIO. 

AURORA - 
SEDE A 

1)      SE REALIZA INSTALACION DE CUBIERTA TRANSLUCIDA Y 
FLANCHE EN AREA DE CIRCULACION 

2)      SE HA REALIZADO ASEO FINAL DE LAS OBRAS 

3)      LAS ACTIVIDADES EN ESTA SEDE, SE TERMINAN EN UN 100%, 
AL IGUAL QUE SE REALIZA LA ENTREGA DE ESTA SEDE ANTE LA 
RECTORIA DEL COLEGIO. 

 
 
 
 

LOS 
COMUNEROS, 

1)      SE REALIZARON ACTIVIDADES DE MPERMEABILIZACION DE 
LAS VIGAS CANALES EN CONCRETO CON PRODUCTO 
IMPERMEABILIZANTE ACRILIO 

2)      SE TERMINAN LAS ACTIVIDADES ELECTRICAS EN UN 100%, EN 
BLOQUE DE PRE ESCOLAR Y BATERAS SANITARIAS 
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OSWALDO 
GUAYASAMIN 

- SEDE A 

3)      SE TERMINAN TRABAJOS DE PINTURAS EN VINILO EN BLOQUE 
DE PRE ESCOLAR Y BATERAS SANITARIAS 

4)      SE REALIZAN TRABAJOS DE IMPERMEABILIZACION E 
INSTALACION, DE LA CANAL METALICA EN BLOQUE PRE ESCOLAR  

5)      SE REALIZAN MARCACION DE LOS TABLEROS ELECTRICOS 

6)      LAS ACTIVIDADES EN ESTA SEDE, SE TERMINAN EN UN 100%, 
AL IGUAL QUE SE REALIZA LA ENTREGA DE ESTA SEDE ANTE LA 
RECTORIA DEL COLEGIO. 

GABRIEL 
GARCIA 

MARQUEZ - 
SEDE A 

1)      SE INICIAN TRABAJOS DE MANTENIMIENTO DE LAS PLACAS DE 
CONCRETO DE TERRRAZA, LAVADA E IMPEMEABILIZADA CON 
PRODUCTOS ESPECILIZADOS PARA ESTE FIN, EN EL BLOQUE DE 
AULAS Y BLOQUE DE BIBLIOTECA. 

2)      SE REALIZAN TRABAJOS DE PERFORACIONES DE MUROS EN 
CONCRETO PARA DESAGUES, EN BLOQUE DE BIBLIOTECA. 

3)      SE REALIZAN TRABAJOS DE DESMONTES DE MANTOS 
EXISTENTES, EN MUROS DE BLOQUE DE BIBLIOTECA. 

4)      SE REALIZAN TRABAJOS INICIALES DE TRATAMIENTO DE 
FISURAS, CON PRODUCTOS ESPECIALIZADOS PARA ESTE FIN, EN 
EL BLOQUE DE AULAS Y BLOQUE DE BIBLIOTECA. 

5)      SE REALIZAN TRABAJOS DE SILICONAS EN VENTANERIAS, EN 
EL BLOQUE DE AULAS Y BLOQUE DE BIBLIOTECA. 

ORLANDO 
FALS BORDA 

- SEDE A 

1)      SE INICIAN Y SE TERMINANEN UN 98%, LOS TRABAJOS DE 
CERRAMIENTOS EN EL MATERIAL INDICADO POR LA SUPERVISION. 

2)      PENDIENTE DE ENTREGA 

 

Tabla 1. Actividades durante el periodo 

 

 

5.1 Manejo de campamentos 

 

De acuerdo con el objeto del contrato, no es necesario tener campamentos en los 

frentes de obra.  

 

Ya que cada frente de obra cuenta con un espacio apto para el acopio de materiales, 

herramienta y residuos a disponer. 
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5.2 Manejo de materiales de construcción 

 

Cada frente de obra cuenta con un punto de acopio de materiales debidamente 

señalizado y demarcado. Mientras que se realiza la disposición de los Residuos de 

Construcción y Demolición provenientes de las actividades realizadas estos se 

tienen en lonas. El material granular estuvo cubierto.  

  

 
 

  Imagen 1. Acopio de material  

 

Durante el mes de febrero no hubo entrada de material. 

 

En septiembre de 2020, se hizo envió de los documentos para la apertura del PIN, 

este fue abierto el 13 de octubre y el PIN para Inter Obras GR SAS es el 19045. 
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5.3 Manejo integral de residuos sólidos, líquidos y peligrosos 

 

A la fecha no han salido residuos especiales y/o peligrosos de los distintos frentes 

de obra. Por lo que no ha sido necesario realizar disposición de estos residuos. 

 

Cuando se tengan residuos especiales y/o peligrosos en los frentes de obra, se 

enviará a la interventoría la licencia ambiental de la empresa para que pueda ser 

avalada. 

 

El manejo de los residuos sólidos que se generan en los diferentes frentes de obra, 

se están manejado mediante los puntos ecológicos de cada colegio; con este 

manejo se pretende hacer buenas prácticas de segregación en la fuente y hacer 

una buena disposición de los residuos no peligrosos y evitar así la contaminación 

cruzada de materiales contaminados con los no contaminados. Dos veces a la 

semana se realiza la recolección de este tipo de residuos y la limpieza de los 

contenedores. 

 

 
 

Imagen 2. Puntos ecológicos  
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5.4 Manejo de residuos de construcción y demolición 

 

El transporte de los RCD se realiza, en vehículos debidamente registrados ante la 

SDA, los cuales cuentan con PIN y cumplen con todas las exigencias de la 

resolución 1115 de 2012.  

 

La disposición de los RCD se realizará con volquetas debidamente avaladas por 

interventoría, estos documentos serán enviados apenas se haya realizado la 

apertura del PIN. 

 

La disposición de los RCD se realizará en las escombreras que cuenten con los 

permisos ambientales para tal fin.  

 

La disposición de RCD para el mes de febrero se realizó en la escombrera Cemex.  

 

A continuación, se encuentra la relación de la disposición de RCD: 

 

MES RESIDUO M3 RCD TON 

 

FEBRERO 

RCD 6 9.9 

RESPEL - - 

 11.8 

 

Tabla 2. Cuadro relación disposición RCD 

 

En el ANEXO 1 se encuentra los manifiestos RCD de febrero. 

 

En el ANEXO 2 se encuentran los anexos 2, 3, 4 y 5 de la SDA de febrero. 

 

 

5.5 Control de emisiones atmosféricas y ruido 

 

Para la prevención de emisiones atmosféricas provocadas por la dispersión de 

material particulado procedente de las actividades de cada frente de obra, el 

material granular se cubre todos los días. 

 

Los vehículos que ingresan a los frentes de obra tener una velocidad máxima de 
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20km/h, con esto se evitan accidentes y el arrastre de material particulado. 

 

En el mes de febrero no hubo proteccion de material granular por que no hubo 

entrada de material. 

 

5.6 Manejo silvicultural, de fauna y flora 

 

En las zonas delimitadas los individuos arbóreos presentes no fueron intervenidos, 

las actividades realizadas no presentaron ninguna afectación a estos.  

 

 
 

Imagen 3. No afectación de individuos arbóreos.  

 

Los operarios tuvieron mucho cuidado en las actividades a ejecutar cerca de ellos, 

para así no afectar su raíz. 

 

 

5.7 Manejo integral de cuerpos de agua 

 

En este periodo no se realizó protección de sumideros, ya que las áreas a intervenir 

no lo necesitaban.  

 

Las áreas que necesiten intervención y cuenten con sumideros, se realizara la 
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protección inmediatamente de estos.  

 

5.8 Capacitación ambiental  

 

En el mes de febrero no se realizó la capacitación ambiental porque debido a que 

se terminaron actividades en varias sedes el personal bajo drásticamente. 
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5.9 Conclusiones 

 

❖ No se realizó protección a los sumideros, ya que el área intervenida no lo 

necesitaba.  

❖ Las actividades realizadas, no tuvieron incidencias en los individuos 

arbóreos. 
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6 ANEXOS 

 

A continuación, se enlista los anexos del presente informe. 

 

No ANEXO CONCEPTO 

ANEXO 1 MANIFIESTO RCD 

ANEXO 2 ANEXOS PGRCD 

 





Etapa
Tipología del 

residuo
Componente

Disposición 
final 

Reutilización % Reciclaje % Otros

Volumen total 
de materiales 

usados en obra 
(ton) 

Cantidad real 
generada 

(ton)
Justificación 

Volumen total 
de materiales 

usados en obra 
(ton) 

Cantidad real 
generada (ton)

Justificación (3)
Volumen total de 

materiales usados en 
obra (ton) 

Tipo de obra a demoler: 
Edificio _____

Exterior Edificios ______
Dotacional ______

Vías _____
Canaletas  _____

Puentes _____
Otro PLAZOLETA Y CORREDORES

Área de la construcción a demoler 2600 M2

Altura o espesor (según corresponda) de la 
demolición 0,10  m

Empresa que realiza la demolición 
_________________________________

Plásticos, PVC
Metales
Maderas

Cartón, papel
Vidrios
Otros TUBERIA DE GRES

Realiza separación de la cobertura vegetal                                                            
       SI  _______                NO ____X____

Dimensiones de material retirado
Largo ___________________metros 

Ancho ___________________metros 
Alto _____________________metros 

Dimensiones de material retirado

Largo (410.69) metros 

Ancho(000.50) metros 

Alto (000.70) metros 

Plásticos, PVC
Maderas NA

Cartón, papel NA
Vidrios NA

Cables de energía
Cableado de voz y datos NA

Otros
Chatarra NA

Cobre NA
Alumino NA

Metales

Residuos especiales
Poliestireno, cartón - yeso (drywall), 

llantas usadas
NA

Luminarias convencionales y fluorescentes NA

Residuos eléctricos y electrónicos como 
lámparas, balastros, cirduitos, entro otros.

Residuos peligrosos

Desechos y envases  de productos 
químicos, emulsiones, alquitran, pinturas, 
disolventes orgánicos, aceites, asfaltos, 
resinas, plastificantes,tintas, betunes, 

barnices, tejas de asbesto, escoria, plomo, 
cenizas volantes,  y desechos explosivos o 

cualquier elemento que este incluido en 
los anexos del decreto 4741 de 2005

TEJAS CON ASBESTO 1,2 X EMPRESA CON PERMISOS AMBIENTALES 0

Otros
Materiales que no pertenecen a los grupos 

anteriores
NA

18,4 29,5 22,1 37,7 0 0 0 0,00 166

Demolición

RCD  Pétreos 128,6 0,0

Excavación y 
Cimentación

Residuos de cespedón Coberturas vegetales

Residuos finos no 
expansivos y residuos 

finos expansivos

Tierras, arcil las (caolín), l imos y residuos inertes 

poco o no plásticos y expansivos que sobrepasan  

el tamiz # 200  de granulometría, arcil las (caolín), 

l imos y residuos inertes poco o no plásticos y 

expansivos que sobrepasan  el tamiz # 200 de 

granulometría

RCD No  Pétreos

Descripción del material

Observaciones

1                        
Volumen total de 

materiales 
usados en obra 

(m3) 

6 AGOSTO

2    Cantidades 
proyectada de 
RCD a generar 
en obra (ton)

36,5

2 Cantidades 
proyectada de 
RCD a generar  
en obra (m3)

NO HUBO 
GENERACION DE RCD 

Concretos, cerámicos, ladrillos, arenas, 

gravas, cantos, bloques o fragmentos de 
roca, baldosines, morteros, asfalto y 

materiales inertes

X

RCD No  Pétreos

Residuos de carácter 
metálico

RCD  Pétreos

Concretos, cerámicos, ladrillos, arenas, 
gravas, cantos, bloques o fragmentos de 

roca, baldosines, morteros, asfalto y 
materiales inertes

243,2 0

(1) Tratamiento: Marque con una “X” al que corresponda (2) Lugar de disposición: sitio de disposición final aprobado por la autoridad ambiental competente y/o zona de aprovechamiento que va a utilizar para los residuos generados en la obra (3) Justificación: breve explicación cuando las cantidades proyectadas no coincidan con las reales. (4) Volumen total de materiales a usar en obra: De acuerdo al Artículo 4 de la Resolución 01115 de 2012, se debe definir el volumen de materiales a usar para con este dato calcular la cantidad de RCD´s que deben ser aprovechados y/o reutilizados en obra, de acuerdo con el porcentaje de aprovechamiento que le corresponda a la obra y al año en el que se desarrolle.

1                        
Volumen total de 

materiales 
usados en obra 

(ton) 

29,5

Construcción

Residuos posconsumo

18,4
NO HUBO ENTRADA 

DE MATERIAL
166,4

ANEXO 2

22,1
CEMEX, SAN ANTONIO Y MAQUINAS 

AMARILLAS
X

3 

4   Lugar de disposición final (2)

5 Acumulado 7 SEPTIEMBRE

FORMATO DE INFORME DE SEGUIMIENTO Y APROVECHAMIENTO DE LOS RCD DE LA OBRA



Cantidad real 
generada (ton)

Justificación (3)
Volumen total de 

materiales usados en 
obra (ton) 

Cantidad real 
generada (ton)

Justificación (3)
Volumen total de 

materiales usados en 
obra (ton) 

Cantidad real 
generada (ton)

Justificación (3)
Volumen total de 

materiales usados en 
obra (ton) 

Cantidad real 
generada (ton)

Justificación (3)
Volumen total de 

materiales usados en 
obra (ton) 

Cantidad real 
generada (ton)

Justificación (3)
Volumen total de 

materiales usados en 
obra (ton) 

Cantidad real 
generada (ton)

Justificación (3) No. anexo
Descripcció

n del 
certificado

0 0 0 0 0 0

0,00 58 0,00 19 0,00 0 0,00

0
NO HUBO INGRESO 

DE MATERIAL

10 DICIEMBRE

9,9 CEMEX

(1) Tratamiento: Marque con una “X” al que corresponda (2) Lugar de disposición: sitio de disposición final aprobado por la autoridad ambiental competente y/o zona de aprovechamiento que va a utilizar para los residuos generados en la obra (3) Justificación: breve explicación cuando las cantidades proyectadas no coincidan con las reales. (4) Volumen total de materiales a usar en obra: De acuerdo al Artículo 4 de la Resolución 01115 de 2012, se debe definir el volumen de materiales a usar para con este dato calcular la cantidad de RCD´s que deben ser aprovechados y/o reutilizados en obra, de acuerdo con el porcentaje de aprovechamiento que le corresponda a la obra y al año en el que se desarrolle.

57,6

Ingreso: 
recebo B-200 24m3, 

arena de rio 6m3, 
gravilla 6m3

(36 m3 - 1600 kg/m3)

Ingreso: 
cemento 80 m3, 
concreto 24 m3
(104 m3 - 1600 

kg/m3)

19,2
Ingreso: 

recebo B-200  6m3
(6 m3 - 1600 kg/m3)

ANEXO 2

137 SEPTIEMBRE

0,0
NO HUBO 

GENERACION DE RCD 

8 OCTUBRE

49,5
MAQUINAS 

AMARILLAS Y SAN 
ANTONIO

9 NOVIEMBRE

69,3
MAQUINAS 

AMARILLAS, CEMEX Y 
SAN ANTONIO

0
NO HUBO INGRESO 

DE MATERIAL

11 ENERO

0,0
NO HUBO 

GENERACION DE RCD 

0
NO HUBO INGRESO 

DE MATERIAL

12 FEBRERO

9,9 CEMEX
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INFORME DE APROVECHAMIENTO INSITU Página: 1 de 3

Nombre del Proyecto: 

PIN: 

       Alto:                                      Ancho:                                                                      Largo:

   

Versión: 0

Descripción:

Mes del Aprovechamiento:                                                      FEBRERO 2021                                             

INTER OBRAS GR SAS

5. Registro fotográfico durante la reutilización:

Descripción:

1. Registro fotográfico del “antes” del sitio que va a ser usado para la reutilización, con referencia de la zona:

4. Descripción del proceso a realizar: Definir el origen del residuo y el coeficiente de compactación del material.

19045

2. Esquema del área a usar para la reutilización de los RCD's (Especifique las dimensiones del área para reutilizar)

3. Tipo de material a emplear en la reutilización:

El registro fotográfico debe tener la fecha y hora de tomaEl registro fotográfico debe tener la fecha y hora de toma



6. Registro fotográfico de la finalización del proceso de reutilización:

Firma del Representante Legal

GONZALO ROMERO

11. Comentarios, Conclusiones y/o Justificación de la no reutilización:

7, Volumen total reutilizado: 0

8, Duración del proceso: 0

9. Área final recuperada: 0 m2

El contrato se inicio a finales de octubre por lo cual no se generaron actividades constructivas

10. Valor del % de la reutilización, respecto al total del material utilizado para la construcción de la obra: 0

El registro fotográfico debe tener la fecha y hora de tomaEl registro fotográfico debe tener la fecha y hora de toma

El registro fotográfico debe tener la fecha y hora de tomaEl registro fotográfico debe tener la fecha y hora de toma

El registro fotográfico debe tener la fecha y hora de tomaEl registro fotográfico debe tener la fecha y hora de toma
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CANTIDAD ESTIMADA 

SEGÚN PG-RCD
UNIDAD*

CANTIDAD ESTIMADA 

SEGÚN PG-RCD
UNIDAD* UNIDAD**

 COSTO POR 

UNIDAD 
 COSTO TOTAL 

% DEL PRESUPUESTO 

DE L A OBRA
UNIDAD**

 COSTO POR 

UNIDAD 
 COSTO TOTAL 

% DEL PRESUPUESTO 

DE LA OBRA

Coberturas vegetales 

Tierras, arcillas (caolín), limos y residuos 

inertes, plástico y expansivos que 

sobrepasan el tamiz # 200 de 

granulometría, arcillas (caolín), limos y 

residuos inertes poco o no plástico y 

expansivos que sobrepasan el tamiz # 200 

de granulometría
Concretos, cerámicos, ladrillos, arenas, 

gravas, cantos, bloques o fragmentos de 

roca, baldosines, morteros, asfalto y 

materiales inertes

22,1 M3 36,5 TON
6 m3

9,9 ton
31.800$                   190.800$               0,00%

Plásticos, PVC

Maderas

Cartón, papel

Vidrios

Acero, hierro, cobre, aluminio, estaño y 

zinc

Poliestireno, cartón-yeso (drywall), llantas 

usadas.

Desechos de productos químicos, 

emulsiones, alquitrán, pinturas, disolventes 

orgánicos, aceites, asfaltos, resinas, 

plastificantes, tintas, betunes, barnices, 

tejas de asbesto, escoria, plomo, cenizas 

volantes, luminarias convencionales y 

fluorescentes, y desechos explosivos o 

cualquier elemento que este incluido en 

los anexos del Decreto 4741 de 2005

1,2 TON -$                               -$                              0,00%

Materiales que no pertenecen a los grupos 

anteriores

Materiales que no pertenecen a los grupos 

anteriores

0 0 0,0%

ANEXO 4

ESTIMACIÓN DE COSTOS DE TRATAMIENTO DE LOS RCD DE L A OBRA

RCD GENERADO
Explicación de la 

conversión

PRECIO DE GESTIÓN EN PL ANTA DISPOSICIÓN FINALESTIMACIÓN RCD



Nombre del 

proyecto:
Dirección:

EFICIENCIA

EFICACIA

EFECTIVIDAD
27,1%

Cantidad estimada de RCD  (ton) 36,5

Cantidad de residuos aprovechados en la obra (ton) 
*100

0
*100 = 0,0%

Cantidad Total de material usado para la ejecuciòn de la obra (ton) 0

Cantidad de RCD dispuestos en sitios autorizados (ton) 
*100

9,9
*100 =

INDICADORES RCD MES FEBRERO

Gastos de la implementaciòn del PG RCD 
*100

190800
*100 = 27,1%

Presupuesto planeado para el PG RCD 702780

INTER OBRAS GR SAS

Número de contrato: 
Nombre del responsable del 

diligenciamiento del formato: 
VANESSA NIETO

Calle 140 No. 11 – 45 – OFICINA 1003 

CO1.PCCNTR.1577537 DE 2020

FORMATO REGISTRO INDICADORES RCD
Versión:   2

Página:  1 de 1
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